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  Записка Председателя Совета Безопасности  
 

 

 В пункте 2 резолюции 2569 (2021) Совет Безопасности просил Группу экс-

пертов, учрежденную резолюцией 1874 (2009), представить Совету среднесроч-

ный доклад со своими выводами и рекомендациями. В соответствии с этим 

Председатель распространяет настоящим доклад, полученный от Группы экс-

пертов (см. приложение). 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2569(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
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Приложение 
 

  Письмо Группы экспертов, учрежденной резолюцией 1874 

(2009), от 3 сентября 2021 года на имя Председателя Совета 

Безопасности  
 

 

 Группа экспертов, учрежденная резолюцией 1874 (2009) Совета Безопас-

ности, имеет честь настоящим препроводить в соответствии с пунктом 2 резо-

люции 2569 (2021) среднесрочный доклад о своей работе.  

 Этот доклад был представлен Комитету Совета Безопасности, учрежден-

ному резолюцией 1718 (2006), 3 августа 2021 года и рассмотрен Комитетом 

26 августа 2021 года.  

 Группа будет признательна, если настоящее письмо и указанный доклад 

будут доведены до сведения членов Совета Безопасности и опубликованы в ка-

честве документа Совета. 

 

Группа экспертов, учрежденная 

резолюцией 1874 (2009) Совета Безопасности 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/2569(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
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 Резюме 

 В течение отчетного периода, несмотря на то что она сосредоточила внима-

ние на усиливающихся экономических проблемах, Корейская Народно-Демокра-

тическая Республика продолжала поддерживать и развивать свои ядерные про-

граммы и программы по баллистическим ракетам. Сообщений об испытательных 

пусках межконтинентальных баллистических ракет или ядерных испытаниях не 

поступало. Корейская Народно-Демократическая Республика провела испыта-

тельный пуск новой баллистической ракеты малой дальности, сочетающей в себе 

технологии баллистических ракет и управляемых ракет, а также сохраняла и со-

вершенствовала инфраструктуру для баллистических ракет и ядерную инфра-

структуру. Она продолжала искать способы получения из-за рубежа материалов 

и технологий для этих программ. 

 Блокада страны в ответ на пандемию коронавирусного заболевания 

(COVID-19) продолжает оказывать существенное влияние на перемещение лю-

дей и товаров, как законное, так и незаконное, на территории страны, а также в 

страну и из нее. 

 Морской экспорт угля и других подпадающих под санкции товаров из Ко-

рейской Народно-Демократической Республики продолжался, но в гораздо мень-

шем объеме. В первой половине 2021 года существенно снизился объем импорта 

нефтепродуктов, о котором было сообщено Группе. Как показывают результаты 

проведенных Группой морских и финансовых расследований, как суда, так и 

управляющие структуры и структуры-собственники, помогающие им уклоняться 

от санкций, проявляют всё большую изощренность. Продолжалось противоправ-

ное использование автоматической идентификационной системы; флот Корей-

ской Народно-Демократической Республики продолжал приобретать суда; и эта 

страна продолжала продавать права на рыболовство в своих водах. 

 Корейская Народно-Демократическая Республика по-прежнему имела до-

ступ к международным финансовым институтам, а ее работники продолжали по-

лучать доход за рубежом для использования в государственных программах. 

Должностные лица, находящиеся за рубежом, по-прежнему были вынуждены 

развивать источники дохода. Импорт предметов роскоши в Корейскую Народно-

Демократическую Республику почти прекратился. 

 Группа продолжила расследование участия Корейской Народно-Демократи-

ческой Республики в глобальной деятельности в киберпространстве и сотрудни-

чества ее научно-педагогического персонала и университетов с научными инсти-

тутами за рубежом, уделяя основное внимание исследованиям, которые могли бы 

применяться в программах по созданию оружия массового уничтожения.  Группа 

придает важное значение киберкражам средств и ноу-хау и неосязаемой передаче 

технологий академическим путем. 

 Заявления, сделанные Корейской Народно-Демократической Республикой, 

свидетельствуют об углублении гуманитарного кризиса в стране, однако блокада, 

введенная в ответ на пандемию COVID-19, означает, что относительное влияние 

санкций на гуманитарную ситуацию, вероятно, уменьшилось. Группа повторно 

провела опрос гуманитарных организаций, ранее действовавших в стране. По-

скольку из-за закрытия границ торговля практически остановилась, а урожай в 

2020 году сильно пострадал от наводнений, текущие перспективы всего населе-

ния Корейской Народно-Демократической Республики в целом плачевны. 

 Группа по-прежнему благодарна тем государствам-членам, которые кон-

структивно поддерживают ее работу. Однако взаимодействие государств-членов 
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с Группой остается фрагментарным. Более половины запросов Группы о предо-

ставлении информации остались без ответа. Группа обсудит с соответствующими 

сторонами свои идеи по повышению отклика на расследование Группы. Рекомен-

дации Группы, вынесенные в настоящем докладе, представлены в конце каждого 

раздела и сведены воедино в приложении 66. 
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 I. Введение 
 

 

1. В пункте 2 резолюции 2569 (2021) Совет Безопасности просил Группу экс-

пертов, учрежденную резолюцией 1874 (2009), представить Комитету Совета 

Безопасности, учрежденному резолюцией 1718 (2006), среднесрочный доклад с 

выводами и рекомендациями1. Настоящий доклад охватывает период с 6 февраля 

по 3 августа 2021 года. В течение всего этого периода Корейская Народно-Де-

мократическая Республика продолжала принимать меры пограничного контроля 

в связи с продолжающейся пандемией коронавирусного заболевания 

(COVID-19) (см. приложение 1). 

 

 

 II. Недавняя деятельность, связанная с ядерной 
программой и программой по баллистическим ракетам 
 

 

  Ядерная деятельность 
 

2. Группа продолжала следить за текущей ядерной программой Корейской 

Народно-Демократической Республики. Хотя в отчетный период не было объяв-

лено ни об одном ядерном испытании, деятельность на объектах, связанных с 

этой программой, продолжалась.  

 

  Объект в Йонбёне 
 

3. По словам одного из государств-членов, строительство наружных кон-

струкций легководного реактора, похоже, завершено. По его оценке, установка 

оборудования, скорее всего, продолжается. Другое государство-член с помощью 

инфракрасных и других снимков обнаружило активность внутри объекта в пе-

риод с декабря 2020 года по февраль 2021 года, что свидетельствует о проведе-

нии каких-то испытаний. В мае 2021 года одно из государств-членов наблюдало 

тепловую активность вокруг электрических трансформаторов на восточной сто-

роне турбогенератора (см. приложение 2). На спутниковых снимках видно, что 

к югу от легководного реактора ведутся строительные работы, включая появле-

ние круглой структуры (диаметр 3,5 м), которая, по оценке одного из государств-

членов, может быть шахтой (см. приложение 3). 

4. С 2018 года отсутствуют какие-либо признаки функционирования реактора 

мощностью 5 МВт(э) на экспериментальной атомной электростанции в Йон-

бёне. Вблизи реактора были замечены транспортные средства, которые, по 

оценке одного из государств-членов, возможно, находились там в целях техни-

ческого обслуживания (см. приложение 4). 

5. Группа наблюдала за деятельностью в радиохимической лаборатории. С 

февраля 2021 года одно из государств-членов обнаружило тепловые сигналы на 

объездной дороге между угольной тепловой электростанцией и зоной перера-

ботки, а также был замечен идущий из трубы дым. По оценке государств-членов, 

это свидетельствует о возобновлении некоторой деятельности на этом объекте 

(см. приложение 5). Группа отмечает заявление Генерального директора Меж-

дународного агентства по атомной энергии от 7 июня 2021 года, в котором Ге-

неральный директор указал на возможность того, что Корейская Народно-

__________________ 

 1 Для целей публикации настоящего среднесрочного доклада шесть экспертов 

придерживаются мнения, что включение географических названий или обозначений, 

используемых в первоисточниках третьих сторон, не означает выражения какого-либо 

мнения со стороны самой Группы относительно правового статуса любой страны, 

территории или района или их властей (два эксперта Группы сохраняют свою оговорку 

относительно включения настоящего положения). 

https://undocs.org/ru/S/RES/2569(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
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Демократическая Республика проводит новую кампанию по переработке 

(см. приложение 6). Проанализировав собственные спутниковые снимки, 

Группа заметила дым, исходящий от тепловой электростанции. 

6. Группа наблюдала за продолжающейся деятельностью на центрифуге в 

Йонбёне. В апреле 2021 года Группа отметила возможное присутствие вблизи 

этого объекта прицепа с цистерной для жидкого азота (см. приложение 7). 

Группа подтвердила наблюдение аналитического центра2 о возможном присут-

ствии на территории объекта прицепа с цистерной для жидкого азота, что может 

свидетельствовать о функционировании этой установки. Одно из государств-

членов сообщило, что сбоку от холодильных установок на объекте была заме-

чена металлическая конструкция, однако ее назначение неизвестно.  

 

  Урановый рудник и установка по обогащению в Пхёнсане  
 

7. Одно из государств-членов сообщило, что установка по обогащению про-

должает работать; активность показал анализ спутниковых снимков. Группа об-

наружила возможное увеличение количества твердых отходов в хвостохрани-

лище, расположенном к югу от основного объекта (см. приложение 8), что сви-

детельствует о функционировании установки. Группа также отметила возмож-

ное перемещение вагонов на этом объекте (см. приложение 9).  

 

  Испытательный полигон в Пунгери 
 

8. По данным одного из государств-членов, на спутниковых снимках наблю-

дается активность на полигоне, возможно, связанная с обеспечением безопасно-

сти полигона.  

 

  Другие объекты 
 

9. Группа продолжает наблюдать за деятельностью в окрестностях предпола-

гаемой секретной установки по обогащению урана в Кангсоне3. Группа наблю-

дала там постоянное перемещение транспортных средств (см. приложение 10), 

хотя и не смогла подтвердить, что здание на объекте выполняет функции, соот-

ветствующие установке по обогащению урана.  

10. Согласно информации из открытых источников 4 , считается, что объект 

«Йондоктон» имеет отношение к программе по разработке ядерного оружия Ко-

рейской Народно-Демократической Республики, в том числе в качестве храни-

лища ядерного оружия5. Одно из государств-членов не смогло подтвердить ис-

пользование объекта «Йондоктон» в качестве хранилища ядерных боеголовок, 

но отметило некоторые ремонтные работы на объекте «Йондоктон» и обнару-

жило недавно возведенное здание в зоне хранения на этом объекте (см. прило-

жение 11). По оценке этого государства-члена, это новое здание служит для со-

крытия входа в два туннеля, используемых для возможной передачи оборудова-

ния. Кроме того, в двух долинах были обнаружены два новых раскопа (см. ри-

сунок I). Группа также подтвердила замечание государства-члена, касающееся 

здания и раскопов. 

 

__________________ 

 2 38 North; см. www.38north.org/2019/06/yongbyon060519/.  

 3 S/2021/211, пункт 8. Международное агентство по атомной энергии также упоминало этот 

объект в своих докладах. 

 4 См. CNN, www.cnn.com/2021/03/02/politics/north-korea-satellite-images-yongdoktong-nuclear-

site/index.html. 

 5 Считается, что этот объект также используется для детонации взрывчатых веществ при 

испытаниях имплозивной технологии для ядерных устройств (см. Arms Control Wonk, 

www.armscontrolwonk.com/archive/1211166/new-construction-at-yondoktong/).  

http://www.38north.org/2019/06/yongbyon060519/
https://undocs.org/ru/S/2021/211
http://www.cnn.com/2021/03/02/politics/north-korea-satellite-images-yongdoktong-nuclear-site/index.html
http://www.cnn.com/2021/03/02/politics/north-korea-satellite-images-yongdoktong-nuclear-site/index.html
http://www.armscontrolwonk.com/archive/1211166/new-construction-at-yondoktong/
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  Рисунок I  

  Предполагаемое хранилище ядерного оружия на объекте «Йондоктон» 
 

Два новых раскопа были обнаружены в двух долинах, соответственно в 3  км к 

западу (40°01′44″N 125°16′27″E) и 3 км к югу (40°00′01″N 125°18′01″E) от ос-

новного хранилища (40°01′51″N 125°18′27″E). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Источник: “Planet Labs”, 22 мая 2021 года, 02:04 ВСВ; 16 июля 2021 года, 05:26 ВСВ. 

“Google”, 13 марта 2017 года; 30 января 2019 года; 4 декабря 2019 года. Координаты 

объекта были предоставлены Группой. 
  



S/2021/777 
 

 

10/268 21-10945 

 

 

  Неосязаемая передача технологий и деятельность университетов Корейской 

Народно-Демократической Республики 
 

11. В соответствии с пунктом 11 резолюции 2321 (2016) Совета Безопасности 

(см. приложение 12) и на основе докладов, подготовленных научными институ-

тами, Группа расследует случаи неосязаемой передачи технологий с участием 

ученых Корейской Народно-Демократической Республики в конкретных обла-

стях деятельности. Группа обеспокоена тем, что передовые академические ис-

следования в области конструкций из композиционных материалов и анализа  

вибраций (оба эти направления имеют промышленное применение, но важны 

как при проектировании ядерного оборудования, так и при разработке программ 

по баллистическим ракетам) могут предоставить ученым Корейской Народно-

Демократической Республики возможность извлечь пользу из совместной ра-

боты с другими учеными и научно-образовательными учреждениями. Группа 

выявила 11 научных работ, которые были совместно опубликованы в 2019 году 

учреждениями Корейской Народно-Демократической Республики и рядом ки-

тайских университетов и в подготовке которых принимали участие конкретные 

ученые из Корейской Народно-Демократической Республики (см. приложе-

ние 13). Группа направила Китаю письмо с просьбой прояснить характер этих 

совместных исследований. Китай ответил: «Китайские университеты и КНДР 

не осуществляют запрещенных научно-образовательных обменов, не поддержи-

вают запрещенного научного сотрудничества и не проводят запрещенных сов-

местных исследований» (см. приложение 14). Продолжаются расследования по 

нескольким другим совместным научным работам6.  

12. Группа продолжила расследование научно-образовательных обменов 

между Корейской Народно-Демократической Республикой и зарубежными уни-

верситетами7, а также научно-технических партнерств с участием ученых Ко-

рейской Народно-Демократической Республики. Группа получила дополнитель-

ную информацию в ответ на свои предыдущие запросы, касающиеся научно-

образовательных обменов между Университетом им. Ким Ир Сена и четырьмя 

университетами Кубы, Индонезии, Сирийской Арабской Республики и Вьет-

нама, которые на сайте Университета им. Ким Ир Сена названы университетами-

побратимами и которые утверждали, что подписали соглашения о сотрудниче-

стве с Университетом им. Ким Ир Сена в период с 2012 по 2016 год. Эти четыре 

университета пояснили, что сфера охвата их программ обмена ограничивалась 

вопросами права, языка, туризма и образования, и не выявили нарушений санк-

ций (см. приложение 15). Группа ожидает дальнейших ответов от остальных ин-

ститутов.  

13. Группа также запросила информацию у 11 университетов, отнесенных По-

литехническим университетом им. Ким Чхэка (см. приложение 16) к числу дру-

жественных университетов мира, с которыми он в настоящее время осуществ-

ляет обмены или осуществлял их ранее. Российская Федерация ответила, что 

Тихоокеанский государственный университет (Российская Федерация) не осу-

ществляет официальных научно-образовательных обменов и не сотрудничает с 

Политехническим университетом им. Ким Чхэка, и не выявила никаких наруше-

ний в связи с запросами Группы. Университет Триеста (Италия) также ответил, 

что не поддерживает официальных отношений с Политехническим университе-

том им. Ким Чхэка (см. приложение 17). Группа получила ответ от Китая отно-

сительно университетских обменов с Университетом им. Ким Ир Сена и Поли-

техническим университетом им. Ким Чхэка, в котором говорится следующее: 

«Установление дружеских отношений с университетами КНДР не запрещено 
__________________ 

 6 S/2021/211, пункт 13. 

 7 Там же, пункт 14. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/2021/211


 
S/2021/777 

 

21-10945 11/268 

 

резолюциями Совета Безопасности. Дружеские отношения типа «университет-

побратим» между университетами Китая и КНДР не только обусловлены давней 

дружбой, но и отвечают потребностям народов в осуществлении обменов и со-

трудничестве в области культуры и образования» (см. приложение 14). Рассле-

дования продолжаются.  

 

  Баллистические ракеты  
 

14. В первой половине 2021 года развитие программы по баллистическим ра-

кетам Корейской Народно-Демократической Республики замедлилось по срав-

нению с последними несколькими годами, когда Корейской Народно-Демокра-

тической Республикой были достигнуты основные цели, касающиеся сдержива-

ния и ударного потенциала. Тем не менее эта программа продолжает последова-

тельно и динамично развиваться, о чем свидетельствует как прошедший 

25 марта испытательный пуск новой твердотопливной ракетной системы, соче-

тающей в себе технологии баллистических ракет и управляемых ракет, согласно 

результатам проведенного Группой анализа информации, предоставленной гос-

ударствами-членами8, так и появление двух новых баллистических ракет под-

водных лодок и новой сверхкрупной межконтинентальной баллистической ра-

кеты на двух последних военных парадах (S/2021/211, пункты 17–20). Кроме 

того, Корейская Народно-Демократическая Республика продолжает адаптиро-

вать свою инфраструктуру промышленного производства, а также базы балли-

стических ракет. Хотя санкции и усилия государств-членов по нераспростране-

нию значительно сужают возможности распространения Корейской Народно-

Демократической Республикой, она продолжает попытки заполучить компо-

ненты и технологии двойного назначения, необходимые для ее программы со-

здания оружия массового уничтожения.  

15. За первые семь месяцев 2021 года число испытательных пусков баллисти-

ческих ракет, о которых сообщалось, значительно снизилось (один испытатель-

ный пуск двух баллистических ракет малой дальности) по сравнению с преды-

дущими годами (4 испытательных пуска баллистических ракет в 2020 году; 

13 испытательных пусков в 2019 году; и 15 испытательных пусков в 2017 году). 

Тем не менее, по мнению ряда государств-членов, программа по баллистиче-

ским ракетам дает Корейской Народно-Демократической Республике возмож-

ность доставлять ядерное оружие, которое в настоящее время достаточно мини-

атюрно для того, чтобы его можно было установить на боеголовках баллистиче-

ских ракет. 

16. По сообщениям государств-членов, 25 марта 2021 года Корейская 

Народно-Демократическая Республика провела испытательные пуски с подвиж-

ной пусковой установки двух новых твердотопливных баллистических ракет ма-

лой дальности9 с модифицированной технологией, установленных на новой пя-

тиосной колесной самоходной пусковой установке. Ракеты были последова-

тельно пущены с военного объекта в провинции Южная Хамгён10 в восточном 

направлении (см. рисунок II). По данным нескольких государств-членов 

(см. таблицу 1 и приложения 18–1 и 18–2), после завершения неловкого маневра 

подтягивания баллистические ракеты малой дальности упали в море. 

__________________ 

 8 Два эксперта выразили мнение о том, что тактико-технические характеристики ракет, пуски 

которых Корейская Народно-Демократическая Республика произвела в 25 марта 2021 года, не 

выяснены. 

 9 S/2021/211, приложение 12.   

 10 По данным одного из государств-членов, первая ракета была пущена около 07 ч 04 мин, а 

вторая — около 07 ч 23 мин из района вокруг Сондока, провинция Южная Хамгён.  

https://undocs.org/ru/S/2021/211
https://undocs.org/ru/S/2021/211
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  Рисунок II  

  Пуски баллистических ракет малой дальности 25 марта 2021 года  
 

 

Источник: «Нодон синмун» и Центральное телевидение Кореи. 
 

 

 Таблица 1 

Произведенные Корейской Народно-Демократической Республикой пуски ракет 

или испытания систем, в которых используются технологии баллистических ракет 

и твердого топлива, в 2021 году 
 

№ пуска в 

2021 году 

Количество 

испыта-

тельных 

пусков с 

2019 года 

Дата и время  

(местные) Указанный тип 

Количе-

ство 

Указанное место 

пуска 

Указанное 

пройденное 

расстоя-

ние (в ки-

лометрах) 

Указан-

ный апо-

гей (в ки-

лометрах) Комментарий 

Классифика-

ция Цен-

трального 

телеграфного 

агентства 

Кореи 

          1-й 18 25 марта 

2021 года, 

07:06 и 

07:25 

или  

07:04 и 

07:23 

БРМД; как пред-

ставляется, это 

были новая 

БРМД и СПУa, 

продемонстриро-

ванные в ходе во-

енного парада 

14 января 

2021 года и иден-

тифицированные 

как возможно мо-

дифицированная 

и улучшенная мо-

дель БРМД KN-

23b, продемон-

стрированной и 

испытанной ра-

нее 

2 Район Хам-

джу, Южная 

Хамгён, ве-

роятно, из 

района, 

ограничен-

ного на 

юго-западе 

военным 

аэродромом 

Сондок, а 

на северо-

востоке — 

военным 

аэродромом 

Йонпоc 

600 60, воз-

можно 

100 

- 37-й пуск 

баллисти-

ческой ра-

кеты с 

2019 года 

- Новая пя-

тиосная 

колесная 

СПУ  

- Время 

между пус-

ками: 

19 минут 

- Настиль-

ная траек-

тория с 

подтягива-

нием 

Тактиче-

ская 

управляе-

мая ра-

кета но-

вого об-

разца 

или 

тактиче-

ский 

управляе-

мый сна-

ряд но-

вого об-

разца 

          
 

Источник: информация, представленная государствами-членами, и анализ, проведенный Группой. 
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Сокращения: БРМД — баллистическая ракета малой дальности; СПУ — самоходная пусковая установка.  
 a Если фотографии Центрального телеграфного агентства Кореи от 26 марта 2021 года являются подлинными; как 

показывает опыт предыдущих пусков, Корейская Народно-Демократическая Республика прибегала к изменению или 

фальсификации фотографий, предположительно в пропагандистских целях.  
 b S/2021/211, пункт 18, рисунок 5 и приложения 11 и 12; и S/2020/151, пункт 194, таблица 3 и приложения 58.1 и 59. 
 c Этот район несколько раз использовался для испытательных пусков баллистических ракет малой дальности, о чем 

Группа сообщает в документах S/2020/840 и S/2020/840/Corr.1, таблица 1, и S/2020/151, таблица 3. Военный аэродром 

Сондок расположен в точке с координатами 39°44′17″N 127°28′07″E, а военный аэродром Йонпо — в точке с 

координатами 39°48′00″N 127°32′21″E. 
 

 

17. Что касается новой межконтинентальной баллистической ракеты, проде-

монстрированной на параде 10 октября 2020 года11, то, по оценке одного из гос-

ударств-членов, двигатели с соплами с карданным подвесом могут обеспечить 

тягу в 170 тонн, а в обтекателе могут находиться три или четыре разделяющиеся 

боеголовки с блоками индивидуального наведения (см. приложение 18–2)12. По 

оценке другого государства-члена, эта межконтинентальная баллистическая ра-

кета была «небоеготовой моделью», хотя, по оценке Группы, ее одиннадцатиос-

ная самоходная пусковая установка не соответствовала ни одной ранее виденной 

самоходной пусковой установке какой-либо страны и стала бы значительным 

инженерным достижением в плане несения небоеготовой полезной нагрузки.  

18. Что касается новых баллистических ракет подводных лодок «Пуккык-

сон-4» и «Пуккыксон-5», представленных на военных парадах 10 октября 

2020 года и 14 января 2021 года13, то, по оценке одного из государств-членов, 

«Пуккыксон-5» является небоеготовым макетом, пустым ракетным корпусом, 

изготовленным методом намотки. По мнению другого государства-члена, очень 

большой диаметр этой ракеты (около 2 м) позволит получить большую тягу за 

счет большего двигателя14, чем у более ранних моделей «Пуккыксон» (см. при-

ложение 18–2). 

19. По мнению одного из государств-членов, деятельность и развитие инфра-

структуры на объектах (см. приложения 19–25)15 и базах, связанных с програм-

мой по баллистическим ракетам (см. приложение 26)16, продолжаются, хотя и 

менее интенсивными темпами из-за мер реагирования на пандемию COVID-19. 

На базах постоянно принимаются новые обманные меры с использованием под-

земных туннелей, бункеров, полузаглубленных проездов (используемых для 

__________________ 

 11 S/2021/211, приложение 10. 

 12 Новой сверхкрупной межконтинентальной баллистической ракете (пока безымянной в 

средствах массовой информации Корейской Народно-Демократической Республики) 

наблюдатели временно присвоили название «Хвасон-16». 

 13 S/2021/211, приложение 11. 

 14 Тем не менее «Пуккыксон-5» не поместился бы на стенде для статических испытаний на южном 

судостроительном заводе в Синпхо из-за крупных размеров новой ракеты (см. приложение 24).  

 15 Информацию о деятельности в этой промышленной области, связанной с программой по 

баллистическим ракетам, см. в следующих приложениях: приложение 19 — военно-морская 

верфь в Нампхо, ноябрь 2020 года — июнь 2021 года; там же — южный судостроительный 

завод в Синпхо, февраль–июнь 2021 года; приложение 20 — «Автомобильный завод 16 марта» в 

Пхёнсоне, ноябрь 2020 года — июнь 2021 года; приложение 21 — танковый завод в Кусоне 

(«Завод № 95»); там же — «Завод № 112»; приложение 22 — научно-исследовательский центр 

по баллистическим ракетам в Санумдонге, февраль–март 2021 года; приложение 23 — южный 

судостроительный завод в Синпхо, возобновление строительства пирса/волнолома; 

приложение 24 — южный судостроительный завод в Синпхо, строящиеся здания в районе 

стенда для статических испытаний; приложение 25 — «Завод 18 января», деятельность на 

возможном стенде для испытания двигателей.  

 16 Информацию о деятельности на базах, связанных с программой по баллистическим ракетам, 

см. в приложении 26: «Ракетная база в Хочжуне»; «Оперативная ракетная база в Кумчоне»; 

«Оперативная ракетная база в Сангнаме»; и «Авиабаза в Сунчхоне» в период с апреля по июнь 

2021 года.  

https://undocs.org/ru/S/2021/211
https://undocs.org/ru/S/2020/151
https://undocs.org/ru/S/2020/840
https://undocs.org/ru/S/2020/840/Corr.1
https://undocs.org/ru/S/2020/151
https://undocs.org/ru/S/2021/211
https://undocs.org/ru/S/2021/211
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обслуживания и заправки баллистических ракет дальнего действия на жидком 

топливе) и других средств скрытного базирования и маскировки.  

20. Несмотря на закрытие границ в связи с пандемией COVID-19 и введение 

санкций, Корейская Народно-Демократическая Республика продолжила свои 

незаконные усилия по закупке определенных компонентов за границей и по-

прежнему искала возможности для передачи своим партнерам собственной про-

дукции (см. пункты 21–23 ниже и S/2020/211, пункт 26). Представители Корей-

ской Народно-Демократической Республики были вынуждены зарабатывать 

средства для удовлетворения потребностей страны. Страна продолжала разви-

вать научно-техническое сотрудничество с зарубежными университетами 

(см. пункты 11–13 выше).  

 

  Закупка незаконных товаров и товаров, связанных с оружием массового 

уничтожения 

 

21. По данным государств-членов, иностранные представители торговых ком-

паний Корейской Народно-Демократической Республики и Академии нацио-

нальных оборонных наук17, в том числе Корейской горнорудной торговой кор-

порации18 и Объединенной корпорации «Чхонсон»19, застрявшие за рубежом во 

время пандемии, продолжали импортировать и экспортировать военные матери-

алы, чтобы заработать иностранную валюту и содействовать разработке оружия. 

В частности, по оценке государств-членов, эти представители сотрудничают со 

странами Ближнего Востока (такими как Сирийская Арабская Республика и Ис-

ламская Республика Иран)20 по проектам, связанным с ракетами21, а агенты, за-

нимающиеся вооружениями, пытаются продавать оружие в Африке и Юго-Во-

сточной Азии. Корейская Народно-Демократическая Республика, предположи-

тельно, изыскивает различные способы борьбы с жестким мониторингом со сто-

роны международного сообщества и обхода собственных мер по блокаде в связи 

с пандемией COVID-19 посредством реорганизации своих связанных с торгов-

лей учреждений (названия, организации и т.д.) и осуществления передачи путем 

перевалки грузов с судна на судно. Группа не подтвердила эти оценки.  

22. Группа расследует предполагаемую сеть закупок необходимых товаров, ко-

торая может быть связана с ядерной программой и программой по баллистиче-

ским ракетам Корейской Народно-Демократической Республики. По данным од-

ного из государств-членов, компания “Korea Machinery General Trading”, кото-

рую представляет Ким Чон Док, регулярно размещает заказы на поставку чув-

ствительных промышленных материалов у компаний, базирующихся в третьих 

странах. С января 2021 года компания “Korea Machinery General Trading” разме-

стила как минимум четыре заказа у этих компаний на поставку товаров, включая 

(среди многих других) нержавеющую сталь 1Cr18Ni9Ti (см. приложение 27). 

Этот вид нержавеющей стали может использоваться в авиационных целях, а 

__________________ 

 17 Академия национальных оборонных наук, внесенная в санкционный перечень под номером 

KPe.021, контролирует сеть зарубежных подставных компаний, которым поручен сбор научной 

информации. 

 18 KPe.001, также известная как “Changkwang Trading Corporation” и “External Economic General 

Bureau” (S/2019/691, приложение 32, пункт 6). 

 19 Также известна как “Green Pine Associated Corporation”. 

 20 По информации одного из государств-членов, один из двух представителей компании “221 

General Bureau” и Корейской горнорудной торговой корпорации в Исламской Республике Иран, 

Ким Хак Чоль (также известный как Чон Чоль Чин, 1965 года рождения, первый секретарь 

посольства Корейской Народно-Демократической Республики в Тегеране, паспорт № 10821043), 

приехал из Российской Федерации 20 января 2020 года по паспорту № 108210148. Ха Вон Мо, 

другой представитель в Исламской Республике Иран, использует паспорт №108210147. 

 21 См., например, S/2020/151, пункты 106 и 107; и S/2019/171, пункт 72. 

https://undocs.org/ru/S/2020/211
https://undocs.org/ru/S/2019/691
https://undocs.org/ru/S/2020/151
https://undocs.org/ru/S/2019/171
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также для изготовления жидкотопливных двигателей для баллистических ракет 

или корпусов для ядерного оружия. Известно, что Корейская Народно-Демокра-

тическая Республика стремится заполучить сталь этого типа, в частности для 

своей программы по баллистическим ракетам. Среди других позиций заказов  — 

клапаны, насосы и шарикоподшипники. Расследование в отношении этой сети 

закупок продолжается.  

 

  Программы по другим видам оружия массового уничтожения  
 

23. Группа анализирует полученную от одного из государств-членов информа-

цию о его оценке другого предполагаемого оружия массового уничтожения Ко-

рейской Народно-Демократической Республики.  

 

 

 III. Секторальные и морские санкции 
 

 

24. Продолжающееся закрытие границ Корейской Народно-Демократической 

Республики в связи с пандемией COVID-19, по-видимому, существенно повли-

яло на ее морскую торговлю в части импорта продуктов нефтепереработки и 

запрещенного экспорта угля и других товаров. Группа продолжает расследова-

ние сложной обманной практики в судоходстве, используемой как Корейской 

Народно-Демократической Республикой, так и подозрительными судами для 

уклонения от санкций, а также преднамеренного запутывания физическими ли-

цами и организациями предпринимательской деятельности и регистрационных 

процедур для того, чтобы такие перевозки продолжались. Некоторые из послед-

них примеров такой практики рассматриваются в отдельном разделе настоящего 

доклада, посвященном финансам.  

25. Представленные Комитету официальные показатели импорта продуктов 

нефтепереработки крайне низки: к середине июля 2021 года было официально 

заявлено лишь о 4,75 процента от разрешенного годового лимита в 500 000 бар-

релей22. По оценке одного из государств-членов, Корейская Народно-Демокра-

тическая Республика импортировала в первой половине 2021 года значительно 

меньше нефти, чем в среднем за все время, однако увеличение объема незакон-

ного импорта будет означать, что Корейская Народно-Демократическая Респуб-

лика все еще может превысить лимит в 2021 году. 

26. В течение отчетного периода незаконный импорт нефтепродуктов в Корей-

скую Народно-Демократическую Республику продолжался, хотя Группа полу-

чила мало сообщений о нем. Несмотря на завершение строительства нового 

нефтяного терминала в Нампхо, за этот период Группа не получала сообщений 

о прямых поставках на иностранных нефтяных танкерах, и хотя перевалка 

нефтепродуктов с судна на судно продолжалась, в частности в ночное время, ее 

объем, по-видимому, снизился.  

27. Многие из указанных в предыдущих докладах Группы танкеров, которые 

поставляли нефтепродукты непосредственно в Корейскую Народно-Демократи-

ческую Республику или осуществляли их перевалку с участием более мелких 

судов Корейской Народно-Демократической Республики, продолжают свободно 

перемещаться, по-прежнему скрывая свои идентификационные данные, швар-

туясь в территориальных водах стран региона и пользуясь услугами местных 

судоремонтных заводов. Согласно еще непроверенной информации, недавно по-

лученной от государств-членов, с мая 2021 года деятельность по перевалке с 

судна на судно активизировалась. 

 

__________________ 

 22 Резолюция 2397 (2017) Совета Безопасности, пункт 5. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2397(2017)
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  Обманная практика в судоходстве 
 

28. Суда Корейской Народно-Демократической Республики и другие подозри-

тельные суда, которые вели подпадающую под санкции деятельность, продол-

жают манипулировать своими идентификационными данными или не переда-

вать сигналы автоматической идентификационной системы (АИС), чтобы 

скрыть следы своей деятельности и избежать обнаружения. Эти действия варь-

ировались от передачи фальсифицированных идентификаторов, поддающихся 

обнаружению, до сложных методов сокрытия информации, включающих под-

мену идентификационных данных судов.  

 

  Незаконное изменение и подмена идентификационных данных судов 
 

29. Группа продолжила расследование случаев незаконного изменения иден-

тификационных данных судов23 — метода, включающего физическое изменение 

судна (судно А) с целью получения нового номера Международной морской ор-

ганизации (ИМО), под которым судно А может впоследствии обманным образом 

плавать под видом другого судна (судно В), зарегистрированного под другим 

флагом. Исходные сведения о судне А в АИС остаются незанятыми в морских 

базах данных, вследствие чего их могут использовать другие подозрительные 

суда. Эта сложная и трудоемкая тактика уклонения была использована несколь-

кими судами, участвующими в незаявленных поставках нефти в Корейскую 

Народно-Демократическую Республику. Группа считает такое незаконное изме-

нение идентификационных данных судов способом уклонения от санкций, 

прямо позволяющим подозрительным судам продолжать незаконно поставлять 

продукты нефтепереработки в Корейскую Народно-Демократическую Респуб-

лику.  

 

  Судно “Subblic” под видом “Hai Zhou 168”  
 

30. В ноябре 2020 года спутниковые снимки высокого разрешения показали 

судно “Subblic” под неизвестным флагом (номер ИМО: 8126082), которое пере-

давало сигналы под названием “Hai Zhou 168” в заливе Саньша, Китай (см. ри-

сунок III). По состоянию на март 2021 года судно “Subblic” продолжало перио-

дически передавать сигналы под видом “Hai Zhou 168”. Ранее Группа уже реко-

мендовала включить судно “Subblic” в санкционный перечень. Группа запро-

сила у Китая информацию относительно нахождения судна в китайских водах и 

случаев передачи ложной информации с судна “Subblic”, а также результаты лю-

бых проведенных инспекций. По вопросу о судне “Subblic”, которое передает 

сигналы под видом “Hai Zhou 168”, Китай ответил, что, согласно результатам 

расследований, проведенных Китаем, ни одно из этих двух судов не заходило в 

китайские порты с 2020 года. 

 

__________________ 

 23 S/2021/211, пункты 31–36. 

https://undocs.org/ru/S/2021/211
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  Рисунок III  
  Судно “Subblic” под неизвестным флагом, передающее сигналы под видом 

“Hai Zhou 168”, бухта Саньша, Китай, 26 ноября 2020 года 
 

 

Источник: изображение — “Planet Labs”; координаты АИС — “Windward”24. 
 

 

31. В январе 2019 года идентификационные данные судна “Hai Zhou 168” 

(также известного как “Smooth Sea 28”) (номер ИМО: 8514045) под флагом 

Сьерра-Леоне были незаконно изменены, что позволило использовать никому не 

принадлежащие сведения о нем в АИС для содействия незаконным поставкам 

нефтепродуктов в Корейскую Народно-Демократическую Республику. Как по-

казывают результаты проведенных Группой расследований, подготовка к такому 

незаконному изменению идентификационных данных, вероятно, началась еще в 

2016 году, когда судно подверглось серьезной модификации на судоремонтном 

заводе в Таиланде. Чтобы завершить подделку документов, судно “Hai Zhou 168” 

выдавало себя за недавно построенное судно “Cheng Xin 1” (также известное 

как “Smooth Sea 22”), покинув судоремонтный завод в Ниндэ, Китай, где оно 

якобы было спущено на воду25. Судно вернулось в тот же порт в Таиланде, из 

которого оно первоначально вышло, получило судовую лицензию под ложным 

предлогом и отправилось по внутреннему маршруту как судно “Smooth Sea 22” 

(номер ИМО: 9870991) под флагом Таиланда. Поскольку само судно “Hai Zhou 

168” изменило свой внешний вид и название, исходные сведения о нем в АИС 

могли использовать известные суда, уклоняющиеся от санкций, такие как судно 

“Subblic” (более подробную информацию см. в приложении 28a). 

32. Группа обратилась к Таиланду за помощью в расследовании подозрений в 

мошенническом использовании идентификационных данных судна “Smooth Sea 

22”26. Ответа на эту просьбу Группа от Таиланда еще не получила.  

33. Кроме того, Группа отследила организации и физических лиц, которые вла-

дели или управляли этим судном. В процессе изменения данных в январе 

2019 года судном “Hai Zhou 168” и судном “Smooth Sea 22” владела и управляла 

компания “Cheng Xin Shipping Co. Ltd.”, зарегистрированная в Гонконге, Китай. 

Ряд судов, в отношении которых Группа провела расследование, также появи-

лись на том же судоремонтном заводе в Ниндэ, включая судно “Mouson 328” 

(номер ИМО: 9021198), которое, по сообщениям Группы, также участвовало в 
__________________ 

 24 Если не указано иное, все даты и время с морской платформы искусственного интеллекта 

“Windward” указаны по восточному поясному времени; все даты и время на спутниковых 

снимках и с других морских платформ слежения указаны по всемирному скоординированному 

времени (ВСВ). 

 25 Данные “IHS Markit”. 

 26 С использованием данных слежения АИС с коммерческих морских платформ. 
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подмене идентификационных данных судна. Информация и ответы, полученные 

от этих организаций, содержатся в приложении 28a. 

34. Предыдущее расследование Группы незаконного изменения идентифика-

ционных данных судна “Mouson 328”, плававшего под названием “Smooth Sea 

29”27, коснулось похожих организаций и судоремонтных заводов. Таиланд отве-

тил, что в отношении предполагаемого мошенничества (S/2021/211, 

пункты 31-36) власти страны не располагают достаточными доказательствами 

для подтверждения связи между судном “Mouson 328” и незаконно изменен-

ными документами, по которым оно плавало. Власти повторно проверили реги-

страцию судна “Smooth Sea 29”, которое подозревалось в подделке. Это судно 

не использовалось для каких-либо перевозок с момента его прибытия в Таиланд 

в ноябре 2019 года (см. также приложение 28b). 

 

  Судно “Billions No.18” (также известное как “Kingsway”) под видом “Apex” 

(также известное как “Shun Fa”) 
 

35. В мае 2021 года одно из государств-членов конфисковало включенное в пе-

речень судно “Billions № 18” (также известное как “Kingsway”) (номер ИМО: 

9191773), плававшее под видом “Apex” под флагом Монголии (также известное 

как “Shun Fa”) (номер ИМО: 8528864), после подтверждения того, что судно 

скрыло свои идентификационные данные, когда 5 мая 2021 года зашло в порт 

этого государства-члена. Наложив арест на судно, государство-член приостано-

вило дальнейшую эксплуатацию судна “Billions No. 18”28. Передачи АИС в мор-

ских базах данных показали, что судно передавало сигналы под видом судна 

“Shun Fa” под флагом Монголии. Однако зарегистрированный номер ИМО судна 

“Shun Fa” принадлежал в свою очередь судну “Apex”29 под флагом Монголии, 

которое было исключено из реестра судов Монголии в июне 2021 года. 

36. В ходе расследования, проведенного государством-членом после конфис-

кации судна, выяснилось, что данные двигателя судна “Shun Fa”, включая мо-

дель двигателя, совпадают с данными двигателя судна “Billions No. 18”. Допол-

нительная вспомогательная информация, подтверждающая подлинные иденти-

фикационные данные судна, включала следы физических манипуляций с номе-

ром ИМО на судне, а также другие находящиеся на борту руководства и обору-

дование. 

37. В 2017 году Группа представила доклад о судне “Billions No. 18” (также 

известное как “Kingsway”) в связи с поставкой им продуктов нефтепереработки 

в Корейскую Народно-Демократическую Республику30. После внесения судна в 

перечень его идентификационные данные были умышленно незаконным обра-

зом изменены, чтобы выдать (тогда еще) судно “Kingsway” за другое судно с 

другим номером ИМО, фактически избежав внесения судна в перечень. Благо-

даря такой неоднократно используемой обманной тактике, это судно, даже после 

внесения в перечень, продолжало незаметно эксплуатироваться в течение почти 

трех лет и в процессе получало доступ к запрещенным услугам, таким как реги-

страция судна и финансовые платежи (более подробно см. приложение 29a)31. 

__________________ 

 27 S/2021/211, пункты 31–36. 

 28 Запрет на заход в порты был введен 28 декабря 2017 года после того, как в октябре 2017 года 

была осуществлена перевалка груза с участием судна “Rye Song Gang” (номер ИМО: 7389704) 

под флагом Корейской Народно-Демократической Республики. 

 29 Согласно официальным данным на сайте ИМО, судно зарегистрировано под названием “Apex”, а 

не “Shun Fa”. 

 30 S/2018/171 и S/2018/171/Corr.1. 

 31 В марте 2019 года Управление Соединенных Штатов Америки по контролю за иностранными 

активами включило судно “Kingsway” в список танкеров, которые, предположительно, 

https://undocs.org/ru/S/2021/211
https://undocs.org/ru/S/2021/211
https://undocs.org/ru/S/2018/171
https://undocs.org/ru/S/2018/171/Corr.1
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38. Группа отследила историю плавания и предыдущих владельцев судна 

“Apex” в ходе расследовании незаконного изменения идентификационных дан-

ных судна. По официальным данным, судно “Apex” ранее плавало под назва-

нием “Zhe Sheng 26” под флагом Китая с 2016 года до перехода под флаг Мон-

голии в 2018 году. Однако фотографическое сравнение судов из открытых источ-

ников показывает заметные различия во внешнем виде, что позволяет иденти-

фицировать эти два судна как разные, а утверждение судна “Apex” о том, что это 

“Zhe Sheng 26”, как ложное (см. рисунок IV).  

 

  Рисунок IV  

  Сравнение “Apex” и “Zhe Sheng 26”  
 

 

 

Источник: “FleetMon”, “VesselFinder” и государство-член. 
 

__________________ 

участвовали в перевалке грузов с участием танкеров Корейской Народно-Демократической 

Республики. 



S/2021/777 
 

 

20/268 21-10945 

 

39. В ходе дальнейшего расследования через совместный адрес была выявлена 

связь между судном “Apex” и судном “Billions No. 18” (в то время плававшим 

под названием “Kingsway”). Компания “United Ships Maritime Corp”32, которая 

является держателем документа о соответствии судна “Kingsway”, указала в ка-

честве адреса офисное помещение в том же здании в городе Гаосюн, что и Чэнь 

Чао-Цзюнь33. Г-н Чэнь указан в качестве директора и единственного акционера 

зарегистрированной в Белизе компании “Better Smart Ltd.”, которая владела и 

управляла судном “Apex” с июля 2018 года.  

40. Группа направила письма китайской организации “Taizhou Zhesheng 

Shipping Co. Ltd.”, указанной в качестве владельца судна “Zhe Sheng 26”, мала-

зийской компании “Yong An Shipping Sdn Bhd”, которая предоставила компании 

“Better Smart Ltd.” регистрационные документы в качестве владельца судна 

“Apex”, и самому г-ну Чэню. Группа еще не получила ответы (дополнительную 

информацию см. в приложении 29a). 

41. В ответ Монголия представила информацию о судне “Shun Fa” (также из-

вестное как “Apex”), из которой следует, что судно несколько раз меняло соб-

ственника, при этом информация о смене собственника не была внесена в мор-

ские базы данных34. В судоходной документации в качестве предыдущего вла-

дельца судна “Apex” указана компания “New East Investment Inc.” (см. приложе-

ние 29b). Другая зарегистрированная в Гонконге компания, “Joy Wealthy Trading 

Limited”, приобрела судно “Shun Fa” в октябре 2019 года. В письме, направлен-

ном Управлению Монголии по делам торгового флота, владелец компании “Joy 

Wealthy”, некто г-н Ван, утверждает, что не занимался незаконной деятельно-

стью и проверил судно еще в 2019 году перед его покупкой, и на тот момент 

проблем с реестром судов Монголии не было. Г-н Ван заявил: «[...] я тоже стану 

одной из жертв, если будет доказано, что судно подпадает под действие санк-

ций» 35 . Монголия отозвала регистрацию судна “Shun Fa” 2 июня 2021 года 

(см. приложение 29c). 

 

  Передача ложной информации с целью избежать обнаружения 
 

42. У нескольких танкеров под иностранным флагом, которые ранее были 

идентифицированы Группой как осуществляющие запрещенные поставки про-

дуктов нефтепереработки в Корейскую Народно-Демократическую Республику, 

была отозвана регистрация, но их эксплуатация продолжается за счет передачи 

ложных идентификаторов в АИС. Такая обманная тактика может позволить су-

дам подойти к портам для пополнения запасов, смены экипажа или получения 

услуг по ремонту и техническому обслуживанию.  

43. Группа считает, что различные методы утаивания информации, используе-

мые судами для сокрытия своих идентификационных данных, представляют со-

бой деятельность по уклонению от санкций. В отсутствие направленных против 

них мер эксплуатация таких судов, осуществляющих прямые поставки 36, про-

должалась, несмотря на лишение регистрации. Группа отмечает, что суда, не 

имеющие регистрации, считаются судами, не имеющими национальной принад-

лежности, и поэтому подпадают под действие морского законодательства 

__________________ 

 32 Данные “IHS Markit”. 

 33 陳昭榮. 

 34 Новая информация о смене владельцев не была зарегистрирована в ИМО.  

 35 Это письмо было предоставлено властями Монголии и находится на хранении у Группы. 

 36 Суда под флагом Корейской Народно-Демократической Республики, которые незаконно 

поставляли продукты нефтепереработки в Корейскую Народно-Демократическую Республику.  
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страны, в территориальных водах которой они находятся, а также пункта 9 ре-

золюции 2397 (2017) Совета Безопасности37. 

 

  Судно “Diamond 8” 
 

44. Данные систем отслеживания морского судоходства и спутниковые 

снимки, сделанные в мае 2021 года, показали, что судно “Diamond 8” (но-

мер ИМО: 9132612) обманным образом передавало сигналы под видом судна 

“Chang Shun 8” под флагом Монголии (опознаватель морской подвижной 

службы: 457222000) в районе якорной стоянки в Ниндэ, Китай (см. рисунок V). 

Группа ранее сообщала, что Сьерра-Леоне отозвала регистрацию судна 

“Diamond 8” в августе 2020 года в связи с участием судна в деятельности, под-

падающий под санкции. Группа запросила у Монголии информацию о передаче 

судном ложной информации. 

45. Монголия подтвердила, что в сентябре 2020 года она зарегистрировала 

судно “Bonvoy 6” (номер ИМО: 8682969), ранее плававшее под флагом Гонду-

раса, под названием “Chang Shun 8” с тем же опознавателем морской подвижной 

службы (457222000), а 24 сентября 2020 года отозвала его регистрацию из-за 

связей с Корейской Народно-Демократической Республикой (см. приложе-

ние 30a и b). Последний раз судно “Bonvoy 6” передавало сигналы АИС в сен-

тябре 2019 года в бухте Лоюань, Китай. В прошлом судном “Bonvoy 6” управ-

ляла компания “Sure Metro Ltd.”, зарегистрированная в Гонконге. По информа-

ции из открытых источников, существует связь между лицом, которое предпо-

ложительно закупало грузы продуктов нефтепереработки для судна “Diamond 

8”, и компанией “Sure Metro Ltd.”. Группа расследует другие связи соответству-

ющих сетей с судном “Diamond 8” в плане финансирования торговли (см. 

пункты 165–170 ниже)38. 

46. Группа запросила у Китая информацию об идентификаторах судна, вклю-

чая фактические идентификационные данные и легитимность судна, осуществ-

лявшего передачу под вышеупомянутым опознавателем морской подвижной 

службы (MMSI), связанным с Монголией, и любых действиях, предпринятых в 

отношении этого судна согласно соответствующим резолюциям Совета Безопас-

ности. Китай дал следующий ответ: «Это два судна разных типов, поэтому пе-

редача ими сигналов под видом друг друга затруднительна. С 2020 года ни одно 

из этих двух судов не заходило в китайские порты». Полные ответы Китая по 

вопросам морского судоходства содержатся в соответствующих приложениях о 

морском судоходстве.  

47. Группа отмечает, что из приложения 34 к настоящему докладу видно, что 

известны случаи передачи судами ложных идентификаторов, которые не соот-

ветствуют их длине, типу или флагу, и что умышленное изменение указанного 

типа или длины судна в характеристиках судна, занесенных в АИС, может быть 

выявлено путем наблюдения.  

 

__________________ 

 37 В указанном пункте говорится, что государства-члены должны производить задержание, 

досмотр и изъятие любых судов в своих портах, если они имеют разумные основания полагать, 

что судно участвует в видах деятельности, запрещенных различными резолюциями Совета 

Безопасности, и могут делать это в отношении судов, находящихся в их территориальных водах.  

 38 См. также www.c4ads.org/black-gold. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2397(2017)
http://www.c4ads.org/black-gold
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  Рисунок V  

  Судно “Diamond 8”, передающее сигналы под видом “Chang Shun 8”, бухта 

Саньша, Китай, 2 мая 2021 года  
 

 

Источник: “Planet Labs” и государство-член. 
 

 

  Судно “Bonvoy 3” (также известное как “Fu Shun 3”) 
 

48. До мая 2018 года судном “Bonvoy 3” (номер ИМО: 8714085), которое, по 

сообщению Группы, доставляло продукты нефтепереработки в Корейскую 

Народно-Демократическую Республику в 2019 и 2020 годах, также управляла 

компания “Sure Metro Ltd.”. Затем судно перешло в собственность компании 

“Faith Trade Group Ltd.”, зарегистрированной на Британских Виргинских остро-

вах, и было переименовано в “Fu Shun 3”. После публикации доклада Группы, 

подготовленного в августе 2020 года (S/2020/840 и S/2020/840/Corr.1), судно пе-

решло в собственность компании “Lu Chang Shipping (HK) Co. Ltd.”39 (см. при-

ложение 31). В предыдущих докладах Группа уже сообщала о таком способе 

смены собственников, когда суда, участвующие в деятельности, нарушающей 

санкции, сменяют собственников и/или руководство, и эти изменения не обнов-

ляются в морских базах данных, даже после изобличения такого судна. Резуль-

таты расследований, проведенных Группой, далее свидетельствуют о том, что 

различные организации, связанные с судном “Bonvoy 3”, имеют общую связь с 

лицами, связанными с судном “Diamond 8” 40 , например компания “Lu Chang 

Shipping” была также указана как владелец и эксплуатант судна “Chang Shun 8” 

(см. предыдущее дело). Группа пока не получила ответа от компании “Lu Chang 

Shipping”. 

 

  Судно “Xing Ming Yang 888” 
 

49. В мае 2021 года судно “Xing Ming Yang 888” (номер ИМО: 8410847)41 ис-

пользовало ложные идентификационные данные под видом судна “Vi fin” под 

флагом Гондураса (опознаватель морской подвижной службы: 334191000), а 

также использовало позывной 9LU2843, ранее связанный с осуществляющим 

прямые поставки судном “Vifine” (номер ИМО: 9045962)42, которое перешло под 

__________________ 

 39 鷺昌船務(香港)有限公司. 

 40 В настоящее время ведется расследование. 

 41 S/2021/211. 

 42 S/2020/151. 

https://undocs.org/ru/S/2020/840
https://undocs.org/ru/S/2020/840/Corr.1
https://undocs.org/ru/S/2021/211
https://undocs.org/ru/S/2020/151
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флаг Корейской Народно-Демократической Республики в августе 2020 года под 

названием “Un Hung”43. Название “Vi fin”, как представляется, не зарегистриро-

вано в ИМО (см. приложение 32). Группа неоднократно рекомендовала вклю-

чить все три эти судна в санкционный перечень за поставку продуктов нефтепе-

реработки в Корейскую Народно-Демократическую Республику.  

 

  Места, часто посещаемые судами, осуществляющими прямые поставки 
 

50. Морские базы данных, спутниковые снимки высокого разрешения и ин-

формация, предоставленная государствами-членами, свидетельствуют о том, 

что многие осуществляющие прямые поставки танкеры, которые Группа ранее 

предлагала включить в перечень, регулярно либо проходили транзитом через 

воды вблизи портовой зоны в Ниндэ, в районе острова Дунъиньдао и в районе 

Сандо Дао, Китай, либо возвращались в эти воды, где они либо не передавали 

сигналы АИС, либо передавали ложные сигналы. В период с марта по апрель 

2021 года суда “Bonvoy 3”, “Diamond 8” и “Rich United” (также известное как 

“Xin Hai”) (номер ИМО: 9129213) стояли на якоре у острова Дунъиньдао, а 

судно “New Konk” (номер ИМО: 9036387) и включенное в перечень судно “Yuk 

Tung” (номер ИМО: 9030591) — соответственно у островов Фуань и Сиян (см. 

приложение 33a). В своих предыдущих докладах Группа указывала на присут-

ствие этих судов, осуществляющих прямые поставки, в этих водах, и недавние 

наблюдения не являются единичным случаем.  

51. Одно из государств-членов представило еще один список судов, заходящих 

в территориальные воды Китая, включая танкеры Корейской Народно-Демокра-

тической Республики, суда, которые ранее осуществляли перевалку груза с уча-

стием судов под флагом Корейской Народно-Демократической Республики, и 

другие суда, представляющие интерес (см. приложение 33b). Группа отмечает 

неоднократное и регулярное присутствие в этих водах судов под флагом Корей-

ской Народно-Демократической Республики, судов, связанных с Корейской 

Народно-Демократической Республикой, и подозреваемых судов, как известно, 

уклоняющихся от санкций. Группа представила Китаю этот список судов, вклю-

чая суда, упомянутые выше и включенные в приложение 33a и b, и запросила 

информацию о деятельности судов, идентификаторах, по которым суда осу-

ществляли передачу сигналов, и достоверности этих идентификаторов, а также 

о датах нахождения судов в водах Китая, их  происхождении и месте назначения 

и заявленной цели. 

52. Китай ответил, что «по результатам проведенной Китаем проверки [...] 

суда, подозреваемые в поставках продуктов нефтепереработки в КНДР, [...] не 

заходили в китайские порты с 2020 года». 

 

  Грузовые суда под флагом Корейской Народно-Демократической Республики, 

намеренно искажающие сведения в АИС 
 

53. Суда Корейской Народно-Демократической Республики использовали ана-

логичные методы сокрытия информации, чтобы скрыть свое присутствие и ме-

сто торговли. Хотя большинство грузовых судов Корейской Народно-Демокра-

тической Республики, по наблюдениям, не передают сигналы АИС, те, которые 

передают, в основном передают ложные идентификаторы, особенно в водах 

Нинбо-Чжоушань в Китае, где они собираются для передачи груза угля. Эти под-

дельные сведения в АИС, скрывающие истинные идентификационные данные 

судов, могут быть выявлены через коммерческие морские базы данных. 

__________________ 

 43 Информация о флагах обновлена ИМО в 2021 году. 
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54. Несоответствие данных включало: передачи без указания размеров судна; 

неполные или противоречивые данные о судах; многократное изменение пере-

даваемых опознавателей морской подвижной службы или номеров ИМО в тече-

ние короткого периода времени; передачу незарегистрированных номеров ИМО; 

или маловероятную информацию о типе судна 44 . В одном случае судно “Zai 

Zhou 1” (номер ИМО: 8664149) под флагом Корейской Народно-Демократиче-

ской Республики не скрыло статус своего флага, передав другой опознаватель 

морской подвижной службы и другое название, когда оно прибыло в воды 

Нинбо-Чжоушань в марте 2021 года (см. рисунок VI). Находясь в Нинбо-Чжо-

ушань, судно изменило свой идентификатор и передавало сигналы под видом 

судна под флагом Китая, сохранив при этом прежнее название судна — 

“Harvest 1”. Судно “Zai Zhou 1” было запечатлено на спутниковых снимках 3 мая 

2021 года вместе с другими судами под флагом Корейской Народно-Демократи-

ческой Республики, груженными углем (см. рисунок VII). Группа привела до-

полнительные примеры передачи ложной информации другими судами Корей-

ской Народно-Демократической Республики (см. также приложение 34) и запро-

сила у Китая информацию о деятельности судов Корейской Народно-Демокра-

тической Республики, идентификаторах, по которым суда осуществляли пере-

дачу сигналов, и достоверности этих идентификаторов, а также о датах нахож-

дения судов в водах Китая, их происхождении и месте назначения и заявленной 

цели.  

55. Китай ответил, что «по результатам проведенной Китаем проверки [...] 

большинство судов, подозреваемых в поставке угля в Китай, [...] не заходили в 

китайские порты с 2020 года». 

 

__________________ 

 44 Например, грузовое судно, выдающее себя за рыболовное судно, или судно, выдающее себя за 

нефтяную платформу.  
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  Рисунок VI  

  Судно “Zai Zhou 1” Корейской Народно-Демократической Республики, пере-

дающее сигналы под видом другого судна Корейской Народно-Демократиче-

ской Республики и с использованием других идентификаторов судна, март-

апрель 2021 года  
 

 

 

 

Источник: “Windward” (с комментариями Группы); карта и спутниковые снимки — государство-член. 
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  Рисунок VII  

  Судно “Zai Zhou 1”, груженное углем, рядом с судами Корейской Народно-

Демократической Республики, Нинбо-Чжоушань, май 2021 года 
 

 

Источник: государство-член. 
 

 

56. Хотя эти суда могут использовать тактику физического уклонения, напри-

мер закрашивая свои названия или используя поддельные опознаватели морской 

подвижной службы или номера ИМО, преднамеренное манипулирование ука-

занным типом судна или длиной судна в АИС с целью маскировки можно обна-

ружить путем наблюдения. 

 

  Районы, в которых происходит незаконная перевалка с судна на судно 
 

57. Одно из государств-членов представило следующие обновленные графи-

ческие данные о районах, в которых в период с 2019 по 2020 годы происходила 

незаконная перевалка грузов с участием судов, имеющих отношение к подпада-

ющей под санкции деятельности, связанной с Корейской Народно-Демократи-

ческой Республикой (см. рисунок VIII). Такая деятельность по-прежнему в ос-

новном была сконцентрирована в районах, указанных в предыдущих докладах 

Группы (обведенная область в центре), а в 2020 году были выявлены два новых 

района (обведенные области внизу и вверху).  
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  Рисунок VIII 

  Районы, в которых происходит перевалка с судна на судно, связанная 

с Корейской Народно-Демократической Республикой, с февраля 2019 года 

по август 2020 года 
 

 

 

Источник: государство-член; обведенные области — Группа. 
 

 

  Другие способы уклонения от санкций 
 

  Судно “Gold Star” 
 

58. Группа проводит расследование в отношении судна “Gold Star” (номер 

ИМО: 9146247), ранее плававшего под флагом Камеруна, в связи с тем, что в 

2019 и 2020 годах оно предположительно участвовало в многочисленных пере-

валках продуктов нефтепереработки с участием судов под флагом Корейской 

Народно-Демократической Республики и судов, связанных с Корейской 

Народно-Демократической Республикой (дополнительную информацию см. в 

приложении 35 a)). 

59. По данным одного из государств-членов, в середине ноября и начале де-

кабря 2019 года судно “Gold Star” загрузило продукты нефтепереработки с 

нефтяного терминала в Янпу, остров Хайнань, Китай, и перегрузило их на судно 

“Kum Jin Gang 3” (номер ИМО № 8791667) под флагом Корейской Народно-Де-

мократической Республики. В конце августа 2020 года в морских базах данных 

снова отображалось, что это судно находится в Янпу, где оно оставалось до от-

хода в порт Ниндэ, Китай, в ноябре 2020 года. Документ о прохождении порто-

вой очистки показал, что судно “Gold Star” обманным путем использовало 
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идентификаторы судна “Ocean Star” под флагом Монголии в качестве своего 

прикрытия (см. приложение 35 b)) для входа в Ниндэ. В дальнейшем никаких 

сигналов АИС с судна не регистрировалось до его прибытия к берегам Дили в 

мае 2021 года (см. рисунок IX). 

 

  Рисунок IX 

  Последняя передача АИС судна “Gold Star”, Дили, май 2021 года45 
 

 

Источник: “Windward”, “Google Earth” (с комментариями Группы); спутниковые снимки 

судов — “Airbus Defence and Space”. 
 

 

60. Монголия подтвердила временную регистрацию судна “Ocean Star” (номер 

ИМО: 8351584) с 30 сентября 2020 года по 11 января 2021 года, когда судно было 

исключено из ее судового реестра. До регистрации судно плавало под флагом 

Китая под названием “Zhe You 8”46. Компания “Dama Trade Co. Limited” оказы-

вала зарегистрированным владельцам “Ocean Star” услуги, связанные с корпо-

ративным реестром. Компания “Dama Trade Co. Limited” использует тот же ад-

рес в Гонконге47, что и другой поставщик корпоративных услуг, зарегистриро-

вавший компанию “J&C Shipping Co., Ltd” 48  (далее “J&C Shipping”), а также 

другие поставщики, зарегистрировавших другие осуществляющие прямые по-

ставки суда, в отношении которых Группа проводила расследования ранее. 

__________________ 

 45 По состоянию на июнь 2021 года. 

 46 Какие-либо данные о маршрутах следования этого судна в коммерческих базах данных 

отсутствуют. В настоящее время судно числится (по состоянию на июнь 2021 года) в морских 

базах данных с изначальной регистрацией под флагом Китая.  

 47 Адрес: Room 19C, Lockhart Centre, 301-307 Lockhart Road, Wan Chai, Hong Kong, China. 

 48 捷程海運有限公司. 
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61. Компания “J&C Shipping” являлась владельцем и эксплуатантом судна в 

период, когда происходило предполагаемое уклонение от санкций. Одно из гос-

ударств-членов также установило, что организация Корейской Народно-Демо-

кратической Республики “Mulgil Trading General Corporation” также участвовала 

в найме судна для участия в незаявленном импорте продуктов нефтепереработки 

в Корейскую Народно-Демократическую Республику. В сентябре 2020 года 

Группа направила Китаю письмо, информируя власти о присутствии подозри-

тельного судна в китайских водах вблизи Янпу, остров Хайнань, запросив ин-

формацию о местонахождении судна, идентификационных данных, деятельно-

сти по перевалке с судна на судно и его грузе, а также задавав вопросы о 

г-не Чэне Юаньтае, который числился директором-учредителем и акционером 

компании “J&C Shipping” с 2019 по 2020 год согласно данным Гонконгского кор-

поративного реестра49. Ответ Китая см. на рисунке X. 

 

  Рисунок X 

  Ответ Китая относительно судна “Silver Star 1/Gold Star” и информации о 

зарегистрированном владельце “J&C Shipping”  
 

 

Источник: государство-член. 

Примечание. “Golden Star” и “Gold Star” — перевод одного и того же названия на 

мандаринском китайском языке. В отношении судна “Gold Star” (номер ИМО: 

9146247), о котором Группа запросила информацию, ведется расследование. 
 

 

62. Чтобы избежать обнаружения, суда, управляемые компанией “J&C 

Shipping”, прибегали к такой тактике, как осуществление незаконных поставок 

в ночное время в территориальных водах Китая; выгрузка небольших объемов 

топлива во время операций по перевалке с судна на судно, которые длились от 

четырех до шести часов; отказ судов от захода в порт в ущерб здоровью и без-

опасности экипажа; и подделка идентификаторов судов, включая использование 

ложного названия и номера ИМО для захода в китайские порты.  

63. Согласно информации, позднее представленной одним из государств-чле-

нов, г-н Чэн Бинь из компании “J&C Shipping” руководил этой деятельностью в 

периоды, представляющие интерес для расследования. Г-н Чэн общался через 

приложение для обмена сообщениями “WeChat” и использовал разные телефон-

ные номера для каждой из операций по перевалке с судна на судно.  

__________________ 

 49 По данным Гонконгского корпоративного реестра, в апреле 2020 года г-н Чэн Юаньтай передал 

функции директора россиянину г-ну Юрию Черниловскому, зарегистрированному по адресу в 

Находке, Приморский край, Российская Федерация. 
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64. Как показывают результаты проведенных Группой расследований, компа-

ния “J&C Shipping” придерживалась той же тактики, что и другие юридические 

лица, которые владели и/или управляли судами, в отношении которых Группа 

проводила расследования ранее. Эта тактика включала отсутствие следа в Ин-

тернете; создание подставной компании с единственным директором, не имею-

щим связи с судном, о которой было бы известно (см. рисунок IX выше); и ис-

пользование поставщиков услуг, связанных с корпоративным реестром, для 

того, чтобы еще больше запутать свои следы — всё с целью скрыть истинную 

личность бенефициарного владельца для уклонения от санкций.  

65. Группа запросила у Китая информацию о нефти, переданной с терминала 

в Янпу, о зарегистрированной незаконной перевалке нефти с участием судов Ко-

рейской Народно-Демократической Республики и судов, связанных с Корейской 

Народно-Демократической Республикой, о проявлении соответствующими ор-

ганами должной предусмотрительности в том, что касается достоверности ин-

формации об идентификаторе, предоставленной судном “Gold Star” в порту, о 

достоверности информации о собственности в корпоративном реестре, предо-

ставленной компанией “J&C Shipping”, и о любых дополнительных шагах, пред-

принятых в рамках расследований и/или задержаний, связанных с судном “Gold 

Star”. 

66. Китай ответил, что судно “Gold Star” покинуло Янпу в конце ноября 

2019 года и с тех пор не заходило в порты Китая. Никакой информации о пред-

полагаемой перевалке продуктов нефтепереработки с этого судна не поступало. 

Китай заявил, что в ноябре 2020 года судно “Ocean Star” не подавало в китайские 

порты «заявок на заход в порт» и что документ о разрешении на заход в порт 

«является поддельным». Китай также заявил: «Судно “Ocean Star” не заходило 

в китайские порты, и судно “Gold Star” не заходило в китайские порты под не-

настоящим названием “Ocean Star”». В отношении компании “J&C 

Shipping”.Китай заявил следующее:  

 «Компания “J&C Shipping” из САР Гонконг, упомянутая в письме Группы 

в качестве эксплуатанта судна “Gold Star”, была снята с учета в марте 

2021 года. Какие-либо сведения об импортно-экспортной деятельности 

этой компании или ее участии в контрабандной деятельности, связанной с 

КНДР, отсутствуют. Китай надеется, что Группа не принимает легко на 

веру информацию, которая не соответствует фактам». 

67. Помимо этого, Группа запросила информацию у многочисленных сторон, включая 

Камерун, Монголию, Палау, Российскую Федерацию, Сьерра-Леоне и Тимор-Лешти, а 

также у соответствующего нынешнего или бывшего владельца и/или управляющего 

субъекта или субъектов, ответственных за эти суда, включая г-на Чэн Биня. Подробная 

информация об их ответах приводится в приложении 35 a).  

 

  Судно “Ji Yuan” (также известное как “Chang Long”) 
 

68. По сообщению одного из государств-членов, судно “Ji Yuan” (также извест-

ное как “Chang Long”50) (номер ИМО: 9044140), ранее плававшее под флагом 

Сьерра-Леоне, несколько раз осуществило перевозку грузов из Гонконга в Ко-

рейскую Народно-Демократическую Республику, включая перевозку автомо-

биля “Mercedes Benz” S-класса в сентябре и октябре 2019 года (см. рисунок XI) 

и двух контейнеров неустановленных электронных товаров в ноябре того же 

года. По имеющимся данным, перевозка автомобиля класса люкс была 

__________________ 

 50  Указанное судно ходило под названием “Chang Long” под флагом Монголии с августа 2020 года 

по июнь 2021 года, когда оно было снято с регистрации. 
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осуществлена компанией “Yee Fat Motor Trading (H.K.) Company”, зарегистри-

рованной в Гонконге (см. также пункты 73 и 146).  

 

  Рисунок XI 

  Грузовой рейс судна “Ji Yuan” в Корейскую Народно-Демократическую 

Республику, сентябрь–октябрь 2019 года 
 

 

Источник: государство-член. 
 

69. Как показывают результаты проведенных Группой расследований рейсов 

указанного судна в октябре и ноябре 2019 года, судно “Ji Yuan” также передавало 

сигналы с другим опознавателем MMSI, а именно 30080012151, и в случае с пе-

ревозкой груза в сентябре 2019 года подделанный сигнал АИС поместил бы это 

судно в воды Корейской Народно-Демократической Республики. Это соответ-

ствует датам, которые указало государство-член касательно присутствия судна 

“Ji Yuan” в Корейской Народно-Демократической Республике 28 сентября 

2019 года (см. рисунок XII). Скачки сигналов АИС, показывающие, что судно с 

одним и тем же опознавателем MMSI находилось в двух разных местах при-

мерно в одно и то же время, указывали на то, что судно “Ji Yuan” скрывалось 

под видом судна, которое эксплуатировалось в водах Китая (см. приложе-

ние 36 a)).  

  

__________________ 

 51  Как сообщается, этот опознаватель MMSI принадлежит 20-метровому грузовому судну, которое 

поочередно ходит под названиями “Ataizhouxinluo” и “Guanyunyu60230”. 
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  Рисунок XII  

  Мошеннические передачи опознавателя MMSI судном “Ji Yuan”, которые 

поместили его в воды КНДР, сентябрь 2019 года 
 

 

 

Источник: “Windward” (с комментариями Группы). 
 

 

70. Согласно данным корпоративного реестра, директором компании “Jiyuan 

Shipping Ltd”52, зарегистрированной в Соединенном Королевстве Великобрита-

нии и Северной Ирландии, значится г-н Чжуан Цзисян, зарегистрированный по 

адресу в Фуцзяне, Китай. Зарегистрированный корпоративный секретарь ком-

пании “Jiyuan Shipping, Yunma Tianlong International Consulting Co. Limited” 53, 

также работал в том же качестве в компаниях “Always Smooth Ltd” и “Good 

Siblings Ltd”54, которые были зарегистрированными владельцами судов, нару-

шивших санкции, по данным Группы. 

71. Группа обратилась за помощью к Китаю, Монголии, Сьерра-Леоне, Соеди-

ненному Королевству и соответствующим структурам. Дополнительная инфор-

мация по делу и ответы представлены в приложениях 36 a)–c). 

72. Китай подтвердил представленную Группе информацию о том, что органи-

зация, являющаяся зарегистрированным владельцем, зарегистрирована в Со еди-

ненном Королевстве, и предоставил некоторую информацию о грузе судна 

(см. пункт 146). 

73. Монголия представила информацию и документацию по этому судну, из 

которых следовало, что судно “Ji Yuan” было продано компанией “Korea Marine 

__________________ 

 52  Компания была внесена в перечень как расформированная 23 марта 2021 года. 

 53  Адрес компании (United G25, Waterfront Studios, 1 Dock Road, London, United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland), похоже, является адресом, по которому зарегистрировано несколько 

компаний, предоставляющих услуги корпоративного секретариата. 

 54  Это были соответственно суда “Lucky Star” (номер ИМО: 9015278) и “Asia Bridge” (номер ИМО: 

9010022) под флагом Того. 
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Transport Co., Ltd”, зарегистрированной в Республике Корея, компании “Good 

Job Trading Limited” (далее “Good Job”), зарегистрированной в Гонконге, 

26 июля 2019 года за 1,1 млн долл. США (см. приложение 36 d)). Затем акции 

судна были переданы компанией “Good Job” компании “Jiyuan Shipping Ltd” 

15 августа 2019 года за 1 долл. США (см. приложение 36 e)), как раз перед тем, 

как в следующем месяце судно “Ji Yuan”, по сообщениям, доставило автомобиль 

класса люкс в Корейскую Народно-Демократическую Республику (см. также 

пункты 68 и 146). Монголия сняла с регистрации судно, плававшее под ее фла-

гом под названием “Chang Long”, и аннулировала соответствующие выданные 

судовые свидетельства 14 июня 2021 года (см. приложение 36 f)). Морской цир-

куляр Монголии приводится в приложении 36 g). 

74. Сьерра-Леоне предоставила запрошенную судовую документацию и под-

твердила, что судно “Ji Yuan” было исключено из ее судового реестра 3 апреля 

2020 года в связи с его участием в деятельности, запрещенной резолюциями Со-

вета Безопасности.  

75. Соединенное Королевство ответило, что проверяет запрошенную инфор-

мацию о соответствующих компаниях и в надлежащее время представит более 

подробную информацию. 

 

  Приобретение судов 
 

76. С 2019 года55 Корейская Народно-Демократическая Республика расширяет 

свой флот, добавляя бывшие танкеры и грузовые суда под иностранным флагом 

в нарушение соответствующих резолюций Организации Объединенных Наций, 

которые запрещают прямую или косвенную поставку, продажу или передачу 

старых и новых судов Корейской Народно-Демократической Республике. Неко-

торые из этих судов ходили без флага в течение нескольких лет, прежде чем 

были зарегистрированы Корейской Народно-Демократической Республикой, по-

сле чего они продолжали плавать и участвовать в торговле, поставляя незакон-

ные продукты нефтепереработки в Корейскую Народно-Демократическую Рес-

публику и экспортируя уголь из Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики. В ряде случаев суда находились под управлением одних и тех же органи-

заций и имели очень схожую историю владения до продажи. Согласно оценкам 

одного из государств-членов, несколько судов находились под контролем Корей-

ской Народно-Демократической Республики до того, как перешли под флаг Ко-

рейской Народно-Демократической Республики. 

77. Группа сообщила о нескольких из этих судов до того, как они с запозданием 

были переведены под флаг Корейской Народно-Демократической Республики, в 

том числе путем продажи нераскрытым покупателям. Некоторые из судов были 

проданы на сайтах судовых аукционов, другие были приобретены через сторон-

них брокеров. Ниже приведены примеры судов, которые были перерегистриро-

ваны в судовом реестре Корейской Народно-Демократической Республики в 

2020 году. 

 

  Судно “Sin Phyong 5” (ранее известное как “Woo Jeong”) 
 

78. Судно “Woo Jeong”, ранее ходившее под флагом Республики Корея, также 

известное как “Sin Phyong 5” (номер ИМО: 8865121)56, в октябре 2020 года пе-

решло под флаг Корейской Народно-Демократической Республики. Как и в слу-

чае с другими судами, о которых Группа ранее сообщала, что они перешли под 

__________________ 

 55  Согласно морской базе данных, в 2019 и 2020 годах флот Корейской Народно-Демократической 

Республики пополнился более чем десятком танкеров и грузовых судов.  

 56  Информация обновлена ИМО в 2021 году. 
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контроль Корейской Народно-Демократической Республики (например, судно 

“Enterprise” (номер ИМО: 9153331)57, см. пункт 81 ниже), последняя передача 

АИС судна “Woo Jeong” была зарегистрирована в водах вблизи Шидао, Китай, 

примерно 27 июля 2019 года. Компания “Young Sung Global Co. Ltd” (далее 

“Young Sung Global”) была указана как последний зарегистрированный владе-

лец, эксплуатант и управляющий судна “Woo Jeong” до того, как оно перешло в 

собственность Корейской Народно-Демократической Республики58. Республика 

Корея подтвердила снятие с регистрации флага судна 10 сентября 2019 года по 

причине экспорта. 

79. По словам компании “Young Sung Global”, судно было продано через бро-

керов и приобретено китайской компанией. Судовая брокерская фирма, устано-

вившая покупателя, занималась всеми формальностями по продаже с брокером 

в Китае. Судно было продано в июле 2019 года г-ну Чжану Жушэну, действовав-

шему от имени компании “Deepika Shipping and Trading Ltd” (далее “Deepika 

Shipping”), указанной в качестве покупателя. Группа отмечает, что компания 

“Deepika Shipping” также была указана в качестве зарегистрированного вла-

дельца и эксплуатанта осуществляющего прямые поставки судна “Sen Lin 01” 

(номер ИМО: 8910378) 59 , которое с тех пор плавает под флагом Корейской 

Народно-Демократической Республики под названием “Kwang Chon 2”60. Кроме 

того, компании “Korea Myongryu Trading Co.”, Корейская Народно-Демократи-

ческая Республика, владеющей судном “Sin Phyong 5”, также принадлежит тан-

кер “Sin Phyong 2” (номер ИМО: 8817007), который, как ранее сообщала Группа, 

был приобретен Корейской Народно-Демократической Республикой в 2019 году 

после поставки продуктов нефтепереработки в Корейскую Народно-Демократи-

ческую Республику под названием “Tianyou”61. Расследования продолжаются. 

Более подробную информацию см. в приложениях 38 a)–c). 

80. Среди других судов, которые перешли под флаг Корейской Народно-Демо-

кратической Республики, числятся “Xin Hai” (номер ИМО: 7636638), переиме-

нованный в “Wol Bong San” (см. приложения 37 a) и b)), и “Ming Zhou 6” (номер 

ИМО: 8829878), переименованный в “Tae Phyong 2” (см. приложение 39). 

 

  Сети поставок 
 

81. Группа продолжила расследование в отношении связанного с Корейской 

Народно-Демократической Республикой предприятия (номер ИМО: 9153331), 

которое в 2021 году продолжало экспортировать уголь из Корейской Народно-

Демократической Республики. В обновленной документации, полученной Груп-

пой, указывалось, что адреса эксплуатанта судна “Enterprise” 62  — компании 

“Dalian Taiyuan International Shipping Agency Co. Ltd”, предоставленные в мор-

ские базы данных, отличаются от адресов, указанных в судоходной документа-

ции. Адрес эксплуатанта в судоходной документации совпадал с адресом распо-

ложенного рядом здания, связанного с компанией “Vast Win Trading Limited”, 

бывшим владельцем обозначенного судна “Jie Shun” (номер ИМО: 8518780). 

Предыдущий единственный директор судна и акционер, г-жа Гу Минь, также 

фигурировала в расследованиях Группы в отношении судна “Jie Shun” (см. при-

ложение 40). Расследования продолжаются.  

 

__________________ 

 57  См. S/2021/211, пункты 71 и 72. 

 58  Внесен ИМО в перечень как владелец, управляющий и эксплуатант судна с июня 2012 года по 

октябрь 2019 года. 

 59  См. S/2020/151. 

 60  См. S/2020/840. 

 61  Там же. 

 62  Согласно последней записи на сайте ИМО. 

https://undocs.org/ru/S/2021/211
https://undocs.org/ru/S/2020/151
https://undocs.org/ru/S/2020/840
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  Передача прав на рыболовство 
 

82. Согласно информации, представленной Группе одним государством-чле-

ном, Корейская Народно-Демократическая Республика продолжает продавать 

права на рыболовство юридическим лицам в третьей стране, что позволяет им 

осуществлять деятельность в ее территориальных водах. Не сколько официаль-

ных документов, включая сертификаты на право на рыболовство и страховые 

полисы, выданные Корейской национальной страховой компанией Корейской 

Народно-Демократической Республики (KPe.048), были получены в 2020 году 

от рыболовных судов третьих стран. От этих рыболовных судов также были по-

лучены карта специального района для разрешенного рыболовства 63 и инструк-

ции для рыболовных флотов, изданные властями Корейской Народно-Демокра-

тической Республики (см. приложение 41). По данным одного из государств-

членов, права на рыболовство в водах Корейской Народно-Демократической 

Республики в течение четырех-пяти месяцев приобретались примерно за 

200 000 юаней (30 867 долл. США) — 300 000 юаней (46 301 долл. США).  

83. Группа продолжает получать информацию, в том числе о возможных пор-

тах отправления, подаваемых судами сигналах MMSI и соответствующих част-

ных структурах, участвующих в деятельности по передаче прав на рыболовство. 

Расследования продолжаются. 

84. За отчетный период Группа вновь направила письма председателю Всеоб-

щей ассоциации корейцев в Китае Чо Ун Боку, который, как считается, участвует 

в продаже прав на рыболовство в Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики64, и компании “Weihai Peninsula Vessel Fuel Co. Ltd”, которая участвовала в 

планировании совместного предприятия по рыболовству с субъектом Корейской 

Народно-Демократической Республики65. Китай ответил (см. приложение 42), 

что, согласно результатам проведенного им расследования, не было обнаружено 

существенных доказательств предполагаемой причастности Всеобщей ассоциа-

ции корейцев в Китае и компании “Weihai Peninsula Vessel Fuel Co. Ltd”. Рассле-

дование продолжается.  

 

  Морские экспортные перевозки из Корейской Народно-Демократической 

Республики 
 

  Экспорт угля судами Корейской Народно-Демократической Республики  
 

85. С февраля по май 2021 года, по оценке одного из государств-членов, по 

меньшей мере 41 партия угля из Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики общим весом не менее 364 000 тонн была вывезена судами под флагом Ко-

рейской Народно-Демократической Республики и судами, находящимися под 

контролем Корейской Народно-Демократической Республики, в район Нинбо-

Чжоушань66. Группа отмечает, что это предполагаемое количество угля, экспор-

тированного за четырехмесячный период, в среднем значительно ниже по срав-

нению с данными по отгрузкам за 2020 год, представленными тем же государ-

ством-членом, которое оценило общий объем экспорта угля и других  

__________________ 

 63  Буквальное название, полученное от властей Корейской Народно-Демократической Республики: 

«처벌작업구역»; это упрощенная карта района в водах Корейской Народно-Демократической 

Республики, в котором судам третьей страны было разрешено вести рыбный промысел под 

строгим наблюдением. 

 64  См. S/2021/211, пункт 54 и приложение 32 a). 

 65  Там же, пункт 55 и приложение 32 b). 

 66  Информация по состоянию на май 2021 года. 

https://undocs.org/ru/S/2021/211
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подпадающих под санкции полезных ископаемых за 12 месяцев в как минимум 

636 партий, экспортированных в Китай, общим весом 4,8 млн тонн (см. прило-

жение 43)67. 

86. Однако, по оценке государства-члена, Корейская Народно-Демократиче-

ская Республика готова возобновить крупномасштабный экспорт угля. На спут-

никовых снимках, сделанных 4 апреля 2021 года, запечатлены 32 судна под фла-

гом Корейской Народно-Демократической Республики в порту Таэн, Корейская 

Народно-Демократическая Республика, и все, кроме трех, были гружены углем 

(см. приложение 47). Группа продолжает следить за ситуацией.  

87. Экспорт угля из Корейской Народно-Демократической Республики осу-

ществлялся по ранее выявленным схемам: суда под флагом Корейской Народно-

Демократической Республики и суда, находящиеся под контролем Корейской 

Народно-Демократической Республики, пребывали в одних и тех же районах в  

водах Нинбо-Чжоушань; они осуществляли перевалку с судна на судно с уча-

стием крупных грузовых судов под флагом Китая; и передавали ложные иденти-

фикаторы или вообще не передавали сигналы АИС. 

88. Заметно изменилась наблюдавшаяся ранее ситуация, когда уголь из Корей-

ской Народно-Демократической Республики вывозили иностранные прибреж-

ные баржи68, и Группа не получала сообщений о том, что такие баржи заходили 

в воды Корейской Народно-Демократической Республики в 2021 году. 

89. Группа продолжала обращаться за помощью к Китаю по поводу присут-

ствия множества судов Корейской Народно-Демократической Республики и су-

дов, связанных с Корейской Народно-Демократической Республикой, в водах 

Нинбо-Чжоушань (см. рисунок XIII), где они продолжают собираться для экс-

порта угля путем перевалки с судна на судно69 (см. также приложение 44). 

90. Некоторые из этих судов упоминались в предыдущих докладах Группы в 

связи с незаконным экспортом угля в тех же водах. Несколько судов Корейской 

Народно-Демократической Республики оставались в том же районе в течение 

определенного периода времени (см. рисунок XIV70). В этих районах действуют 

соответствующие портовые и другие руководящие морские органы, которые со-

бирают информацию о деятельности судов.  

 

  

__________________ 

 67  Два эксперта выразили мнение о том, что необходимо проверить информацию, содержащуюся в 

этом пункте. 

 68 См. S/2020/151, пункты 67 и 68, и S/2021/211. 

 69  См. S/2021/211. 

 70  В их число входили суда “Myong Sa Sim Ni”, “Enterprise”, “Kwang Myong”, “Puk Dae Bong” и “Su 

Ri Bong”. 

https://undocs.org/ru/S/2020/151
https://undocs.org/ru/S/2021/211
https://undocs.org/ru/S/2021/211
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  Рисунок XIII  

  Изображение судов под флагом Корейской Народно-Демократической 

Республики и судов, связанных с Корейской Народно-Демократической 

Республикой, Нинбо-Чжоушань, Китай, 5 апреля 2021 года 
 

 

Источник: государство-член. 
 

 

Рисунок XIV 

Суда Корейской Народно-Демократической Республики в разных точках вблизи порта 

Мацзишань, Китай, район Службы движения судов, март и апрель 2021 года 
 

 

 

Источник: государство-член. 
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91. Группа запросила у Китая информацию о каждом из судов Корейской 

Народно-Демократической Республики, находящихся в китайских водах, иден-

тификаторах, под которыми они осуществляли передачу, их грузе, любых пере-

валках с судна на судно, осуществленных в китайских водах, с указанием типа 

и количества выгруженного груза, идентификационных данных принимающих 

судов, а также юридических и физических лицах, владеющих и управляющих 

принимающими судами, и конечных пунктах назначения выгруженного груза 

угля. 

92. Китай предоставил следующий ответ:  

 «...10 судов, имеющих номер ИМО, не заходили в китайские порты при-

мерно 5 апреля 2021 года. Из этих 10 судов “Kum Jing Gang” и “Un Bong 2” 

подавали заявки на заход в порты Далянь и Яньтай соответственно, но фак-

тически не заходили в них. Что касается других 16 судов, не имеющих но-

мер ИМО, Китай не смог проверить информацию о них, так как Китай не 

является государством флага этих судов». 

93. Группа получила от одного из государств-членов снимки, на которых 

видно, что китайские морские патрули правоохранительных сил неоднократно 

действовали в непосредственной близости от нескольких судов Корейской 

Народно-Демократической Республики. Сообщается, что все эти суда Корей-

ской Народно-Демократической Республики перегрузили уголь на суда под ки-

тайским флагом. Группа запросила у Китая информацию, которой могут распо-

лагать китайские патрульные суда, об идентификационных данных и деятельно-

сти судов Корейской Народно-Демократической Республики, судах, принимаю-

щих уголь, и любых связанных с этим действиях71. 

94. Китай предоставил следующий ответ:  

 «Китай придает большое значение борьбе с незаконной морской деятель-

ностью и ее регулированию. Патрулирование и охрана правопорядка ки-

тайской береговой охраной способствует поддержанию навигационного 

порядка в водах в пределах юрисдикции Китая, а также добросовестному 

выполнению обязательств, вытекающих из соответствующих резолюций 

Совета Безопасности. Воды порта Нинбо-Чжоушань — это морская аква-

тория с очень интенсивным движением судов различных типов. Это совер-

шенно нормально, что суда китайской береговой охраны осуществляют 

патрулирование в этом районе. Деятельность правоохранительных органов 

любой страны касается ее национальной безопасности. Китай просит 

Группу уважать законные права и интересы государств-членов и не вклю-

чать в свой доклад непроверенную информацию о судах китайской берего-

вой охраны, которая повлияет на их безопасность». 

95. Группа принимает к сведению обеспокоенность Китая по поводу безопас-

ности его береговой охраны и уделяет основное внимание судам Корейской 

Народно-Демократической Республики, о которых говорилось выше. Конфиден-

циальное приложение 45 содержит изображения, предоставленные государ-

ством-членом. 

 

  

__________________ 

 71  Один из экспертов возражает против включения информации, касающейся правоохранительной 

деятельности, в пунктах 93–95. 
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  Грузовые суда, принимающие уголь из Корейской Народно-Демократической 

Республики 
 

96. Группа продолжает расследовать использование судами под флагом Корей-

ской Народно-Демократической Республики крупных балкеров под флагом Ки-

тая для загрузки угля путем перевалки с судна на судно в территориальных водах 

Китая72. Группа расследует два случая, когда грузовые суда под китайским фла-

гом, по сообщению одного из государств-членов, загрузили уголь с судов под 

флагом Корейской Народно-Демократической Республики в водах порта Нинбо-

Чжоушань путем перевалки с судна на судно и доставили этот уголь в порты 

Китая в период с февраля по апрель 2021 года. Оба судна передавали опознава-

тели MMSI, связанные с Китаем, причем одно судно имело зарегистрированный 

номер ИМО. Группа получила спутниковые снимки, на которых изображены 

маршруты следования этих судов, включая ночные перевалки с судна на судно, 

присутствие китайских судов в порту в Китае с углем в трюмах, и суда Корей-

ской Народно-Демократической Республики, передававшие уголь, а также по-

дробную информацию о датах и времени активности судов. Результаты прове-

денного Группой анализа маршрутов следования судов под китайским флагом, 

сообщений об изменениях в осадке, близости судов Корейской Народно-Демо-

кратической Республики, когда они передавали сигналы АИС, и данных, предо-

ставленных портами, в которых стояли китайские суда, соответствует информа-

ции, представленной государством-членом. Эти данные были переданы Китаю 

с просьбой предоставить дополнительную информацию. 

97. Китай дал следующий ответ:  

 «Соответствующие органы власти Китая проводят расследование и про-

верку, и на данном этапе не могут предоставить информацию для обмена. 

Поскольку расследование все еще продолжается, Китай просит Группу не 

включать информацию, касающуюся этих судов, в свой доклад и не мешать 

проводимому Китаем расследованию и поддержанию правопорядка». 

98. Ввиду того, что Китай продолжает расследование в отношении этих судов, 

Группа удержала информацию, касающуюся идентификаторов и данных судов, 

и их изображения, а также собранные данные о включенных в перечень органи-

зациях, которые владеют и управляют ими. Группа представит обновленную ин-

формацию о расследовании, проводимом Китаем, в надлежащее время.  

 

  Вывоз угля из Корейской Народно-Демократической Республики и ввоз 

гуманитарного груза за один и тот же рейс 
 

99. По наблюдениям Группы и государств-членов, по состоянию на 11 мая 

2021 года более двух десятков грузовых судов Корейской Народно-Демократи-

ческой Республики стояли на якоре у шлюзовых ворот порта Нампо, Корейская 

Народно-Демократическая Республика, в районе, который стал зоной долго-

срочного карантина судов (см. рисунок XV).  

  

__________________ 

 72  См., например, S/2021/211, пункты 58, 65 и 66.  

https://undocs.org/ru/S/2021/211
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  Рисунок XV 

  Суда под флагом Корейской Народно-Демократической Республики и суда, 

связанные с Корейской Народно-Демократической Республикой, на якоре 

у шлюзовых ворот порта Нампо, Корейская Народно-Демократическая 

Республика, после возвращения из портов и портовых зон Китая, 

по состоянию на 11 мая 2021 года 
 

 

Источник: государство-член. 
 

 

100. Согласно информации, полученной от одного из государств-членов, эти 

суда Корейской Народно-Демократической Республики вернулись из портов Ки-

тая. Некоторые из судов, например судно “Ko San” под флагом Корейской 

Народно-Демократической Республики (номер ИМО: 9110236), которое отсле-

живала Группа, по сообщениям, выгрузило уголь из Корейской Народно-Демо-

кратической Республики в водах Нинбо-Чжоушань, а затем отправилось в порт 

Далянь, Китай, где, по заявлению государства-члена, 1 июля73 забрало груз гу-

манитарной помощи для ввоза в Корейскую Народно-Демократическую Респуб-

лику (см. рисунок XVI). Более подробную информацию см. в приложении 46.  

  

__________________ 

 73 Анализ портовой информации показал, что судно “Ko San” было пришвартовано к зерновому 

терминалу “Beiliang” в Даляне, Китай. 
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Рисунок XVI 

Судно “Ko San”, которое вывезло уголь и ввезло предполагаемый гуманитарный груз 

за один и тот же рейс, май-июль 2020 года 
 

 

Источник: “Sea-web”, “IHS Markit” (с комментариями Группы); изображения на вставках — “Windward”; спутниковые 

снимки — государство-член. 
 

 

101. Группа отмечает, что судам разрешено доставлять гуманитарные грузы в 

Корейскую Народно-Демократическую Республику при условии, что они не 

были вовлечены в деятельность по уклонению от санкций, в соответствии с 

пунктом 9 резолюции 2397 (2017) Совета Безопасности, в котором предусмот-

рено, что государства-члены должны производить задержание, досмотр и изъя-

тие любых судов в своих портах и могут делать это в отношении любых судов в 

пределах своей юрисдикции в своих территориальных водах, если эти государ-

ства-члены имеют разумные основания полагать, что соответствующее судно 

участвует в видах деятельности или перевозке предметов, запрещенных резолю-

циями74. 

__________________ 

 74  См. S/2021/211, пункты 58, 63 и 64. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2397(2017)
https://undocs.org/ru/S/2021/211
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102. В приложении 46 приведены дополнительные примеры, о которых сооб-

щило государство-член, включая спутниковые снимки и результаты расследова-

ний Группы в отношении судов “Thae Song 8” (номер ИМО: 9003653), “Min Hae” 

(номер ИМО: 8672897) и “Tae Phyong 2” (ранее известное как “Ming Zhou 6”) 

(номер ИМО: 8602763), которые аналогичным образом выгружали уголь из Ко-

рейской Народно-Демократической Республики в китайских водах и забирали 

груз гуманитарной помощи в китайских портах за один рейс. 

103. Группа запросила у Китая информацию о деятельности каждого из 26  су-

дов Корейской Народно-Демократической Республики, изображенных на ри-

сунке XV, включая информацию о том, какие суда разгружали уголь из Корей-

ской Народно-Демократической Республики или другие подпадающие под санк-

ции сырьевые товары путем перевалки с судна на судно в территориальных во-

дах Китая в 2021 году; всех судах, которые участвовали в перевозке угля из Ко-

рейской Народно-Демократической Республики, а также забирали гуманитар-

ные грузы в портах Китая; и любой бартерной торговле санкционным экспорт-

ным углем из Корейской Народно-Демократической Республики в обмен на 

зерно или другие товары из Китая. 

104. Китай предоставил следующий ответ:  

 «Суда “Thae Song 8”, “Min Hae” и “Tae Phyong 2” вошли в порт Лункоу 

порожняком и после загрузки удобрений и пестицидов отправились в порт 

Нампо. Судно “Ko San” вошло в порт Далянь Бэйлян порожняком и после 

загрузки риса покинуло его. Но Китай не обнаружил доказательств того, 

что эти суда занимаются контрабандой угля в его территориальных водах, 

и у него не было причин запрещать им заходить в порты порожняком и 

забирать гуманитарные грузы». 

 

  Рекомендации 
 

  В отношении незаконного изменения и подмены идентификационных 

данных судов 
 

105. Государства-члены и судовые реестры должны выпускать актуальные 

циркуляры о выявленных незаконных изменениях цифровых сведений в 

АИС, используемых в качестве прикрытия, для того чтобы предостеречь от 

торговли с такими судами. 

106. При наличии подозрений в отношении достоверности идентификато-

ров судна портовые и другие соответствующие морские органы должны 

проводить необходимые проверки истории захода таких судов в порты в 

пределах их юрисдикции в соответствии с пунктом 9 резолюции 2397 (2017). 

107. Судовые реестры должны требовать от всех заявителей, желающих 

быть внесенными в реестр, предоставления обновленных фотографий экс-

терьера (нос, кормовая палуба) и интерьера их судов, на которых отобража-

ются идентификаторы судна. 

108. Государства-члены, в которых находятся судоремонтные заводы, об-

служивающие суда под иностранным флагом, должны повышать осведом-

ленность о риске того, что суда будут пытаться внести физические измене-

ния или другие модификации для сокрытия своих идентификационных 

данных для участия в деятельности, подпадающей под санкции.  

 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2397(2017)
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  В отношении обмена информацией 
 

109. Судовые реестры должны регулярно публиковать список снятых с 

учета судов на своем веб-сайте и в морских циркулярах для всего судоход-

ного сообщества. 

110. Тенденция противоправного использования опознавателей MMSI за-

трагивает различные судовые реестры. Для оказания помощи и обеспече-

ния того, чтобы опознаватели MMSI судовых реестров не использовались 

мошенническим образом, Группа призывает реестры и государства-члены, 

в водах которых суда передают ложные идентификаторы, проводить рас-

следования в отношении таких судов и делиться результатами своих рас-

следований, в том числе с Группой, в частности в тех случаях, когда они 

касаются предполагаемой деятельности по уклонению от санкций. 

 

  В отношении манипуляций с АИС 
 

111. Государства-члены должны отслеживать и расследовать случаи пере-

дачи судами подозрительных идентификаторов, особенно в водах, где, как 

известно, эксплуатируются суда Корейской Народно-Демократической Рес-

публики и суда, связанные с Корейской Народно-Демократической Респуб-

ликой.  

112. Судовым реестрам следует выделить специальных сотрудников, кото-

рые будут отслеживать статус судов, внесенных в их реестр, в АИС в рамках 

принятия мер должной предусмотрительности, в том числе связываться с 

судами, которые передают информацию АИС, отличающуюся от зареги-

стрированных сведений о них. 

113. Классификационные общества должны подтверждать наличие единой, 

функциональной системы АИС типа А на каждом судне в рамках периоди-

ческой проверки безопасности. В ходе инспекций следует искать свидетель-

ства наличия нескольких систем АИС. 

 

  В отношении информации о бенефициарных собственниках  
 

114. Группа вновь повторяет свою рекомендацию о том, что государствам-

членам следует требовать от своих соответствующих компетентных орга-

нов раскрытия информации о бенефициарных собственниках, касающейся 

всех юридических лиц, желающих зарегистрировать суда в их судовом ре-

естре. Государствам-членам с открытыми реестрами следует стремиться к 

сбору идентификационной и контактной информации по каждому физиче-

скому лицу, владеющему иностранной организацией, которой принадлежит 

каждое судно, или контролирующему ее, будь то в качестве контролирую-

щего акционера, финансирующего лица предприятия или старшего руково-

дителя или лица, ответственного за принятие решений. Такая информация 

должна быть доступна соответствующим структурам, таким как право-

охранительные органы, а также Группе, чтобы облегчить усилия по приме-

нению санкций.  

 

  Статистика торговли и таможенные вопросы 
 

115. Зарегистрированный объем внешней торговли Корейской Народно-Демо-

кратической Республики резко снизился с начала 2020 года из-за мер по борьбе 

с пандемией COVID-19. Общий объем экспорта в 2020 году достиг примерно 

156,9 млн долл. США, что составляет около 33 процентов от показателей 

2019 года. Общий объем импорта составил 558,1 млн долл. США, что состав-

ляет около 20процентов от объема импорта в 2019 году (см. таблицу 2). По 
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словам одного из государств-членов, санкции накладывали значительные допол-

нительные издержки на легальную торговлю (включая необходимость значи-

тельного снижения экспортных цен, более высокие цены на импорт, увеличение 

страховых взносов, увеличение стоимости финансовых операций и возникнове-

ние сложностей при таможенном оформлении)75. 

 

  Таблица 2 

  Зафиксированный объем торговли Корейской Народно-Демократической 

Республики, 2018–2020 годы 

  (В тыс. долл. США)  
 

 2018 год 2019 год 2020 год 

    
Экспорт 352 611 473 550 156 867 

Импорт 2 327 431 2 726 196 558 071 

 Торговый баланс (1 974 820) (2 252 646) (401 204) 

 

Источник: Международный торговый центр (МТЦ), сервис “Trade Map”, дата обращения: 

6 июля 2021 года. 
 

 

116. Некоторые торговые операции возобновились в марте 2021 года после 

того, как власти Корейской Народно-Демократической Республики соорудили 

дезинфекционные установки для импортируемых товаров и сделали некоторые 

исключения, чтобы вновь открыть границы 76 . Однако вскоре границы были 

вновь закрыты (см. приложение 1). 

117. Общедоступная статистика, в том числе подготовленная торговыми парт-

нерами Корейской Народно-Демократической Республики, представляет лишь 

часть внешней торговли страны и иногда содержат ошибочные данные. В каче-

стве одной из проблем часто упоминается ошибочное использование кодов 

стран, когда код страны Корейской Народно-Демократической Республики (KP) 

ошибочно вводится вместо кода страны Республики Корея (KR), которая явля-

ется фактическим торговым партнером77. Группа направила письмо в Междуна-

родную организацию по стандартизации по этому вопросу, но ответа не полу-

чила. 

118. На основе сведений Международного торгового центра о национальных 

данных о торговых операциях, некоторые из которых, как представляется, отно-

сятся к категориям, подпадающим под санкции, Группа запросила у 69 госу-

дарств-членов информацию об операциях с Корейской Народно-Демократиче-

ской Республикой, а также подробные сведения о любых случаях отказа в тамо-

женной очистке или ареста товаров, экспортируемых в Корейскую Народно-Де-

мократическую Республику или импортируемых из нее.  

  

__________________ 

 75  Статистические данные о торговле Корейской Народно-Демократической Республики за 2020 год 

в разбивке по типу товаров (код ГС) см. в приложении 48.  

 76   “North Korea turns airport into COVID-19 disinfection center to boost trade”, NK PRO (NK News), 

16 April 2021. URL: https://www.nknews.org/pro/north-korea-turns-airport-into-covid-19-

disinfection-center-to-boost-trade/. 

 77  См. S/2021/211, приложение 41.  

https://www.nknews.org/pro/north-korea-turns-airport-into-covid-19-disinfection-center-to-boost-trade/
https://www.nknews.org/pro/north-korea-turns-airport-into-covid-19-disinfection-center-to-boost-trade/
https://undocs.org/ru/S/2021/211
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119. Группа также запросила информацию у таможенных органов государств-

членов о практическом выполнении ими обязательств, касающихся санкций, та-

ких как требование досматривать все грузы, следующие в Корейскую Народно-

Демократическую Республику и из нее, и изымать и утилизировать их в случае 

обнаружения запрещенных предметов (шаблон запроса Группы см. в приложе-

нии 49). 

120. Многие государства-члены указали на отсутствие зарегистрированных 

торговых операций с Корейской Народно-Демократической Республикой в 2020 

и 2021 годах, в то время как другие заявили, что операции проводились без нару-

шения санкций Организации Объединенных Наций. Несколько государств-чле-

нов информировали Группу о результатах расследований случаев возможного 

несоблюдения. См. приложение 50, содержащее сравнительные данные, которые 

во многих случаях демонстрируют расхождения между статистикой междуна-

родной торговли и национальными данными. 

121. Группа установила, что таможенные органы государств-членов отслежи-

вали соблюдение запретов, хотя в ряде случаев они сталкивались с трудностями 

в определении того, запрещены ли отдельные предметы к передаче Корейской 

Народно-Демократической Республике и/или получению от нее. Список запре-

щенных товаров с кодом ГС, который Группа использует для отслеживания вы-

полнения секторального запрета, см. в приложении 51.  

122. В ответ на запрос Группы Китай предоставил следующий ответ:  

 «Основная причина, по которой данные Международного торгового центра 

отличаются от официальных статистических данных Китая, заключается в 

том, что Центр рассматривает товары, произведенные в Китае и экспорти-

рованные третьей стороной, а затем переданные КНДР, как китайский экс-

порт в КНДР, и соответствующим образом корректирует данные о тор-

говле. Это не соответствует фактам, и Центр не обновляет и не исправляет 

свои данные своевременно». 

 Китай также подчеркнул, что в отношении Корейской Народно-Демокра-

тической Республики не было зарегистрировано никаких операций с запрещен-

ными предметами. 

123. По просьбе Группы, Таиланд предоставил информацию о 12 случаях, когда 

подавались заявки на экспорт с указанием Корейской Народно-Демократической 

Республики как страны назначения; эти заявки позднее отзывались, а товары 

возвращались назад. См. приложение 52. Попытка экспорта включала несколько 

партий электротехнических товаров (трансформаторы, диоды) из запрещенной 

группы кодов ГС 85, а также парфюмерные товары, санкционный статус кото-

рых иногда трудно определить. 

124. Болгария информировала Группу об экспорте пищевых добавок (см.  при-

ложение 53). 

125. Сингапур подтвердил информацию об аресте перевалочной партии вина и 

соков и ее уничтожении таможней в соответствии с постановлением суда 

(см. приложение 54)78. 

126. В переписке с Уругваем Группа пояснила, что секторальный запрет на пе-

редачу касается не только «химического, ядерного или биологического матери-

ала, включенного в [...] резолюцию 2270 (2016)», как ранее предполагал Уруг-

вай, но и других товаров, перечисленных в приложении 51. Группа готова предо-

ставлять индивидуальную консультационную помощь, чтобы помочь 

__________________ 

 78  Там же, пункт 117. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2270(2016)
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таможенным органам Уругвая в принятии собственных решений по планируе-

мому экспорту и импорту с участием Корейской Народно-Демократической Рес-

публики. Группа подчеркивает, что окончательное решение является прерогати-

вой отдельных государств-членов, но вновь предлагает государствам-членам ис-

пользовать в качестве руководства полный список товаров, относящихся к кате-

гории запрещенных по коду ГС (см. приложение 51).  

127. Гватемала сообщила Группе, что в декабре 2020 года Таможенное управле-

ние указало, что его Департамент регулирования усовершенствовал платформу 

Центральноамериканской единой таможенной декларации, запретив утвержде-

ние операций категории DUCA-D и деклараций, содержащих код KP (Корейская 

Народно-Демократическая Республика). Кроме того, внутри страны и за ее пре-

делами через новостные сводки и бюллетени “Aduana Moderna” (Современная 

таможня) была распространена информация о том, что код KP не должен ис-

пользоваться в декларациях на импорт (см. приложение 55) 79. 

128. Гайана информировала Группу о том, что Налоговое управление Гайаны 

внедряет систему оценки риска в Автоматизированную систему ввода, контроля 

и обработки таможенных данных (ACOTД), разработанную Конференцией Ор-

ганизации Объединенных Наций по торговле и развитию (ЮНКТАД), с тем 

чтобы отслеживать операции (см. приложение 56).  

129. Группа намерена продолжить сравнительный анализ статистических и про-

чих данных из открытых источников, предоставленных государствами-членами, 

чтобы отметить любые возможные расхождения и выяснить их причину.  

130. В число основных товаров, нелегально экспортируемых из Корейской 

Народно-Демократической Республики, входят уголь, полезные ископаемые, 

железо, песок и текстиль. По данным одного из государств-членов, в 2020 году 

были экспортированы миллионы тонн угля, а также, возможно, других санкци-

онных полезных ископаемых. К маю 2021 года Корейская Народно-Демократи-

ческая Республика экспортировала не менее 364 000 тонн угля (см. пункт 85). 

131. Группа рассмотрела несколько китайских судебных разбирательств, свя-

занных с незаконным экспортом угля, песка и цинка. В период с 30 октября по 

3 ноября 2019 года пять граждан Китая вступили в сговор с целью контрабанд-

ного ввоза в Китай угля из Корейской Народно-Демократической Республики. 

Платежи были произведены компании “Fuzhou Tenghuang Trade Co. Ltd”, а уголь 

был перегружен на суда, принадлежащие компании “Nanjing Feixiong Ocean 

Shipping Company”. Китайский суд80 признал обвиняемых виновными в контра-

банде, и всем им был назначен тюремный срок и штраф. 

132. Другое судебное разбирательство касалось судна “Hao Fan 2”81, незаконно 

перевозившего уголь из Корейской Народно-Демократической Республики че-

рез Российскую Федерацию в Китай. Уголь был предположительно продан ба-

зирующейся в Гонконге компанией “Champion Global Trading Limited” компании 

“Chifeng Shenhua Material Trade Co. Ltd”. Согласно материалам судебного засе-

дания китайского суда, несколько тех же соучастников также способствовали 

передаче цинкового порошка из Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики в июне 2019 года с участием компании “Unphung Joint Venture Company” 

(совместное предприятие компании “Unphasan Trading Corporation”, 

__________________ 

 79  Группа обратилась за разъяснениями. 

 80  См. https://wenshu.court.gov.cn/. 

 81 30 марта 2018 года компания «Шэнь чжун чнтернэшнл шиппинг» (KPe.073) была 

включена в санкционный перечень в качестве судового и коммерческого эксплуатанта 

судна “Hao Fan 2”. 

https://wenshu.court.gov.cn/
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базирующейся в Корейской Народно-Демократической Республике, и компании 

“Liaoning Wellhope Agri-Tech Joint Stock Corporation”, базирующейся в Китае). 

 

  Рекомендации 
 

133. Группа рекомендует Международной организации по стандартизации 

изучить возможные меры по предотвращению ошибочного использования 

кодов стран для Корейской Народно-Демократической Республики и Рес-

публики Корея (KP и KR соответственно).  

134. Группа рекомендует государствам-членам упорядочить свои перечни 

товаров, подлежащих экспортному и импортному контролю, используя в 

качестве вспомогательного материала составленный Группой неофициаль-

ный список запрещенных товаров (см. приложение 51). 

135. Группа отмечает, что государства-члены могли бы изучить возмож-

ность использования системы ACOTД, разработанной ЮНКТАД (компью-

теризированная система таможенного управления, которая в настоящее 

время используется более чем в 80 странах; см. https://asycuda.org/ru/) для 

отслеживания операций со странами, находящимися под действием санк-

ций. 

136. Группа рекомендует таможенным органам государств-членов распро-

странять вышеупомянутые ресурсы среди торговых агентов в пределах их 

юрисдикции для ознакомления и использования в целях обеспечения долж-

ной предусмотрительности, особенно при работе с запрещенными товарами 

в контексте торговли со странами, находящимися под действием санкций. 

 

 

 IV. Эмбарго, физические и юридические лица, внесенные 
в санкционный перечень, и граждане, работающие за 
рубежом  
 

 

  Эмбарго  
 

  Дела, связанные с документальным фильмом «Крот: под прикрытием 

в Северной Корее»  
 

137. Группа продолжала расследование в отношении ряда видов деятельности, 

описанных в документальном фильме «Крот: под прикрытием в Северной Ко-

рее»82. Уганда ответила, что соответствующие государственные органы продол-

жают расследование, а Камбоджа ответила на первоначальный запрос Группы, 

не отреагировав на последующие вопросы. Китай ответил следующим образом: 

«Упомянутый в письме документальный фильм, как предполагается, про-

изведен незаконным путем, что подрывает достоверность и надежность со-

ответствующих сведений, и не должен восприниматься как надежный ис-

точник информации для расследования Группы в отношении подозритель-

ной деятельности, осуществляемой КНДР в нарушение резолюций Совета 

Безопасности. Группа должна выполнять свою работу честно, объективно 

и беспристрастно».  

 

  

__________________ 

 82 См. S/2021/211, пункт 90 и приложение 88. 

https://asycuda.org/ru/
https://undocs.org/ru/S/2021/211
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  Мьянма 
 

138. Группа повторила свою предыдущую просьбу предоставить информацию 

о военном сотрудничестве между Мьянмой и Корейской Народно-Демократиче-

ской Республикой, включая сотрудничество по вопросам баллистических ракет 

за период с октября 2006 года, а также доказательства того, что технические спе-

циалисты из Мьянмы и Корейской Народно-Демократической Республики вер-

нулись на родину83.  

139. Мьянма предоставила следующий ответ: 

«Вооруженные силы Мьянмы по-прежнему привержены делу нераспро-

странения и активно выполняют свои международно-правовые обязатель-

ства в отношении ядерного разоружения, нераспространения оружия мас-

сового уничтожения и отказа от вооружений, запрещенных международ-

ным гуманитарным правом. Вооруженные силы Мьянмы выступают за 

полную ликвидацию оружия массового уничтожения и выполняют свои 

международные обязательства по международным и региональным право-

вым документам, которые касаются вопросов нераспространения и к кото-

рым Мьянма присоединилась».  

 

  Объединенные Арабские Эмираты  
 

140. Группа продолжала расследования в отношении лиц, связанных с КОМИД. 

Г-н Ри Хён Тхэ продолжает совершать международные поездки в связи с сотруд-

ничеством, осуществляемым Корейской Народно-Демократической Республи-

кой с некоторыми странами в области вооружений, и в компании других лиц, 

которых Комитет Совета Безопасности, учрежденный резолюцией 1718 (2006), 

внес в санкционный перечень. Группа запросила дополнительную информацию 

о г-не Ри у Объединенных Арабских Эмиратов. Группа до сих пор не получила 

ответа.  

 

  Ненадлежащее использование имущества посольства  
 

141. Продолжая расследование в отношении имущества посольства Корейской 

Народно-Демократической Республики в Софии, Группа обратилась к Болгарии 

с запросом по поводу сообщений о том, что болгарские компании все еще рекла-

мируют аренду комплекса “Terra Residence”, который, по-видимому, является 

бывшей резиденцией посла (адрес: No. 6, Andrei Sakharov Street, Mladost 

Quarter 1, Sofia, 1784)84. Болгария ответила, что в феврале 2017 года посольству 

Корейской Народно-Демократической Республики было сообщено о запрете ис-

пользовать принадлежащее ему имущество для любых целей, отличных от ди-

пломатической и консульской деятельности, и было настоятельно рекомендо-

вано немедленно прекратить любое использование имущества в таких целях. По 

вышеуказанному адресу были зарегистрированы местные компании “Terra 

Group” и “Technologica”, которым было настоятельно рекомендовано расторг-

нуть договоры аренды и соблюдать режим санкций. По данным болгарских вла-

стей, с тех пор эти компании не производили каких-либо арендных платежей в 

пользу посольства Корейской Народно-Демократической Республики (см. при-

ложение 57).  

 

  

__________________ 

 83 См. S/2019/171, пункт 78, и S/2020/151, пункт 110. 

 84 См. S/2021/211, пункт 110. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/2019/171
https://undocs.org/ru/S/2020/151
https://undocs.org/ru/S/2021/211
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  Соблюдение запрета на предметы роскоши 
 

142. Из-за закрытия границ импорт потребительских товаров, включая пред-

меты роскоши (запрещены согласно пункту 8 a) iii) резолюции 1718 (2006)), фак-

тически остановился. Трансграничные частные деловые обмены практически 

сошли на нет.  

143. Тем не менее, по сообщениям средств массовой информации, некоторые 

импортные товары и предметы роскоши (включая «автомобильные шины и зап-

части, строительные и интерьерные материалы, принадлежности для виллы се-

мьи Ким Чен Ына, предметы роскоши и другие предметы»), предназначенные 

для элиты, были незаконно доставлены по морю в порты Корейской Народно-

Демократической Республики, например в Нампхо, с приграничного железнодо-

рожного депо, где они складировались на поездах85.  

 

  Автомобили класса «люкс» 
 

144. Группа продолжила расследование в отношении сетей, которые в 2018 году 

стояли за поставкой в Корейскую Народно-Демократическую Республику из 

Италии двух люксовых автомобилей «Mercedes» S-класса. Определенную роль 

в последующей перепродаже этих автомобилей в 2018 году неосознанно сыг-

рала компания “European Cars & More S.R.L”. Кроме того, эта компания сооб-

щила Группе, что в 2017 и 2018 годах она уже продала три люксовых автомобиля 

«Mercedes» (“Mercedes S600 Guard”, “S650 Maybach” и “S600 Pullman” с иден-

тификационными номерами WDD2221761A356488, WDD2229801A351655 и 

WDD2229761A333357), компании «LS Logistica & Spedizioni S.R.L.C», которая 

как раз была причастна к перевозке автомобилей S-класса в 2018 году. Группа 

не получила ответа от этой компании.  

145. Группа обратилась к компании «Daimler» с запросом по поводу последних 

трех автомобилей. Компания «Daimler» подтвердила, что эти автомобили были 

произведены на заводе «Daimler АG» в Зиндельфингене (Германия) по просьбе 

одного итальянского клиента. По данным итальянского регистрационного ор-

гана, эти автомобили были зарегистрированы в Италии до 2020 года, а затем 

были перепроданы «в Европе и за ее пределами»; местонахождение этих авто-

мобилей пока не установлено. Группа продолжает свои расследования, в том 

числе в сотрудничестве с итальянскими таможенными органами 86.  

146. От одного из государств-членов Группа получила информацию о том, что 

базирующаяся в Гонконге компания “Yee Fat Motor Trading (H.K.) Ltd”87 способ-

ствовала отправке в Корейскую Народно-Демократическую Республику автомо-

биля класса «люкс» на борту судна “Ji Yuan” (№ ИМО: 9044140, известно также 

как “Chang Long”) (см. также пункты 68 и 73). Это государство-член также со-

общило, что в ноябре 2019 года судно “Chang Long” (эксплуатировалось как 

“Ji Yuan”) перевезло в Корейскую Народно-Демократическую Республику два 

контейнера с неустановленными электронными товарами. Группа направила 

письма соответствующим сторонам. Китай ответил следующее: «В ходе предва-

рительного расследования никаких торговых сделок между компанией “Yee 

Fat”, базирующейся в САР Гонг-Конг, и КНДР выявлено не было. Что касается 

груза, отправленного на борту судна “Ji Yuan”, то Китай проводит в этой связи 

тщательное расследование и проверку». Китай также указал следующее: 
__________________ 

 85 “Cargo in freight train at Dandong Station transported into North Korea by boat”, Daily NK, 31 

May 2021. URL: www.dailynk.com/english/cargo-freight-train-dandong-station-transported-

north-korea-boat/. 

 86 См. S/2021/211, пункты 113 и 114.  

 87  義發汽車(香港)有限公司, адрес: 28 Kam Tin Road, Yuen Long District, Yuen Long District,  

New Territories, Hong Kong, China. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
http://www.dailynk.com/english/cargo-freight-train-dandong-station-transported-north-korea-boat/
http://www.dailynk.com/english/cargo-freight-train-dandong-station-transported-north-korea-boat/
https://undocs.org/ru/S/2021/211
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«Пунктом назначения для части груза служит Республика Корея, а владельцем 

судна является компания из Соединенного Королевства». Компания “Yee Fat” 

еще не ответила. Расследование продолжается.  

147. Группа продолжила расследование вопроса о переправке автомобилей 

«Toyota Lexus» в Корейскую Народно-Демократическую Республику. По инфор-

мации одного из государств-членов, к попытке поставить в Корейскую Народно-

Демократическую Республику автомобили класса «люкс» на сумму более 1 млн 

долл. США, включая новые внедорожники “Lexus LX570” 2020 года выпуска, 

была причастна компания “Jiangsu Overseas Group Foreign Economic and 

Technical Cooperation, Ltd”88. По сообщениям, в конце сентября 2020 года партия 

таких автомобилей прибыла (предположительно из Объединенных Арабских 

Эмиратов) в Нинбо для дальнейшей отправки в Корейскую Народно-Демокра-

тическую Республику. Как сообщается, заключению этих сделок способство-

вали находившиеся в Китае представители Корейского объединенного банка 

развития Корейской Народно-Демократической Республики (KPe.033), Кредит-

ного банка развития и Корейской торговой корпорации “Kyongeun”. На свои за-

просы о предоставлении информации Группа ответа не получила.  

 

  Прочие предметы роскоши  
 

148. По оценкам Группы, поставки алкогольных напитков в Корейскую 

Народно-Демократическую Республику практически не осуществлялись с 

начала 2020 года, и в силу ограничений, связанных с COVID-19, на внутреннем 

рынке такие напитки стали недоступны.  

149. По информации, полученной Группой из открытых источников89, недавно 

в своих публичных выступлениях, транслируемых официальными телеканалами 

Корейской Народно-Демократической Республики, оркестр Государственного 

совета Корейской Народно-Демократической Республики начал использовать 

инструмент, который, по мнению средств массовой информации, является элит-

ным роялем. Переправка таких предметов роскоши в Корейскую Народно-Де-

мократическую Республику противоречила бы обязанности государств-членов 

выполнять соответствующие резолюции Совета Безопасности, поскольку в 

пункте 8 a) iii) своей резолюции 1718 (2006) Совет запретил прямую или кос-

венную поставку, продажу или передачу Корейской Народно-Демократической 

Республике предметов роскоши (см. приложение 58). Группа обратилась к пред-

полагаемому производителю с просьбой предоставить информацию об этом из-

делии.  

 

  Рекомендации 
 

150. Группа подтверждает рекомендацию о том, чтобы в соответствии с це-

лями резолюций 1718 (2006), 1874 (2009), 2094 (2013), 2270 (2016) и 2321 

(2016) государства-члены согласовывали свои перечни товаров, подлежа-

щих экспортному контролю, со списком запрещенных предметов роскоши, 

избегая ненужного расширения их содержания, с тем чтобы не ограничи-

вать поставку незапрещенных товаров гражданскому населению и избе-

жать негативных гуманитарных последствий после возобновления тор-

говли.  

__________________ 

 88 Адрес: No. 55, Zhongshan-lu, Gulou-qu, Nanjing, Jiangsu Province, China. 

 89  “Kim Jong Un’s new favorite band lives life of luxury in new music videos”, NK News, 24 

June 2021. URL: www.nknews.org/2021/06/kim-jong-uns-new-favorite-band-lives-life-of-

luxury-in-new-music-videos/.  

https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/2094(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2270(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
http://www.nknews.org/2021/06/kim-jong-uns-new-favorite-band-lives-life-of-luxury-in-new-music-videos/
http://www.nknews.org/2021/06/kim-jong-uns-new-favorite-band-lives-life-of-luxury-in-new-music-videos/
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151. Группа подтверждает рекомендацию о том, чтобы государства-члены 

рекомендовали своим коммерческим структурам и гражданам, которые 

экспортируют предметы роскоши, включать в контракты положение о не-

допущении их перепродажи в Корейскую Народно-Демократическую Рес-

публику.  

152. Группа подтверждает рекомендацию о том, чтобы государства-члены 

и соответствующие организации рекомендовали судоходным и транспорт-

ным компаниям создать систему тщательной проверки грузополучателей с 

учетом перевалочных рисков.  

 

  Генеральное разведывательное бюро (KPe.031)  
 

153. Группа продолжала расследовать кибератаки со стороны злоумышленни-

ков, действующих с территории Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики и связанных с Генеральным разведывательным бюро, включенным в санк-

ционный перечень Организации Объединенных Наций90. По сообщениям мно-

гочисленных средств массовой информации и фирм, занимающихся проблемами 

кибербезопасности, субъекты из Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики совершали кибератаки на оборонные предприятия по всему миру.  

154. В отчетный период средства массовой информации сообщили, что группа 

“Lazarus”, создающая угрозы в киберпространстве и связанная с Генеральным 

разведывательным бюро Корейской Народно-Демократической Республики, со-

вершила кибератаки на две немецкие оборонные компании, направив их сотруд-

никам фальшивые предложения о работе91. В других сообщениях средств мас-

совой информации говорилось о том, что в 2020 году группа “Lazarus” и группа 

“Kimsuky”, которая также создает угрозы в киберпространстве и тесно связана 

с Генеральным разведывательным бюро, предприняли кибератаки против обо-

ронного, энергетического и информационно-технологического секторов России 

(киберкампания “ThreatNeedle”)92,93. Группа запросила сведения об этих инци-

дентах94.  

155. Группа также продолжает расследовать случаи уклонения Корейской 

Народно-Демократической Республикой от санкций, когда она использует ки-

берсредства для незаконного приобретения экономических активов путем кражи 

интеллектуальной собственности. По данным фирм, занимающихся проблемами 

кибербезопасности, и сообщениям средств массовой информации, субъекты, от 

которых исходят систематические угрозы и которые, как известно, связаны с Ко-

рейской Народно-Демократической Республикой, совершили кибератаки на 

фармацевтические компании, разрабатывающие вакцины против COVID-1995 . 

Группа подтвердила информацию об этих действиях у государств-членов и от-

мечает, что по своим тактическим приемам и методам эти атаки не отличаются 

от кибератак, о которых сообщалось ранее и которые осуществлялись 

__________________ 

 90 Информацию об участии Генерального разведывательного бюро и других организаций в 

операциях, проводимых Корейской Народно-Демократической Республикой в 

киберпространстве, см. в S/2020/840, приложение 48. 

 91 См. www.br.de/nachrichten/deutschland-welt/cyberspionage-gegen-deutsche-

ruestungskonzerne,SJSDtK2 (на немецком языке). 

 92 См. www.kommersant.ru/doc/4538451 (на русском языке); см. также 

www.kommersant.ru/doc/4426131 (на русском языке). 

 93 Соответствующие выдержки из доклада компании «Kaspersky» см. в приложении 59. 

 94 Затронутое государство-член информировало Группу, что в настоящее время проводится 

расследование.  
 95 “North Korea-linked hackers targeted J&J, Novavax in hunt for COVID research”, Reuters, 2 

December 2020. URL: www.reuters.com/article/us-health-coronavirus-north-korea-cyber/north-

korea-linked-hackers-targeted-jj-novavax-in-hunt-for-covid-research-idUSKBN28C1UE  

https://undocs.org/ru/S/2020/840
http://www.br.de/nachrichten/deutschland-welt/cyberspionage-gegen-deutsche-ruestungskonzerne,SJSDtK2
http://www.br.de/nachrichten/deutschland-welt/cyberspionage-gegen-deutsche-ruestungskonzerne,SJSDtK2
file:///C:/Users/srand/Desktop/www.reuters.com/article/us-health-coronavirus-north-korea-cyber/north-korea-linked-hackers-targeted-jj-novavax-in-hunt-for-covid-research-idUSKBN28C1UE
file:///C:/Users/srand/Desktop/www.reuters.com/article/us-health-coronavirus-north-korea-cyber/north-korea-linked-hackers-targeted-jj-novavax-in-hunt-for-covid-research-idUSKBN28C1UE


S/2021/777 
 

 

52/268 21-10945 

 

субъектами из Корейской Народно-Демократической Республики, такими как 

группа “Lazarus”. Одна фармацевтическая компания сообщила Группе, что, не-

смотря на потенциальный масштаб и серьезность угрозы, доказательств ее 

успешной реализации обнаружить не удалось. Чтобы защитить свои информа-

ционно-технологические системы, эта компания приняла дополнительные меры 

безопасности.  

 

  Граждане, работающие за рубежом  
 

156. Группа продолжала расследования в отношении граждан Корейской 

Народно-Демократической Республики, работающих за рубежом. Одно из госу-

дарств-членов сообщило Группе, что в 2020 и 2021 годах граждане Корейской 

Народно-Демократической Республики оставались в нескольких странах и про-

должали получать доход от деятельности в областях информационных техноло-

гий, строительства, электроники и сельского хозяйства, тем самым явно нару-

шая пункт 8 резолюции 2397 (2017). Группа продолжает расследования.  

157. От еще одного государства-члена Группа получила информацию о том, что 

в ряде стран Юго-Восточной Азии рестораны Корейской Народно-Демократи-

ческой Республики работали после истечения срока репатриации, установлен-

ного на декабрь 2019 года. Группа проводит расследование.  

158. Группа ранее сообщала96, что в провинции Пичинча (Эквадор) работают 

три медицинских работника и три переводчика из Корейской Народно-Демокра-

тической Республики. Срок действия их контракта должен был закончиться в 

мае 2020 года (см. приложение 60). Эквадор информировал Группу о том, что 

для расторжения контрактов с этими работниками — гражданами Корейской 

Народно-Демократической Республики и их репатриации были приняты соот-

ветствующие меры. Группа продолжает отлеживать данную ситуацию.  

 

 

 V. Финансы  
 

 

159. Опираясь на результаты своих расследований, информацию, полученную 

от государств-членов, и сообщения из открытых источников, Группа считает, 

что доступ Корейской Народно-Демократической Республики к глобальным фи-

нансовым учреждениям существенно не ухудшился. Группа также отмечает, что 

незаконные финансовые операции страны по-прежнему сконцентрированы в 

Восточной и Юго-Восточной Азии, где непрозрачность корпоративных реестров 

подрывает существующие в финансовых учреждениях процедуры контроля за 

соблюдением требований и удостоверения личности клиентов. В связи с этим 

Корейская Народно-Демократическая Республика продолжает поддерживать и 

использовать сети подставных компаний, чтобы содействовать уклонению от 

морских санкций, совершать торговые операции, ввозить предметы роскоши, 

осуществлять незаконную трудовую деятельность и заниматься отмыванием 

виртуальных активов.  

160. Обзор финансирования торговли, который проводится Группой в настоя-

щее время в связи с деятельностью по уклонению от морских санкций, указы-

вает на то, что для получения услуг, связанных с корпоративным реестром, Ко-

рейская Народно-Демократическая Республика по-прежнему ориентируется на 

юрисдикции с низким уровнем транспарентности. Ситуация, когда поставщики 

корпоративных услуг не соблюдают установленные требования, особенно в от-

ношении управления идентификационными данными, во многом способствует 

тому, что эта страна может осуществлять и скрывать свою незаконную 

__________________ 

 96 См. S/2020/840, пункт 129. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2397(2017)
https://undocs.org/ru/S/2020/840
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деятельность. В ходе своих расследований Группа неоднократно устанавливала, 

что бенефициарные владельцы ряда подставных компаний на самом деле явля-

ются уполномоченными лицами. В большинстве случаев простая проверка лич-

ности выявляла, что предполагаемые бенефициарные владельцы не имеют от-

ношения к морской отрасли и в ряде случаев даже не знают об использовании 

их личных данных для регистрации подставной компании.  

 

  Предполагаемые совместные предприятия в Китае  
 

161. По информации из открытых источников и информации, полученной от од-

ного из государств-членов, Корейская Народно-Демократическая Республика 

продолжает создавать совместные предприятия с компаниями, базирующимися 

в Китае.  

162. В январе 2021 года Группа начала расследование в отношении компании 

“Yongxiang International Trading Company Limited”, которая предположительно 

подписала контракт о «стратегическом сотрудничестве» с Корейским компью-

терным центром97 на поставку кассовых терминалов, которые используются с 

целью облегчить обработку цифровых розничных платежей (см. приложе-

ние 61). Китай ответил: «Любые товары, запрещенные к экспорту в КНДР, не 

будут выпущены китайской таможней даже в случае подписания соответствую-

щих контрактов» (см. приложение 62 о запросе Группы в адрес Китая и его от-

вете). Как указано на веб-сайте компании “Yongxiang International Trading 

Company Limited”, она поддерживает связи с Центральным банком Корейской 

Народно-Демократической Республики с 2017 года. Расследования продолжа-

ются.  

163. Согласно сведениям, оказавшимся в распоряжении Группы, компания 

“Choseon Xinxing Information Technology Trade Association” 98  из Корейской 

Народно-Демократической Республики владеет долей в размере 60 процентов в 

одной китайской компании (см. приложение 63). Согласно информации, полу-

ченной от одного из государств-членов, компания “Choseon Xinxing Information 

Technology Trade Association” подозревается в связях с Департаментом оружей-

ной промышленности (KPe.028). Расследования продолжаются99.  

 

  Банковские представители за рубежом  
 

164. Группа продолжает расследование в отношении банковских представите-

лей Корейской Народно-Демократической Республики за рубежом. В ответ на 

проводимые Группой расследования 100  одно государство-член сообщило 

Группе, что «в 2020 году по всему миру продолжают работать десятки банков-

ских представителей КНДР», и представило неполный список таких представ и-

телей, согласно которому шестеро из них работают в Российской Федерации, 

22 — в Китае101, один — в Индонезии и один — в Сингапуре102. Далее это госу-

дарство-член отметило, что в некоторых случаях один человек может выступать 

как представитель и проводить финансовые операции одновременно от имени 

нескольких банков Корейской Народно-Демократической Республики и что 
__________________ 

 97 Согласно информации, ранее предоставленной Группе одним из государств-членов, 

Корейский компьютерный центр подчиняется Департаменту оружейной промышленности 

(KPe.028). В последний раз Группа представляла информацию о Корейском компьютерном 

центре в документе S/2020/151, пункты 123–125. 

 98 Название компании на китайском языке: 朝鲜新兴信息技术贸易会社.  

 99 Один из экспертов возражает против включения этого пункта, поскольку его содержание 

нуждается в дополнительном подтверждении. 

 100 См. S/2021/211, пункты 140 и 141 и приложение 72.  

 101 Два эксперта возражают против использования непроверенной информации.  

 102 Г-н Ли Хюн, который был признан виновным и осужден в июне 2020 года.  

https://undocs.org/ru/S/2020/151
https://undocs.org/ru/S/2021/211
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отсутствует какая-либо информация, указывающая на закрытие этих банков. 

Группа продолжает расследовать эти утверждения в отношении банковских 

представителей за рубежом.  

 

  Финансирование торговли и уклонение от морских санкций  
 

165. Согласно недавнему докладу103 и последующим статьям в средствах мас-

совой информации, компания “Winson Group” (штаб-квартира находится в Син-

гапуре), которая ведет обширную деятельность по всему миру и занимается в 

основном международной оптовой нефтеторговлей и бункеровкой в открытом 

море, играет ключевую роль в незаконной деятельности Корейской Народно-Де-

мократической Республики по закупке топлива. Опираясь на вышеупомянутый 

доклад и результаты предыдущих проверок, Группа инициировала расследова-

ние в отношении сделок, которые были заключены примерно 1 мая 2020 года 

(ВСВ) и затем примерно 14 июня 2020 года (ВСВ) и касались продажи дизель-

ного топлива и его последующей перевалки с судна “Super Star” (номер ИМО: 

9085388)104, плававшего тогда под флагом Науру, на судно “Diamond 8” (номер 

ИМО: 9132612)105 , плававшее под неизвестным флагом; эти сделки представ-

ляют собой явное нарушение резолюции 2397 (2017) и пункта 18 резолю-

ции 2375 (2017).  

166. В апреле 2021 года Группа запросила у компании “Winson Group” финан-

совую и торговую документацию о ее деятельности, связанной, в частности, с 

суднами “Super Star” и “Diamond 8”. Группа также обратилась к этой компании 

с просьбой представить разъяснения относительно процессов и процедур долж-

ной предусмотрительности, призванных снизить риски уклонения от санкций 106. 

В своем ответе Группе компания “Winson Group” отметила свою привержен-

ность соблюдению санкций и представила краткую информацию о процедурах 

должной предусмотрительности, которые были введены ею в действие в 

2018 году107.  

  

__________________ 

 103 См. “Black Gold — Exposing North Korea’s oil procurement networks”, Royal United Services 

Institute, 22 March 2021; URL: www.rusi.org/explore-our-research/publications/special-

resources/project-sandstone-special-report-black-gold-exposing-north-koreas-oil-procurement-

networks. См. также “5 takeaways from investigating covert oil deliveries to North Korea,” 

New York Times, 22 March 2021; URL: www.nytimes.com/2021/03/22/world/winson-north-

korea-oil-tankers.html. 

 104 В настоящее время это судно разобрано.  

 105 Группа уже рекомендовала включить судно “Diamond 8” в санкционный перечень и далее 

отмечает, что это судно является крупнейшим танкером, незаконно перевозившим нефть в 

Корейскую Народно-Демократическую Республику. Ранее Группа сообщала о судне 

“Diamond 8” в S/2020/151, пункт 21, S/2020/840, пункты 25-39, и S/2021/211, пункт 49. 

 106 В мае 2018 года Группа уже направляла письмо компании “Winson Group”, чтобы обратить 

ее внимание на опасность того, что в целях уклонения от санкций Организации 

Объединенных Наций Корейская Народно-Демократическая Республика использует 

глобальные цепочки поставок нефти, сообщников среди иностранных граждан, реестры 

офшорных компаний и международную банковскую систему. В этом письме также 

содержатся рекомендации относительно должной предусмотрительности и передовой 

практики, связанной с условиями «франко-борт». 

 107 Компания “Winson Group” особо отмечает, что в рамках мер по соблюдению санкций она 

проявляет должную предусмотрительность в отношении потенциальных контрагентов, 

включает в свои контракты положения о санкциях и осуществляет надлежащее управление 

рисками перед заключением любого контракта. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2397(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2375(2017)
http://www.rusi.org/explore-our-research/publications/special-resources/project-sandstone-special-report-black-gold-exposing-north-koreas-oil-procurement-networks
http://www.rusi.org/explore-our-research/publications/special-resources/project-sandstone-special-report-black-gold-exposing-north-koreas-oil-procurement-networks
http://www.rusi.org/explore-our-research/publications/special-resources/project-sandstone-special-report-black-gold-exposing-north-koreas-oil-procurement-networks
http://www.nytimes.com/2021/03/22/world/winson-north-korea-oil-tankers.html
http://www.nytimes.com/2021/03/22/world/winson-north-korea-oil-tankers.html
https://undocs.org/ru/S/2020/151
https://undocs.org/ru/S/2020/840
https://undocs.org/ru/S/2021/211
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167. Объясняя перевалку с судна “Super Star” на судно “Diamond 8”108, компания 

“Winson Group” заявила, что ее оптовый клиент компания “Sino Global Trade Co. 

Ltd” (ранее известная как “Super Gold Holdings Inc.” и затем как “Sino Global”) 

зафрахтовала на определенный срок судно “Super Star” у подразделения компа-

нии “Winson” — “Golden Shelter Limited”. После этого компания “Sino Global” 

поручила судну “Super Star” забрать груз дизельного топлива у компании 

“Winson Oil (Wholesale) Pte Ltd” на условиях «франко-борт»109. Затем компания 

“Sino Global” продала часть этого дизельного топлива компании “Zfullboto Co. 

Ltd”, которая предоставила судно “Diamond 8” в распоряжение “Sino Global”, 

чтобы путем межсудовой перевалки получить груз с судна “Super Star”.  

168. Представители компании “Winson Group” также сообщили Группе, что в 

рамках обеспечения должной предусмотрительности их компания осуществила 

проверку в отношении компании “Sino Global” и выяснила, что ее единственным 

акционером и директором является г-н Чиэнь Чих-вэй (簡志瑋) и что эта компа-

ния не включена в какие-либо санкционные перечни 110 . В контрактах на по-

ставку дизельного топлива, заключенных между компаниями “Winson” и “Sino 

Global”, в частности, отмечается: «Продукция по данному контракту не будет 

продаваться Северной Корее, каким-либо северокорейским организациям или 

любым другим странам, в отношении которых действуют санкции». Старшее 

должностное лицо “Winson Group” заявило, что «компания “Winson” не при-

частна к продаже грузов от компании “Sino Global” компании “Zfullboto” и/или 

к решению компании “Zfullboto” предоставить судно “Diamond 8” в распоряже-

ние компании “Sino Global”, и что деятельностью компании “Zfullboto” руково-

дил некий человек по имени Айви111. 

169. Однако, как показывает полученная Группой информация, для регистрации 

компании “Sino Global” г-н Чиэнь Чих-вэй использовал адрес № 150 Cheng’ai 

Road, Fengshan District, Kaohsiung, Taiwan Province of China (см. приложе-

ние 64) 112 . Этот же адрес был использован страшим должностным лицом 

“Winson Group” при подаче в ИМО заявки, которая касалась судна “An Ping” 

(№ ИМО: 7903366)113 и в которой в качестве судовладельца была указана компа-

ния “Spring Gain International Limited” 114 . Этот же сотрудник указал в заявке 

__________________ 

 108 Компания “Winson Group” признала факт перевалки с судна на судно. 

 109 Компания “Winson Oil (Wholesale) Pte Ltd” входит в группу компаний “Winson Group”, 

расположенную в Сингапуре.  

 110 Группа не смогла обнаружить в Интернете какие-либо страницы, контактные данные или 

иные сведения, свидетельствующие о связях этой компании с нефтяной отраслью. Группа 

уже сообщала об этих явных признаках подставной компании.  

 111 Компания “Zfullboto Co. Ltd” (中盛博通有限公司), которая была зарегистрирована в 

качестве юридического лица в январе 2019 года, в сети Интернет не присутствует и 

упоминает гражданина Китая по имени Чэнь Цзеюэ (陳節約) (адрес проживания: Китай, 

провинция Фуцзянь, город Шиши). 

 112 Материалы судебного заседания, зарегистрированные в китайской провинции Тайвань, 

свидетельствуют о том, что Чиэнь Чих-вэй когда-то проживал по этому адресу. В 

материалах того же судебного заседания указано, что г-н Чиэнь использует псевдоним 

Чиэнь Ко-йе (簡科曄). В корпоративной отчетности указывается, что человек, которого 

Группа считает г-ном Чиэнем, также управлял расположенной по этому адресу компанией 

“Fengxin Enterprise” (鋒馨企業社). Кроме того, с 3 сентября 2018 года по 11 февраля 

2019 года г-н Чиэнь был указан в качестве руководителя нефтеторговой компании “Taishun 

Trading”, расположенной на этаж ниже компании “Winson Shipping (Taiwan) Co, Ltd” и 

компании “Jiu Li Shuen Trading” (организация, связанная с компанией “Winson”). 

 113 В 2020 году судно “An Ping” дважды доставляло нефть в Нампхо. 

 114 Группа уже сообщала о судне “An Ping” в S/2021/211, пункт 46 a) и приложении 25. В 

коммерческих базах данных в качестве своей контактной информации компания “Spring 

Gain International” продолжает указывать телефон и факс “Winson Shipping (Taiwan) Co., 

Ltd”.   

https://undocs.org/ru/S/2021/211
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электронную почту компании “Winson Group”, а также телефон и факс компании 

“Winson Shipping (Taiwan) Co., Ltd.”115,116.  

170. Анализ данных социальных сетей (см. приложение 64) позволяет предпо-

ложить, что вышеупомянутый сотрудник и г-н Чиэнь тесно связаны друг с дру-

гом. Кроме того, полученные Группой данные социальных сетей указывают на 

то, что г-н Чиэнь поддерживает тесные отношения с несколькими руководите-

лями компаний “Winson Shipping (Taiwan) Co, Ltd.”, “Jiu Li Shuen Trading” и 

“Taishun Trading”. Учитывая эти тесные связи, Группа продолжает расследова-

ние как в отношении компании “Winson Group” и ее дочерних структур, так и в 

отношении владельцев и операторов компании “Zfullboto”.  

 

 

  Рисунок XVII 

  Сеть компаний, стоящих за перевалкой груза с судна “Super Star” на судно 

“Diamond 8” 

Источник: Группа. 
 

 

  Виртуальные активы и поставщики услуг в сфере виртуальных активов  
 

171. Опираясь на информацию, полученную от государств-членов, и данные из 

открытых источников, Группа считает, что Корейская Народно-Демократиче-

ская Республика по-прежнему проводит кампании адресного фишинга против 

криптовалютной отрасли. В рамках этих кампаний активно используются плат-

формы социальных сетей, чтобы выявлять потенциальные цели и устанавливать 

первоначальные контакты. Одно из государств-членов сообщило Группе, что 

субъекты, действующие в киберпространстве, обычно применяют следующие 

целенаправленные методы: использование платформ массового электронного 

маркетинга для рассылки и отслеживания фишинговых сообщений, использова-

ние соответствующих ссылок на новостные статьи или вложений (не вредонос-

ных) для вступления в контакт, обмен вредоносными файлами через популярные 

облачные файлообменные платформы и обзвон вспомогательного персонала 

криптовалютных бирж.  

 

__________________ 

 115 Известна теперь как “Zheng Yu Shipping Co, Ltd” (正毓船舶股份有限公司).  

 116 Один из экспертов выразил мнение, что после названия компании необходимо вставить 

слова «расположена в китайской провинции Тайвань». 



 
S/2021/777 

 

21-10945 57/268 

 

  Рекомендации  
 

172. Группа отмечает, что в октябре 2020 года Группа разработки финансо-

вых мер внесла в Рекомендацию 1 и пояснительную записку к ней (R.1 и 

INR.1) требование о том, что страны и организации частного сектора 

должны «выявлять, оценивать, понимать и смягчать свои риски финанси-

рования распространения», связанные с «потенциальным нарушением, не-

выполнением или уклонением от целевых финансовых санкций». В соот-

ветствии с этим требованием Группа рекомендует всем государствам-чле-

нам и организациям частного сектора ознакомиться с Руководством по 

оценке и снижению рисков финансирования распространения 117 , недавно 

опубликованным Группой разработки финансовых мер.  

 

 

 VI. Непреднамеренные последствия санкций  
 

 

173. В пункте 25 своей резолюции 2397 (2017) Совет Безопасности подтвердил, 

что санкции Организации Объединенных Наций не призваны иметь негативные 

гуманитарные последствия для гражданского населения Корейской Народно-

Демократической Республики или ограничить или отрицательно повлиять на 

осуществление тех видов деятельности, включая экономическую деятельность 

и экономическое сотрудничество, предоставление продовольственной и гумани-

тарной помощи, которые не запрещены резолюциями Совета, а также подчерк-

нул, что эта страна в первую очередь обязана и должна полностью удовлетво-

рять потребности ее граждан в средствах к существованию.  

174. Учреждения Организации Объединенных Наций, государства-члены и не-

правительственные организации по-прежнему говорят о том, что сложившаяся 

в Корейской Народно-Демократической Республике гуманитарная ситуация 

ухудшается. В апреле 2021 года Ким Чен Ын подчеркнул тяжесть экономической 

ситуации в стране, отметив, что «ситуация с обеспечением населения продо-

вольствием становится сейчас напряженной, поскольку сельскохозяйственный 

сектор не выполнил план по производству зерна из-за ущерба, нанесенного тай-

фуном в прошлом году»118; эта ситуация была официально охарактеризована как 

«продовольственный кризис»119, существование которого подтверждается офи-

циальными данными120. Это признание совпало по времени с необычной неста-

бильностью цен на многие потребительские товары, нехваткой продовольствия, 

снижением доступа к товарам и услугам, потребительской паникой и дальней-

шим снижением доступности медицинских товаров и услуг. Группа полагает, 

__________________ 

 117 URL: https://www.fatf-gafi.org/media/fatf/documents/reports/Guidance-Proliferation-Financing-

Risk-Assessment-Mitigation.pdf. 

 118 Выступление Ким Чен Ына на пленуме Центрального комитета Трудовой партии в июне, 

который обычно приходится на период максимального истощения запасов продовольствия. 

См. “Kim Jong Un admits food security issues as party plenum event kicks off”, NK News, 19  

August 2021. URL:  www.nknews.org/2021/06/party-plenum-event-kicks-off-kim-jong-un-

admits-food-security-issues.   

 119  “North Korea admits ‘food crisis,’ says grain to be distributed to population”, NK News, 20 

June 2021. URL: www.nknews.org/2021/06/north-korea-admits-food-crisis-says-grain-to-be-

distributed-to-population/. 

 120 По официальным данным Корейской Народно-Демократической Республики, «в 2018 году 

было произведено около 4,95 млн тонн продовольствия, что является самым низким 

показателем за последние 10 лет», а в 2021 году, как оценивают эксперты, его дефицит 

составит 1,3 млн тонн. См. также “N. Korea says its food production down to 10-year low in 

2018”, The Korea Herald, 14 July 2021. URL: http://www01.koreaherald.com/ 

view.php?ud=20210714000330.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2397(2017)
https://www.fatf-gafi.org/media/fatf/documents/reports/Guidance-Proliferation-Financing-Risk-Assessment-Mitigation.pdf
https://www.fatf-gafi.org/media/fatf/documents/reports/Guidance-Proliferation-Financing-Risk-Assessment-Mitigation.pdf
http://www.nknews.org/2021/06/party-plenum-event-kicks-off-kim-jong-un-admits-food-security-issues
http://www.nknews.org/2021/06/party-plenum-event-kicks-off-kim-jong-un-admits-food-security-issues
http://www.nknews.org/2021/06/north-korea-admits-food-crisis-says-grain-to-be-distributed-to-population/
http://www.nknews.org/2021/06/north-korea-admits-food-crisis-says-grain-to-be-distributed-to-population/
http://www01.koreaherald.com/view.php?ud=20210714000330
http://www01.koreaherald.com/view.php?ud=20210714000330
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что ухудшение гуманитарной ситуации в Корейской Народно-Демократической 

Республике обусловлено следующими факторами:  

 a) мерами по профилактике COVID-19, включая закрытие границ с ян-

варя 2020 года и фактическое прекращение ввоза потребительских товаров, со-

кращение доходов от экспорта и жесткое ограничение возможности приобретать 

продовольственные и другие необходимые товары;  

 b) сохраняющимися ограничениями, связанными с санкциями Органи-

зации Объединенных Наций. В своих предыдущих докладах Группа выразила 

мнение о том, что эти ограничения, например на импорт топлива, механического 

оборудования и запасных частей, оказали непреднамеренное воздействие в та-

ких сферах, как энергетическая безопасность, гражданский транспорт, сельское 

хозяйство, здравоохранение, санитария и гигиена. Несмотря на то, что Группа 

не смогла дать количественную оценку этому воздействию и отмечает далее, что 

относительный уровень этого воздействия, вероятно, снизился из-за закрытия 

границ страны и ограничений на поездки и импорт, она все же считает, что в 

отчетный период санкции, скорее всего, оказали непредвиденное воздействие и 

продолжат иметь негативные гуманитарные последствия после открытия гра-

ниц121;  

 c) попытками ужесточить централизованный контроль над экономикой 

и сохранить ограничения на рыночную деятельность (например, ограничить в 

стране продажу потребительских товаров, не относящихся к категории продук-

тов питания), в результате чего люди утрачивают стимул к экономической дея-

тельности.  

175. Группа продолжала оценивать влияние пандемии COVID-19 и санкций на 

гуманитарные операции в Корейской Народно-Демократической Республике. В 

мае 2021 года Группа опросила 38 организаций системы Организации Объеди-

ненных Наций и неправительственных организаций, которые прямо или кос-

венно обратились в Комитет Совета Безопасности, учрежденный резолюцией 

1718 (2006), с просьбой о предоставлении изъятий (резюме ответов см. в прило-

жениях 65 (пункт 1) — 65 (пункт 3))122.  

176. Ответившие организации отметили, что со времени закрытия границ в ян-

варе 2020 года их возможности для проведения операций по оказанию гумани-

тарной помощи либо улучшились незначительно, либо не улучшились во-

обще123. Большинство организаций больше не имеют в стране своего персонала 

и лишены доступа к информации, в силу чего независимый мониторинг стано-

вится невозможным. Ограничения на передвижение, по-прежнему действующие 

для немногочисленного оставшегося персонала, привели к ослаблению контак-

тов с местными должностными лицами. Из-за этого снижения уровня транспа-

рентности изыскивать новые финансовые средства становится все сложнее. В 

отсутствие текущих проектов организациям трудно поддерживать накладные 

расходы на прежнем уровне.  

__________________ 

 121 По мнению двух экспертов, можно почти не сомневаться в том, что санкции Организации 

Объединенных Наций оказали непреднамеренное воздействие на гуманитарную ситуацию. 

Еще один эксперт отмечает отсутствие данных в поддержку мнения о том, что санкции 

повлияли на гуманитарную ситуацию в Корейской Народно-Демократической Республике.   

 122 Резюме ответов на предыдущие опросы см. в S/2021/211, пункты 173 и 174 и 

приложение 99 a). 

 123 По данным одной из организаций, меры, введенные Корейской Народно-Демократической 

Республикой, привели к дефициту отечественной продукции, который в итоге негативно 

сказался на гражданском населении. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/2021/211
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177. Что касается влияния санкций на гуманитарную помощь, то беспокойство 

у организаций вызывают прежде всего задержки в получении изъятий; отсут-

ствие стабильного банковского канала, которое в конечном итоге увеличивает 

административные расходы и риски; задержки в таможенном оформлении; сни-

жение готовности среди иностранных поставщиков; повышение расходов на то-

вары гуманитарного назначения и на гуманитарные операции; снижение рисков 

со стороны финансовых учреждений; и сокращение объема финансирования 

операций. Одна из организаций отметила: «Юридические знания, необходимые 

для понимания информации о санкционных механизмах, и отсутствие прямого 

канала связи между международными неправительственными организациями, 

постоянно работающими в стране, и Комитетом по санкциям Совета Безопасно-

сти Организации Объединенных Наций в ряде случаев осложнили выполнение 

других задач и обязанностей». Несмотря на получение надлежащих изъятий для 

ввоза товаров, сложные таможенные процедуры создают значительные за-

держки. Поставщики товаров для групп, оказывающих помощь, больше не пред-

ставляют предложения, в частности из-за проблемы взаимодействия с таможен-

ными органами124. По данным другой организации, меры «вторичного бойкота» 

помешали совершению банковских операций с целью оплатить закупку гумани-

тарных товаров и заходу судов в порты Корейской Народно-Демократической 

Республики, в результате чего партнеры этой страны отказались от реализации 

для нее гуманитарных проектов. Транспортные и логистические задержки также 

объяснялись тем, что соблюдаются санкции и осуществляется таможенный кон-

троль.  

178. Группа признает важность гуманитарной помощи в период, когда страна 

восстанавливается после пандемии, и подчеркивает необходимость того, чтобы 

государства-члены обеспечили беспрепятственное оказание гуманитарной по-

мощи согласно соответствующим резолюциям. Процесс предоставления изъя-

тий, который значительно улучшился со времени начала пандемии, следует сде-

лать более упорядоченным, транспарентным и понятным.  

 

  Рекомендации  
 

179. Группа отмечает полезность брифингов, проводимых два раза в год со-

ответствующими учреждениями Организации Объединенных Наций и по-

священных непреднамеренным последствиям санкций, и рекомендует Ко-

митету продолжать практику их проведения.  

180. Группа вновь заявляет о необходимости принятия срочных мер по вос-

становлению банковского канала.  

181. Группа рекомендует Совету Безопасности продолжать рассматривать 

аспекты и процессы, которые смягчают потенциальные непреднамеренные 

негативные последствия санкций для гражданского населения Корейской 

Народно-Демократической Республики и для операций по оказанию гума-

нитарной помощи в интересах уязвимого населения страны и преодоления 

последствий пандемии COVID-19. 

 

 

  

__________________ 

 124 С 2018 года цены на товары для гуманитарных проектов в ряде случаев увеличились на 

целых 25 процентов, что в конечном счете истощает оперативные бюджеты организаций, 

занимающихся оказанием помощи. 
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 VII. Национальные доклады об осуществлении 
 

 

  Положение дел с представлением государствами-членами докладов об 

осуществлении соответствующих резолюций  
 

182. К 31 июля 2021 года 66 государств-членов представили доклады об осу-

ществлении резолюции 2397 (2017), 81 государство-член представило доклады 

по резолюции 2375 (2017), 95 государств-членов представили доклады по резо-

люции 2371 (2017), 90 государств-членов представили доклады по резолю-

ции 2321 (2016) и 107 государств-членов представили доклады по резолю-

ции 2270 (2016). Группа отмечает, что, несмотря на увеличение общего количе-

ства докладов, число государств, не представивших доклады по резолюции 2397 

(2017) (127 государств, одно из которых являлось в 2019 году непостоянным 

членом Совета Безопасности), остается значительным.  

183. Кроме того, общая доля государств-членов, ответивших на запросы 

Группы, связанные с ее расследованиями, составляет менее 50 процентов, а 

среди юридических и физических лиц эта доля еще меньше. Группа отмечает, 

что государства-члены, а также юридические и физические лица должны соблю-

дать соответствующие резолюции Совета Безопасности и отвечать на запросы 

Группы в установленный срок. 

 

 

 VIII. Рекомендации  
 

 

184. Сводный перечень рекомендаций см. в приложении 66.  

 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2397(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2375(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2371(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2270(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2397(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2397(2017)
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Annex 1: COVID-19, Democratic People’s Republic of Korea border measures  
 
DPRK maintained its COVID-19 blockade imposed in January 2020. Cross-border movement of people 
and trade remains generally forbidden. Flights and passenger rail services into and out of Pyongyang 
have been suspended, although there have been media reports of limited border crossing in the reporting 
period. The diplomatic presence in Pyongyang has continued to shrink as the few remaining missions 
have repatriated staff; international staff of UN agencies and non-governmental organizations have left 
the country. DPRK continues to declare to the WHO that the country remains free of the COVID-19 virus. 
 
In the reporting period, DPRK made a number of preparations, in the form of “disinfection centres” built 
near the border, to resume a measure of cross-border trade in March-April 2021, and there was a small 
rise in trade figuresat the time. The respite from a total blockade was brief, however, due to resumed 
fears of COVID-19 variants beyond DPRK’s borders and, according to media reports, 1 a “grave incident” 
relating to COVID-19 protection measures in the country.    
 
Maritime exports of sanctioned commodities continued, at relatively low rates. Similarly, undeclared oil 
products were imported by sea, but at very low levels compared to previous years. 
 
The DPRK government has held emergency meetings and, unusually, has publicly admitted to an increas-
ing economic crisis and associated food shortages in the country.  
 
DPRK’s COVID-19 blockade, which prevents repatriated DPRK nationals from entering their own  
country, causes practical difficulties for Member States in implementing paragraph 8 of resolution 2397 
(2017), even long after the deadline for that action has passed.  However, DPRK’s blockade also provides 
an opportunity for DPRK workers overseas to remain there, and to continue to earn wages which are 
likely to contribute to governmental programmes. The Panel continues to watch closely how Member 
States have addressed this issue.  
 
 

Source: The Panel 

 

  

 

 1. https://www.nknews.org/2021/06/grave-covid-19-incident-in-north-korea-prompts-politburo-

meeting-state-media/?t=1634861200262 
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Annex 2: Light Water Reactor (LWR) - Electrical transformers on the eastern side of the 

turbine generator 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Source: Planet Labs Inc. 23 June 2021 
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Annex 3: Construction activities in the area south of the LWR 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Source: Planet Labs Inc. 23 June 2021 
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Annex 4: Vehicle activities in the vicinity of 5MW(e) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Source: Planet Labs Inc. 18 April 2021 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Source: Planet Labs Inc. 23 June 2021  
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Annex 5: Radiochemical Laboratory and Coal-fired thermal plant, and signs of 
chimney smoke 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

         Source: Planet Labs Inc.  
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Annex 6: Excerpt of IAEA Director General's Introductory Statement to the Board of Governors 

 

The Agency continues to monitor the nuclear programme of the Democratic People's Republic of Korea.  

Since my report to the Board of 3rd of September 2020, some nuclear facilities in the DPRK have con-
tinued to operate while others have remained shut down. There are indications consistent with internal 
construction activities at the experimental light water reactor (LWR). There are no indications of opera-
tion at the 5MW(e) nuclear reactor or of the production of enriched uranium at the reported centrifuge 
enrichment facility at Yongbyon. There are ongoing indications of activity at the Kangson location.  

The steam plant that serves the Radiochemical Laboratory has continued to operate since my last State-
ment to the Board in March. The duration of this operation is consistent with the time required for a 
reprocessing campaign at the Radiochemical Laboratory. It is not, however, possible to confirm that re-
processing is taking place. 

The DPRK’s nuclear activities remain a cause for serious concern. The continuation of the DPRK’s nu-
clear programme is a clear violation of relevant UN Security Council resolutions and is deeply regrettable. 

I call upon the DPRK to comply fully with its obligations under Security Council resolutions, to cooperate 
promptly with the Agency in the full and effective implementation of its NPT Safeguards Agreement and 
to resolve all outstanding issues, especially those that have arisen during the absence of Agency inspectors 
from the country. 

The Agency is intensifying its readiness to play its essential role in verifying the DPRK’s nuclear pro-
gramme. 

 

Source: IAEA, IAEA Director General's Introductory Statement to the Board of Governors (7 June 
2021), https://www.iaea.org/iaea-director-generals-introductory-statement-to-the-board-of-governors-7-
june-2021Error! Hyperlink reference not valid. (Accessed on 11 July 2021) 

 

 

 

  



 
S/2021/777 

 

21-10945 67/268 

 

Annex 7: Yongbyon Centrifuge Plant 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Source: Planet Labs Inc. 18 April 2021 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Source: Planet Labs Inc. 23 June 2021 
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Annex 8: Pyongsan Uranium Mine and Concentration Plant 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

      Source: Planet Labs Inc. 13 June, 2021 
 

 

     Source: Planet Labs Inc. March 10, 2021                   Source: Planet Labs Inc. June 13, 2021 
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Annex 9: Pyongsan Uranium Mine and Concentration Plant 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Source: Planet Labs Inc. 5 April, 2021 
 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
     

 

Source: Planet Labs Inc./ From top to bottom, 20 April 2021, 19 May 2021, 17 July 2021 
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Annex 10: Suspected uranium enrichment facility in Kangson 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   Source: Planet Labs Inc. 5 April, 2021 
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Annex 11: Suspected nuclear weapons storage facility in Yongdoktong 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Source: Google Earth: January 2021 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Source: Google Earth: January 2019 
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Annex 12: Panel’s enquiry to the universities listed on Kim Chaek University  

of Technology website 
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Source : The Panel 
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Annex 13: Table summarizing specific scientific collaboration projects between institutes in the Democratic People’s Republic of 

Korea and Universities in China 
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Source : The Panel 
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Annex 14: Reply from China to the Panel 

 

 

Source : The Panel 

 

 

  

6

pay due attention to China’s feedback.

8. University exchange (OC.162, OC.167-174)

The establishment of friendship with the universities in the DPRK

is not prohibited by the Security Council resolutions. The friendly

relationship like “sister college” between Chinese and the DPRK

universities is not only out of the traditional friendship, but also meets

the needs of the people to carry out exchanges and cooperation in

culture and education.

China has always been strictly implementing the relevant

provisions of the Security Council resolutions and maintaining strict

regulation over academic exchanges. There is no prohibited academic

exchanges, scientific research cooperation or joint studies between

Chinese universities with the DPRK. China hopes that the Panel will

work on the basis of the resolutions and the facts, and refrain from

expanding the interpretation of the resolutions.

In addition, when investigating relevant cases, the Panel should

engage with the Chinese side through the channel of the Chinese

Mission to the United Nations, instead of directly sending letters to

Chinese universities. China requests that the Panel, as a professional

body, does not include the universities in its report to avoid sending

any wrong signals.
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Annex 15: Replies from “Sister University” of Kim Il Sung University 
 

1) Reply from Cuba 
 

[Translation from Spanish] 
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Source : The Panel 
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(Original) 
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Source : The Panel 
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2) Reply from Universitas Indonesia 
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Source : The Panel 
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3) Reply from Syria 
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Source : The Panel 
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4) Reply from Vietnam 

 

 

Source : The Panel 
 

 

4) Reply from Vietnam 

 

Source : The Panel 
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Annex 16: “International Friendship” universities listed on the website of Kim Chaek University 

of Technology  
 

 Kim Chaek University website 

 
 

Source: Kim Chaek University of Technology website, ““International Friendship” 

http://www.kut.edu.kp/index.php/page/index?si=21. (accessed 25 June 2021) 
 

  

http://www.kut.edu.kp/index.php/page/index?si=21
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Annex 17: Replies from “International Friendship” universities listed on the website of Kim 

Chaek University of Technology  
 

1) Reply from Russia on Pacific National University 

 
Source : The Panel 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

По информации Тихоокеанского государственного университета, данное 

высшее учебное заведение не проводит совместных исследований и не 

осуществляет научно-технического сотрудничества с КНДР в областях, 

связанных с распространением ОМУ и средств его доставки, а также не имеет 

трудовых договорных отношений с гражданами КНДР.  
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2) Reply from the University of Trieste (Italy) 
 

 

Source : The Panel 
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Source : The Panel 
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Annex 18-1: Missile launches by the Democratic People’s Republic of Korea 

on 25 March 2021 
 

The reported flight performance noted in paragraph 16 and Table 1 is consistent with the observed 

features of the newly-tested missile and its new 5-axle wheeled transport erector launcher (TEL) 

in images2 published by the DPRK in Rodong Sinmun and KCNA on 26 March 2021 (see  figures 

annex 18-1-1 and annex 18-1-2). This missile and its TEL appear to be the new SRBM and TEL 

displayed during the Military Parade on 14 January 2021 and identified as a possible modified and 

enlarged version of the previously displayed and tested SRBM KN-23 (see S/2021/211, para. 18, 

figure 5 and annexes 11 and 12; S/2020/151, para. 194, Table 3 and annexes 58-1 and 59-1). 

 

Figure Annex 18-1-1: Test launch of the new SRBM – “New-type tactical guided missiles test-

fired” (DPRK) 

 

Source: Photographs from Rodong Sinmun – KCNA (from DPRK Central Television) / An-

notation: The Panel 

 

  

 

 2 The DPRK has been shown on some previous launch occasions to modify or falsify photo-

graphic images presumably for propaganda purposes.   
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According to the DPRK authorities the “new-type tactical guided missiles” can carry a warhead of 

2.5 tonnes3. This could appear to be consistent with analysis of the images published on 14 and 25 

March 2021 (see figure annex 18-2). But several Member States assessed that this weight is probably 

related to the dry mass4 instead of the warhead weight, which could be less important. According to 

one Member State, despite this elongated version of KN-23 it is not certain that the new payload 

could reach 2.5t but it might be loaded with a high explosive “bunker buster” type conventional 

weapon. While further information is required to reach a conclusion, initial analysis suggests t hat it 

would be possible for the SRBM to deliver a nuclear warhead. The Panel has p reviously noted that 

the report of the eighth congress of the Workers’ Party of Korea, held in January 2021, declared that 

DPRK would pursue the development of tactical nuclear weapons (see S/2021/211, para.18). More-

over, according to a Member State, with a lighter payload, the weapon would have a longer range 

and might qualify as a medium range ballistic missile (MRBM).  

Several Member State assess that the range of the 25 March test is around 600 km. The overall shape 

of the missile suggests that it is built for aerodynamic flight. Its trajectory is semi ballistic with an 

apogee around 60 km followed by a pull-up maneuver. If the trajectory were a simple parabola, the 

missile’s range would be 450 km, but with the pull-up maneuver the range would reach 600-620 km.  

According to the article and pictures from KCNA5, Ri Pyong Chol (KPi.076), then a Member of the Pre-

sidium of the Political Bureau of the Central Committee of the Workers' Party of Korea and Secretary of 

the Party Central Committee6, attended the missile launches (see figure annex 18-1-2).  

  

 

 3 According to a Member State, the weight of the warhead of the missile would be around 1.3 

tonnes instead of the 2.7 as announced by the DPRK. 

 4 Mass without the solid propellant mass but with the mass of the warhead.  

 5 Source: Article “New-type tactical guided missiles test-fired - The Academy of National De-

fense Science of the Demo-cratic People's Republic of Korea test-fired newly-developed new-

type tactical guided missiles on March 25” from KCNA Voice of Korea (EN),26 March 2021, 

available at https://kcnawatch.org/newstream/1616706026-838802969/new-type-tactical-

guided-missiles-test-fired/?t=1626294053495  

 6 According to media reports, Ri Pyong Chol has subsequently been demoted. 

https://www.nknews.org/2021/07/top-military-official-confirmed-out-as-kim-jong-un-makes-

key-holiday-appearance/ 

https://kcnawatch.org/newstream/1616706026-838802969/new-type-tactical-guided-missiles-test-fired/?t=1626294053495
https://kcnawatch.org/newstream/1616706026-838802969/new-type-tactical-guided-missiles-test-fired/?t=1626294053495
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Figure Annex 18-1-2: Comparison between new SRBM (Jan 2021), KN-23 (Jan. 2021, Oct. 

2020, May 2019) 

 

Source: Photographs from KCNA, with annotation by the Panel 
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Annex 18-2: Estimation of the size of the new ICBM, the two new SLBMs  

(Pukguksong-4 and Pukguksong-5) and the new SRBM: 

(Dimensions are estimated) 

Figure Annex 18-2-1: The new super large ICBM (so far unnamed by the DPRK media)  

According to a Member State, the ICBM has a length of 25.8 m; first stage length: 17.3 m; 

diameter: 2.6-2.9 m; second stage: 4.6 m and the shroud almost of equivalent length. Its mass at 

take-off would be around 106 tons; mass of first stage around 90 tons (include 84.5 tons of fuel); 

second stage: 13.3 tons (include 12.2 tons of fuel); shroud: 0.7 tons; payload: 1.7 tons.  

 

Source: Photographs from Rodong Sinmun – KCTV / Annotation: The Panel based on a 

Member State’s assessment. 
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Estimation of the size of the two new SLBMs (Pukguksong-4 and -5) 

Figure Annex 18-2-2: The new SLBM Pukguksong-4.  

 

Source: Photographs from Rodong Sinmun – KCTV/ Annotation: The Panel based on a 

Member State’s assessment. 

 

Figure Annex 18-2-3: The new SLBM Pukguksong-5. 

 

Source: Photographs from Rodong Sinmun – KCTV / Annotation: The Panel based on a 

Member State’s assessment.  



 
S/2021/777 

 

21-10945 97/268 

 

Estimation of the size the new SRBM 

Figure Annex 18-2-4: The new SRBM 

 

Source: Photographs from Rodong Sinmun – KCTV / Annotation: The Panel based on a 

Member State’s assessment.  
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Annex 19:  Activity observed at the Nampo naval shipyard and at the Sinpo 

south shipyard since February 2021 
 

In November 2020, the submersible missile test stand barge was removed from the secure boat 

basin (38° 43′ 06″ N 125° 23′ 39″ E) at Nampo naval shipyard and relocated in December to a 

maintenance or construction area 300m away (38° 43′ 08″ N 125° 23′ 28″ E) where it is mounted 

on a temporary static trolley on rails. (see Figure annex 19-S/2021/211 para. 23, annex 15).  

Regular satellite imagery observation of the submersible missile test st and barge at Nampo naval 

shipyard showed that it seemed to have not been moved from its new location (38° 43′ 08″ N 125° 

23′ 28″ E) from December 2020 to June 2021. Potential work on the submersible barge could be 

related to its maintenance or upgrading for the launch of new SLBMs.  

Figure Annex 19-1: Submersible missile test stand barge in Nampo undergoing repair or 

modernisation 300 m away (38° 43′ 08″ N 125° 23′ 28″ E) from the Secure boat basin (38° 

43′ 06″ N 125° 23′ 39″ E) 

 

Source: Planet Labs Inc. June 11, 2021, 05 58 UTC; April 28, 2021, 05 12 UTC; December 20, 2020 05 12 UTC  
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The activity related to the ballistic missile submarine programme continued from March to June 

2021 at the Sinpo south shipyard, through regular moves of the floating drydock (length 50 m 

width 12m) (see S/2017/150, para.47 Annex 5-1) as well as the regular movements of another 

barge (30m x10m) from its initial location to a berth along the new dock at the front of the en-

trance of the new construction hall, and back again.   

Between 17 March and 24 March 2021, the floating drydock (length 50 m width 12m) (see 

S/2017/150, para.47, Annex 5-13) has moved from the pier (40° 01′ 08″ N 128° 09′ 51″ E) where 

it was berthed between Dec 2014-Aug 2015 and again between Dec 2015-Mar 2021, to the south-

west side of the dock (40° 01′ 20″ N 128° 09′ 47″ E) (see S/2020/151, annex. 60; S/2020/840, 

para.12; S/2021/211, para.23, annex 15, figure 15-5). This dock is at the front of the entrance of 

the new construction hall and is dedicated to the launch of the new ballistic missile submarine 

currently under construction in the hall. 

 

Between 24 March and 30 March, a barge (30m x10m) reached the northeast side of the dock 

(40° 01′ 21″ N 128° 09′ 50″ E, see figure annex 19-2). 

 

Between 13 April and 9 May the submersible drydock (length 50 m width 12m) stayed at its ini-

tial location (40° 01′ 08″ N 128° 09′ 51″ E) along the pier. 

 

From 10 May to 19-24 May the floating drydock (length 50 m width 12m) has moved again from 

the pier (40° 01′ 08″ N 128° 09′ 51″ E) to the southwest side of the dock (40° 01′ 20″ N 128° 09′ 

47″ E) at the front of the entrance of the construction hall (see figure annex 19-3). 
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Figure Annex 19-2: From March to April 2021, the floating drydock (length 50m width 

12m) and a barge (30m x 10m) have regularly moved from their initial location to a berth 

along the new dock in front of the new construction hall and vice versa

 

Source: Planet Labs Inc. March 17, 2021; 08 35 UTC – March 24, 2021; 04 55 UTC - March 30, 2021 

03 44 UTC - May 9, 2021; 00 46 UTC - May 24, 2021 01 17 UTC - June 7, 2021; 01 55 UTC 
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Figure Annex 19-3: From April to June 2021, the floating drydock (length 50m width 

12m) and a barge (30m x 10m) have regularly moved from their initial location to a berth 

along the new dock in front of the new construction hall and vice versa 

 
Source: Planet Labs Inc. March 17, 2021; 08 35 UTC – March 24, 2021; 04 55 UTC - March 30, 2021 

03 44 UTC - May 9, 2021; 00 46 UTC - May 24, 2021 01 17 UTC - June 7, 2021; 01 55 UTC  
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Annex 20:  Developments at the Pyongsong March 16 factory automotive plant 

(South Pyongan) 
 

The upgrading of the Pyongsong March 16 Factory automotive plant in Pyongsong (see 

S/2021/211, para.15, and S/2020/151, para. 198) has continued. The renovation of the western 

building has continued while the activity of large vehicles continues to be detected (see Figure 

annex 20-1 and see S/2021/211, para.15, annex 11). 

The new construction (Picture: area -1-, 39° 16′ 54″ N 125° 52′ 24″ E) is completed (See 

S/2021/211, annex 11, figure 11). The renovation of the western building (picture: area  -2-, 39° 16′ 

52″ N 125° 51′ 58″ E) has continued as well as the earthworks (picture: area -3-, 39° 16′ 51″ N 

125° 51′ 52″ E) to probably widen the peripherical track.  

The movements of a possible heavy-lift crane with a telescopic boom could be observed on satellite 

imagery up to 8 November 2020 (see area -4-, 39°16'56.66"N 125°51'39.76"E) in front of a semi-

underground vehicle maintenance and storage facility (at 800 m westwards from the bui lding where 

the Hwasong-15 was assembled in 2017 before the ICBM test launch on 29 November 2017). 

Figure Annex 20-1: Activity in Pyongsong March 16 factory automotive plant 

 

Source: Google Earth November 8, 2020 and Planet Labs Inc April 5, 2021 01 57 UTC 

and June 5, 2021 08 18 UTC  
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Annex 21: Developments at Kusong tank factory (No. 95 Factory, see 

S/2021/211, annex 13) and at No. 112 Factory 
 

The overall modernization of the Kusong tank factory (No. 95 Factory) in charge of BM TEL pro-

duction has continued in the first half of 2021. A new building is also under construction near No. 

112 Factory since 2020 where a IRBM Hwasong-12 was launched on 14 May 2017.  It marks the 

trend, already reported, that the infrastructure development of the BM programme continues (see in 

the report S/2021/211 para.21 annex 13). 

A massive range of construction activity is currently underway since August 2020: at the south-

west of the complex (40° 03′ 23″ N 125° 13′ 20″ E) and at the northeast (40° 03′ 50″ N 125° 13′ 

57″ E) of the “Kusong Tank Factory” (aka “Kusong-Taegwan” , “Tank Plant - 95 Factory”,  

“No. 95 Factory”), (see figure annex 21-1) the two areas delimited by dotted yellow lines). 

Since 2020, a building has also been under construction at Plant No. 112 where an IRBM Hwa-

song-12 was launched on 14 May 2017. The Plant No. 112 is located less than 3 km west of Plant 

No. 95 (40° 04′ 07″ N 125° 11′ 52″ E, see figure annex 21-2 areas delimited by dotted yellow lines). 
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Figure Annex 21-1: The “Kusong tank factory” renovation continues in the first half of 2021 

 

Source: Planet Labs Inc. June 19, 2021 01 37 UTC; February 2, 2021, 08 09 UTC   
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Figure Annex 21-2: A building under construction in Factory No. 112 

 

Source: Planet Labs Inc. Dec. 4, 2020, 02 56 UTC; Dec. 5, 2020, 02 58 UTC; Feb. 2, 2021, 08 09 UTC   
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Annex 22: At the Sanum Dong scientific and ballistic missile research com-

plex the canopy and construction were removed from Feb to March 2021  
 

Figure Annex 22: The canopy (length around 50 m width around 6 m, location: 39° 

8'29.70"N 125°45'58.96"E, erected between 29 February and 5 March 2020 (see 

S/2020/840 para.14, annex 10)) has been removed since the beginning of 2021. 

 

Source: Planet Labs Inc. April 5, 2021 01 57 UTC  
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Annex 23: At the Sinpo south shipyard resumption of the construction of the pier located 

in front of the buried submarine shelter 
 

The resumption of the construction of the pier (waterbreak/quay, 40° 00′ 32″ N 128° 08′ 50″ E) 

located in front of the buried submarine shelter has been underway since early May 2021, 

whereas the construction of this shelter itself still seems to be slowed down (40° 0'42.23"N 128° 

8'51.60"E ; see S/2021/211, annex 15, Figure 15-1, and S/2020/151, annex 61, figure 61-2, 61-3,  

and S/2017/150, annex 5-12, 5-13). Support barges and equipment were detected along the pier 

which is made up of assembled concrete caissons. 

Figure Annex 23: Resumption of the construction (or renovation) of the jetty (breakwater/ 

quay) in the first half of 2021 while the construction of the buried shelter still seems to have 

slowed down

 

Source: Planet Labs Inc. May 9, 2021 00 46 UTC; June 27, 2021 O5 44 UTC  
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Annex 24: At the Sinpo south shipyard, new buildings are currently under con-

struction at the static test stand area. 
 

In addition of the various submersible barge activity (see figure annex 19-2) in the area be-

tween the secure boat basin and the new submarine construction hall in the Sinpo south ship-

yard, new buildings are under construction near the missile engine test infrastructure since 

February 2021 (see figure annex 23 and 24). 

Figure Annex 24: The construction of the new buildings (40° 01′ 08″ N 128° 09′ 27″ E) in the 

area of the engine test stand (40° 01′ 05″ N 128° 09′ 25″ E) has continued from February to 

May 2021. 

 

Source: Planet Labs Inc. May 9, 2021 00 46 UTC, March 30, 2021 0344 UTC; Feb 10, 2021 01 51 UTC  
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Annex 25: January 18th Factory: possible engine test stand (westside)  

 

The January 18 General Machinery Factory (aka January 18th Factory located 39°33'19.88"N 

125°51'20.23"E) was reported to be involved in the manufacture of Transporter Erector Launcher (TEL) 

(see S/2020/151 annex 67). The new design and implementation of a Flexible Manufacturing System (FMS) 

were implemented there too. The identification of a possible horizontal missile engine test stand (see figure 

annex 25) could support the assessment that the factory is also involved in the manufacture of ballistic 

missiles. The analysis of the Panel corroborates a recent think tank7 assessment. 

Figure Annex 25: At Kaechon January 18th Factory, a possible horizontal engine test stand (39° 33′ 

09″ N 125° 50′ 20″ E)   

 

Source: Planet Labs Inc. May 22, 2021 02 23 UTC, Google Earth March 20, 2020; Sept. 9, 2017; Sept. 19, 2014  

 

 7 A “Arms Control Wonk” report on 26 May 2021 provided analysis that characterized the site of 

“the January 18th Factory” as rocket engine production site  due to past information and a proba-

ble horizontal missile engine test stand see “The Stands they are a Changin”, 26 May 2021, avail-

able at https://www.armscontrolwonk.com/archive/1211934/the-stands-they-are-a-changin/ 

https://www.armscontrolwonk.com/archive/1211934/the-stands-they-are-a-changin/
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Annex 26: Ballistic Missile bases and specific airbase infrastructure activity  

 

Through satellite imagery, the Panel continued to observe work on the infrastructure of ballistic 

missile operating bases such as “Hoejung-ri missile base” (see figure annex 26-1), “Kumchon-ri 

missile Base”) (see figure annex 26-2 and a think tank report8) and Sangnam-ri Missile operating 

base (see S/2020/840, para. 13, annex 9, figure 3-4-6) (see figure annex 26-3) as well as airbases 

such as “Sunchon airbase” (see figure annex 26-4) previously used for BM launch tests. According 

to a Member State, deception measures are continuously updated at the BM base through the use 

of underground galleries, bunkers, semi-buried drive-throughs (for refueling the ICBM and 

MR/IRBM) and various means of concealment and camouflage (see figure annex 26-2) (see the 

previous report on that issue S/2021/211, para.24, annex 16-18, and S/2020/840 para.13 annex 9). 

New launch pads are built in the immediate vicinity of the entrances to the underground galleries 

where the BM systems are stored. In this context, according to the Member State, the current trend 

is to use smaller, dispersed galleries with their own camouflaged launch pad. (see figure annex 26-

2) In Kumchon-ri missile Base, where the new generation of the solid propellant SRBM such as 

the KN-23 could be deployed, manual activity and building construction were detected. The same 

analysis could be made of the activity at the Sangnam-ri Missile operating base (40°50'7.46"N 

128°32'47.42"E).  

This assessment is consistent with the assessment of another Member State that the DPRK is capa-

ble of launch from any place and at any time. So that, the DPRK appears to be seeking to improve 

its ability to conduct surprise attacks by enhancing secrecy and rapid deployability to make it diffi-

cult to detect signs of a launch. 

  

 

 8 The Center for Strategic and International Studies-Beyond Parallel (CSIS) report on 6 Septem-

ber 2019 provided analysis that characterized the site of the “Kumchon-ni Missile Operating 

Base” as an MRBM missiles base (see “Undeclared North Korea: The Kumchon-ni Missile Op-

erating Base 6 September 2019, available at https://beyondparallel.csis.org/ 

undeclared-north-korea-the-kumchon-ni-missile-operating-base/) 
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Activity in “Hoejung-ri missile base” (41°22'44.93"N 126°54'38.16"E)  

(see S/2021/211 Para.24 Annex 18) In front of the massive underground facility, the access road and 

a stabilised platform (10m x 10m) have been built (41°21'56.37"N 126°55'41.91"E). A TEL could 

easily reach this potential launch platform to fire its missile. According to a Member State, for 

several months the DPRK has been consolidating stabilised platforms located close to the entrances 

of the underground galleries where the TELs and BMs are stored, allowing them rapidly to reach 

this new area for use as a launch pad. 

Figure Annex 26-1: The stabilisation of a potential TEL launch pad and delimitation of the 

access way to the underground entrance, continued from March to June 2021 at the 

“Hoejung-ri missile base”  

 

Source: Planet Labs Inc.  June 21, 2021, 05 15 UTC; June 18, 2021 08 53 UTC; May 17, 2021 05 17 UTC  
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Figure Annex 26-2: Kumchon-ri Missile Operating Base activity (38°57'52.48"N 

127°35'11.98"E) concealment and stabilisation of the potential launch pad close to three un-

derground gallery entrances which are located along the valley at 1st SW 38° 57′ 58″ N 127° 

36′ 07″ E – 2nd Middle 38° 57′ 58″ N 127° 36′ 11″ E – 3rd NE 38° 58′ 00″ N 127° 36′ 17″ E 

 

Source: Planet June 04, 2021, 04 57 UTC; January 17, 2021 UTC 
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Figure Annex 26-3: Sangnam-ri Missile operating base (40°50'7.46"N 128°32'47.42"E)9. Concealment 

and stabilisation of the potential 2 launch pads  (at NW 40° 49′ 45″ N 128° 33′ 08″ E, SE 40° 49′ 

42″ N 128° 33′ 10″ E) close to underground gallery entrance (at NW 40° 49′ 44″ N 128° 33′ 08″ E and 

at SE 40° 49′ 43″ N 128° 33′ 09″ E)  

 

Source: Planet Labs Inc. June 8, 2021 00 08 UTC, January 17, 2021 02 09 UTC, Google Earth October 28 2015  

 

 9 See also the CSIS report “Undeclared North Korea: The Sangnam-ni Missile Operating Base”, 

15 February 2019, available at https://beyondparallel.csis.org/undeclared-north-korea-sangnam-

ni-missile-operating-base/ 
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Infrastructure activity in the Sunchon airbase from April to June 2021 

A massive upgrade of Sunchon airbase is under way. Usually the most modern fighters of the DPRK are 

based on this site (See figure annex 26-4 on 28 November 2019) but this airbase was also used as a 

launch site for new SRBM KN-25 mobile launches test (launch pad location:  39°24′48″ N, 125°53′18″ 

E, flight range 370 km, altitude 90 km) on 31 October 2019 (see red dot “L” on Figure below and 

S/2020/840 para.194 table 3 and annex 7).10 

Since April 2021, a massive plan of renovation work involving the construction of additional runway 

area  (creation of a concrete surface as apron 260 m x 70 m at NW: 39° 25′ 00″ N 125° 53′ 26″ E, at SE: 39° 

24′ 36″ N 125° 53′ 48″ E and 344 m expansion south-eastwards of the runway 39° 24′ 07″ N 125° 54′ 01″ E )  

has been underway (See figure annex 26-4). 

 

 

  

 

 10 See also the recent CSIS report “North Korea Upgrades Sunchon Airbase”, 24 June 2021, avail-

able at https://beyondparallel.csis.org/north-korea-upgrades-sunchon-airbase/ 
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Figure Annex 26-4: Massive expansion and refurbishment works at Sunchon Airbase since 

April 2021 

 

Source: Planet Labs Inc June 5, 2021 08 18 UTC, February 24, 2021 02 29 UTC, Google Earth Novem-

ber 28, 2019 
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Annex 27: Procurement of illicit and WMD related commodities through Mr. Kim 

Jong Dok’s network 

Specifications of goods ordered by KMGT with third country-based companies (Member State Information) 

According to a Member State, below is the list of goods (in Korean) contained in four orders by KMGT (Janu-

ary~February 2021) regarding possible “choke-point” items for DPRK’s nuclear and ballistic programmes: 
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Source: Member State 
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Annex 28a: Hai Zhou 168 (fka Smooth Sea 28) 

 
The Hai Zhou 168, formerly known as Smooth Sea 28 (IMO: 8514045), was docked at a port area 

in Thailand from December 2016 to September 2018, based on data from a specialised maritime 

AI platform. During this time, the vessel underwent heavy modification work to its deck and su-

perstructure (see figure annex 28a-1). This was likely in preparation for its transition to becoming 

the Smooth Sea 22 (IMO: 9870991), a fraudulent vessel identity.  

 

Figure Annex 28a-1: Smooth Sea 28 undergoing heavy modification work from 2017 to 2019   

 
Source: Google Earth Pro, annotated by the Panel 
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In August 2018, the vessel changed its name from Smooth Sea 28 to Hai Zhou 168 after coming 

under new ownership. Shortly afterwards, in September 2018, the vessel departed Thailand for a 

shipyard in Ningde in Fu’an, China (see figure annex 28a-2). This was the same shipyard the Mou-

son 328 (IMO: 9021198) was located before it took on the new fraudulent identity of the Dominica-

flagged Cherry 19. 

  

Figure Annex 28a-2: Hai Zhou 168’s location voyage from Thailand to China, September 2019 

 
Source: Windward, annotated by the Panel 

*Coordinates of vessel in inset satellite imagery: 26° 50' 27.6" 119° 41' 20.3994" 

The vessel was given a new identity and IMO number as Smooth Sea 22 (IMO: 9870991) when 

it sailed back to Thailand, and where it has since sailed a domestic route.  
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On 2 January 2019, after over three months at the shipyard in Ningde, Hai Zhou 168 changed its 

identifiers to Hang Xin 8 as it sailed out of the Baima river where it was moored.  Hang Xin 8 

appeared to update its vessel profile to the ‘newly built’ Belize-flagged Cheng Xin 1 (IMO: 

9870991) / Smooth Sea 22 soon after departing the shipyard in Ningde, marking its changeover to 

a new vessel (see figure annex 28a-3).  

Figure Annex 28a-3: January 2019 - Hai Zhou 168 changed out its identifiers to become the 

‘newly built’ Cheng Xin 1 

 
Source: Windward, annotated by the Panel 
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By 12 January 2019, the Cheng Xin 1 aka Smooth Sea 22 berthed at the same dock the Hai Zhou 

168 was berthed in February 2018, Bangkok, before it sailed towards Ningde, China (see figure 

annex 28a-4). 

Figure Annex 28a-4: Smooth Sea 22 back in Bangkok, Thailand 

 

 
Source: Windward, Google Earth, annotated by the Panel 

 

The vessel laundering created an empty AIS identity slot which was subsequently filled occasion-

ally by the Subblic (IMO 8126082), based on high resolution satellite imagery. The Subblic has 

been recommended by the Panel for designation for delivering unreported refined petroleum to 

the DPRK since 2019. 

 

The Subblic is known to have used the Hai Zhou 168’s AIS profile when the Hai Zhou 168 rec-

orded extended gaps in its AIS transmissions on all but two occasions of the Subblic’s recorded 

dates of delivery.  

A number of similarities arise when comparing with the Panel’s previous investigations into Mou-

son 328. Both the Mouson 328 and Hai Zhou 168 were previously owned by the same entity, 

Smooth Sea Co., Ltd, sailing respectively as Smooth Sea 29 and Smooth Sea 28. In both cases, the 

same shipyards in Thailand and in China appeared to have been used in the vessel identity  
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launder process. Both the Mouson 328 and Hai Zhou 168 took on a different identity after depart-

ing the Ningde shipyard.  Maritime records indicated that the vessel Smooth Sea 22 was recorded 

launched at Fujian Yihe Shipbuilding Industry Co., Ltd.  This was the same shipyard that had 

reportedly carried out repair and maintenance work on Rui Hong 916 (IMO: 9058866), following 

the vessel’s acquisition from the Hong Kong incorporated Ruis (HK) Marine Co., Limited in Jan-

uary 2019. The Panel has recommended Rui Hong 916 (IMO: 9058866) for designation to have 

conducted a ship-to-ship transfer with the DPRK vessel Kum Un San (IMO: 8720436) on 28 May 

2019. The Panel is verifying additional information it has received concerning the sale of the Rui 

Hong 916.   

Panel investigations indicated that both Hai Zhou 168 and Smooth Sea 22 were owned and man-

aged by the Hong Kong-registered Cheng Xin Shipping Co. Ltd (hereafter “Cheng Xin Shipping”) 

from January to March 2019. Smooth Sea 22 is currently owned and managed by the Thailand-

registered. Smooth Sea Co., Ltd, also the former owner and manager of Hai Zhou 168 when it 

sailed as Smooth Sea 28. 

The Panel is awaiting Thailand’s response to its enquiries. 

Cheng Xin Shipping has yet to respond to the Panel’s enquiries. 

China responded: 

 

Source: The Panel 
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Annex 28b: Note verbale from the Permanent Mission of the Kingdom of Thailand 
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Source: Member State 
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Annex 29a:  Billions No.18 (aka Kingsway)  

The Billions No.18 (IMO: 9191773) was designated on 28 December 2017 for having conducted a 

ship-to-ship transfer of refined petroleum with the DPRK tanker Rye Song Gang 1 (IMO: 7389704) 

in October 2017. The Panel had reported that the owner and sole shareholder of Billions No.18, (the 

late) Chen Shih-Hsien, had also sought to supply marine diesel together from other tankers to 

DPRK tankers11.  A month later in January 2018, Billions No.18 re-transmitted briefly as Kingsway 

under the same IMO number (IMO: 9191773) before its AIS transmission disappeared (see figure 

annex 29a-1).  The vessel was listed as de-registered from the Mongolia ship registry in June 2021. 

Figure Annex 29a-1: Billions No.18 briefly transmitting as Kingsway following designation, 

January 2018 

 

Source: Windward, annotated by the Panel 

  

 

 11 Chen was reported to be the owner of Billions No.18 and two other tankers that were contracted 

to supply an additional 95,000 metric tons of fuel over the course of nine shipments to the same 

entity that purchased the fuel supplied to the Rye Song Gang 1. S/2018/171. 
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Following its designation, the vessel swapped into a new fraudulent identity as the Mongolia-

flagged Apex (IMO: 8528864). The Panel obtained evidence of an identity laundering operating 

in which the entities behind Kingsway likely submitted fraudulent IMO number application doc-

umentation, modified its physical appearance, and tampered with its AIS transmission in order 

to disguise Kingsway as the Apex.  

 

Panel investigations indicated that the vessel’s laundering process likely began when the Apex’s 

IMO number was created when the vessel changed ownership from the Chinese registered Tai-

zhou Zhesheng Shipping Co Ltd to the Belize-incorporated Better Smart Ltd in mid-2018. The 

vessel also changed its registry and name from the China-flagged Zhe Sheng 26 to Mongolia-

flagged Uni Wealth.  

 

Panel analysis of various photographs of the Uni Wealth and Zhe Sheng 26 taken from online 

shipping websites show two vessels with very different structures that confirms that the Uni 

Wealth is not the same vessel as Zhe Sheng 26 as claimed. Uni Wealth was therefore a fraudulent 

identity used as a cover for the Kingsway. In late 2018, Uni Wealth, still owned and operated by 

Better Smart Ltd, was re-named Apex at Keelung port area (see figures annex 29a-2 and 29a-3).  

 

The Panel wrote to Taizhou Zhesheng Shipping Co Ltd, inter alia, seeking documentation on 

the vessel’s sale. The Panel has yet to receive a response from the company. 
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Figure Annex 29a-2: Apex voyage route and identifiers, July to November 2018 

 

Figure Annex 29a-3: Change of vessel from Uni Wealth to Apex, 2 November 2018 

 

Source: Windward, annotated by the Panel 
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Between 2019 to 2021, Apex conducted voyages in the East China Sea and South China Sea. 

While in waters near the Singapore Strait on 9 November 2019, the vessel transmitted a name 

change to Shun Fa.  While maritime databases showed Apex transmitting the name Shun Fa in 

November 2019, official records12 continued to register the vessel sailing as Apex. Maritime 

tracking databases show the Shun Fa sailed between the East China Sea and South China Sea 

between November 2019 till end of 2020 without recording any port calls. The vessel exhibited 

suspicious behavior with periods of unaccounted dropped AIS transmissions and loitering in mid-

sea locations for several days. These signatures indicate that Shun Fa had likely conducted ship-

to-ship activities with other vessels.  Online photographs of the vessel taken in January 2021 

show Shun Fa painted on the vessel’s stern.  

Better Smart Ltd, a company incorporated in Belize13 with a domiciled business address at 

Kaohsiung, is the entity that owned and operated Apex since mid-2018 when the vessel was sail-

ing as the Mongolia-flagged Uni Wealth. The sole Director of Better Smart Ltd is Mr Chen Chao-

Jung14. Information the Panel has reviewed indicates the vessel was likely laundered in mid-2018.  

 

A Malaysia registered entity, Yong An Shipping Sdn Bhd (hereafter “Yong An Shipping”) , pro-

vided, inter alia, corporate registry services to Better Smart Ltd / Mr. Chen. The Panel wrote to 

Yong An Shipping seeking relevant information and documentation on the ship as well as ser-

vices rendered to Mr. Chen, as well as the latter’s contact information.  

Mongolia responded with information and documentation concerning the Shun Fa (aka Apex) 

showing the vessel had changed ownership a few times, with such ownership changes not updated 

on maritime databases (see also annexes 29b and 29c). 

Yong An Shipping has yet to respond to the Panel’s enquiries. 

Mr. Chen has yet to respond to the Panel’s enquiries. 

Belize has yet to respond to the Panel’s enquiries. 

 

Source: The Panel  

 

 12 IMO website. 

 13 Better Smart Ltd is currently listed as inactive based on information from Belize Corporate 

registry. 

 14 IHS Markit. 
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Annex 29b: Extract of Shun Fa’s registration application form showing vessel ownership  

 

Source: Member State 
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Annex 29c: Cancellation Form for the Shun Fa issued by the Mongolia Maritime Administration 

 

Source: Member State 
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Annex 30a: Diamond 8’s (IMO: 9132612) fraudulent transmissions 

Satellite imagery obtained by the Panel showed Diamond 8 in the Ningde anchorage area on 30 

April 2021 (UTC) broadcasting as Chang Shun 8 on a Mongolia-associated MMSI number: 

457222000, where the vessel remained in those waters at least into May 2021 (see figure annex 

30a-1 and 30a-2). 

 

Figure Annex 30a-1: Satellite Imagery of the Diamond 8 (IMO: 9132612) as the ‘Chang 

Shun 8’ near Ningde, China, on 30 April 2021 (UTC) 

 
 

Source: Member State 

 

Figure Annex 30a-2: A specialized maritime AI platform display showing the location of the Dia-

mond 8 transmitting as Chang Shun 8 (MMSI:  457222000), May 2021 

 
 

Source: Windward, Annotation: The Panel  
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Annex 30b: Note verbal from Mongolia on Chang Shun 8 
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Source: Member State 
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Annex 31: Bonvoy 3 (aka Fu Shun 3) 

 

 

Source: Member State 
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Annex 32:  Xing Ming Yang 888’s (IMO: 8410847) fraudulent transmissions and red flag indica-

tors 

 

The Xing Ming Yang 888 (IMO: 8410847) has been intermittently broadcasting a fraudulent 

MMSI: 334191000, sailing as the Honduras-flagged Vi Fin since 2020. The vessel was previously 

reported by the Panel with prolonged periods of dark activity as well as transmitting on other 

fraudulent identifiers15. The vessel has been recommended by the Panel for designation for con-

ducting ship-to-sip activity with the DPRK-flagged Mu Bong 1 (IMO: 8610461) in June 201816. 

As a further red flag indicator, the Xing Ming Yang 888 also used a fraudulent call-sign 9LU2843 

that was formerly associated with another vessel that delivered refined petroleum to the DPRK, 

Vifine (IMO: 9045962). The Vifine was featured in the Panel’s report for conducting ship-to-ship 

transfer with the New Konk, another direct delivery vessel. The Panel also highlighted the shared 

ownership and management links between the two vessels.  

In May 2021, the vessel again transmitted as Vi Fin, a consistent pattern of deception it has exhib-

ited since 2020 while in Chinese territorial waters (see figure annex 32-1). The Xing Ming Yang 

888 has been sailing stateless without a known registered flag since November 2018, subjecting it 

to maritime laws of the country whose territorial waters it is located in. These vessels can be 

investigated, detained or impounded under national law and under operative paragraph 9 of reso-

lution 2397 (2017). 

 

 

  

 

 15 Paragraph 46 (f), S/2021/211. 

 16 S/2021/211. 
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Figure Annex 32-1: Xing Ming Yang 888 transmitting as Vi Fin, in November 2020, 

December 2020, and May 2021 

 

Source: Windward, annotated by the Panel, Satellite Imagery: Planet Labs and Member State 
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Annex 33a: Locations frequented by direct delivery vessels  

Many of the now de-flagged vessels previously recommended by the Panel for designation for 

direct delivery of refined petroleum to the DPRK on numerous occasions17,  have been observed in 

Chinese territorial waters. The following are sample satellite imagery of vessels recommended for 

designation located in waters in the Ningde, China, between August 2020 and March 2021. 

Figure Annex 33a-1: Direct Delivery tankers at Sansha Bay, 11 November 2020 

 

Source: Maxar Technologies and Member State 

 

  

 

 17 S/2020/151, S/2020/840, S/2021/211. 
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Example of Direct Delivery vessels that frequent waters off Ningde 

Satellite imagery showing the direct delivery18 vessel Bonvoy 3 (IMO: 8714085) anchored in 

Sansha Bay on 30 January 2021 and another satellite imagery capture of the vessel anchored again 

in Sansha Bay on 9 March 2021. 

Figure Annex 33a-2: Bonvoy 3 at Sansha Bay, 30 January 2021 

 
Source: Planet Labs 

 

Figure Annex 33a-3: Bonvoy 3 at Sansha Bay, 9 March 2021 

 
Source: Airbus Defence and Space and Member State 

  

 

 18 This is a term the Panel has used for non-DPRK flagged vessels that deliver refined petroleum 

to the DPRK. The refined petroleum is procured including through ship-to-ship transfers. 
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Satellite imagery on 24 March 2021 showing two direct delivery vessels, Diamond 8 (IMO: 

9132612) and Rich United (IMO: 9129213) near Dongyin Island. 

Figure Annex 33a-4: Diamond 8 near Dongyin Island, 24 March 2021 

 
Source: Member State 

 

Figure Annex 33a-5: Rich United near Dongyin Island, 24 March 2021 

 
Source: Member State 
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Bonvoy 3, along with other direct delivery vessels: New Konk, Subblic and Xin Hai near Dongyin 

Island on 26 August 2020. 

Figure Annex 33a-6: Direct Delivery tankers at Dongyin Island, 26 August 2020  

 
Source: Maxar Technologies and Member State 

 

Satellite imagery on 27 March 2021 showing the designated vessel Yuk Tung (IMO: 9030591)  

near Xiyang Island, Ningde. The Yuk Tung was designated on 30 March 2018. 

Figure Annex 33a-7: Yuk Tung near Xiyang Island, 27 March 2021 

 
Source: Member State 
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Satellite imagery on 16 March 2021 showed the direct delivery vessel New Konk (IMO: 9036387) 

docked at a shipyard at Fu’an, Fujian Province, China. The coordinates show a shipyard in Fujian 

Province where Fujian Yihe Shipbuilding Industry Co Ltd is located19. This was the same coordi-

nates reported by the Panel where both the Mouson 328 (IMO: 9021198)20 and Hai Zhou 168 (IMO: 

8514045) (see paragraphs 30 to 34), were located, as vessels that underwent vessel identity swaps.    

Figure Annex 33a-8: New Konk berthed at Fu’an, 11 March 2021   

 
Source: Member State 

 

  

 

 19 Member State. 

 20 Paragraphs 21 to 36 and Annex 22, S/2021/211. 
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Annex 33b: Member State’s list of vessels of interest entering China’s waters, Octo-

ber 2020 to April 2021  

 

 

*NOTE:  

- The vessels highlighted in yellow along with the vessels highlighted in orange denote non-DPRK vessels that 

delivered refined petroleum to the DPRK.  

- The coordinates in green highlight denote approximate locations.   

 
Source: Member State 
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To the Panel’s enquiry into the Diamond 8 seeking, inter alia, confirmation on the actual iden-

tity of the vessel transmitting on the Mongolia-associated MMSI 457222000, dates during which 

the vessel transmitted under the said MMSI and any actions conducted into the vessel pursuant 

to the relevant Security Council resolutions, including paragraph 9 of resolution 2397 (2017), 

China responded: 

 

To the Panel’s enquiry concerning the rest of the vessels sought in the main text and this Annex 

into information on inter alia, on the DPRK vessels’ activities, the identifiers on which the vessels 

were transmitting and the validity of those identifiers, as well as the vessels’ dates, origin and des-

tination, and their stated purpose in Chinese waters, China responded: 

  

Source: The Panel  
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Annex 34: DPRK and DPRK-associated vessels transmitting fraudulent AIS identi-

fiers in Ningbo-Zhoushan waters  

 
The Panel has observed on a specialized maritime tracking platform the transmission of fraudulent 

identifiers over AIS by DPRK and other suspect vessels seeking to evade sanctions that have af-

fected multiple flag registries. The Panel has shared its observations along with supplementary 

high-resolution satellite imagery from a Member State, with the flag registries in question. The 

Panel welcomed any additional observations the relevant flag state authorities may have concern-

ing the issue at hand. 

 

The following are sample instances where of DPRK-flagged and DPRK-associated vessels in Chi-

nese territorial waters transmitting identifiers with suspect indicators and therefore subject for 

further investigations by the relevant Chinese maritime authorities. 

 

Su Ri Bong (IMO: 8605727) 

The DPRK-flagged Su Ri Bong has delivered DPRK-origin coal on multiple occasions to Ningbo-

Zhoushan waters for ship-to-ship transfer and reported in the Panel’s past reports. The Su Ri Bong 

was advertised to be sold for scrap back in June 2019 but has continued to return to Chinese waters 

to deliver its coal. The vessel has been known to transmit fraudulent identifiers. A Member State 

reported that the Su Ri Bong carried coal to Ningbo-Zhoushan waters while transmitting fraudulent 

identifiers from March to May 2021. These included transmitting variations of a vessel name 

‘Zhou Shan’ and ‘Zoushan’ and transmitting a Panama-associated MMSI number without an IMO 

number or ship dimensions (see figure annex 34-1).  

 

  



 
S/2021/777 

 

21-10945 151/268 

 

Figure Annex 34-1: Storyboard of DPRK-vessel Su Ri Bong (fka Pu Zhou and Fu Xing 12) 

(IMO: 8605727) transmitting identifiable fraudulent identifiers, March to May 2021 
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            Source: Member State 
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Lucky Star (IMO: 9015278) 

 

The DPRK-associated vessel Lucky Star was reported by the Panel in its reports as far back as 

2019 to have illegally exported DPRK-origin coal. The vessel was issued a national port ban by 

the Republic of Korea in December 2018. On 10 March 2021, the Lucky Star was recorded in 

Ningbo-Zhoushan waters transmitting fraudulent identifiers without reporting its dimensions (see 

figure annex 34-2). 

 

Figure Annex 34-2: Lucky Star transmitting identifiable fraudulent identifiers, March 2021 

 

 

 

Source: Member State 
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Chang Phyong (IMO: 9338981) 

The DPRK vessel Chang Phyong last transmitted on its AIS profile in May 2017 (MMSI: 

44556600). The vessel fraudulently transmitted as the Sri Lanka-flagged QiuHai with no reported 

IMO number on 12 March 2021 near the Shandong peninsula, China, before re-transmitting 

around 15 March 2021 in Ningbo-Zhoushan waters until at least 28 March 2021 (see figure annex 

34-3). In May, elsewhere in Ningbo-Zhoushan waters, the Chang Phyong transmitted on its his-

torical Kiribati-associated MMSI with no reported IMO number. The vessel also transmitted its 

vessel type as a futuristic “wing in Ground-effect”. 

Figure Annex 34-3: Chang Phyong transmitting identifiable fraudulent identifiers, March 2021 

 
Source: Windward, annotated by the Panel; satellite imagery: Member State 
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Un Bong 2 (IMO: 8913186) 

The DPRK vessel Un Bong 2 was reported by the Panel in its reports as far back as 2018 to have 

illegally transshipped DPRK-origin coal.  In 2020, the Panel’s recorded the vessel near Huangxing 

Island in Ningbo-Zhoushan on 29 April 2020 as exporting DPRK-origin coal. In March 2021, Un 

Bong 2 was recorded transmitting on its historical identifier sailing as Tanzania-flagged Jin Long. 

Tanzania had de-flagged the vessel in June 201621. It also transmitted as another alleged Tanzania-

flagged vessel with an unregistered IMO number (see figure annex 34-4). 

Figure Annex 34-4: Un Bong 2 transmitting identifiable fraudulent identifiers, March 2021 

 

 

Source: Member State 

 

  

 

 21 IMO website. 
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Tanzania informed the Panel that the DPRK vessels Un Bong 2 (IMO: 8913186), formerly sailing 

as Jin Long under the Tanzania flag in 2016, had been de-registered on 10 October 2016. Addi-

tionally, Tanzania had never registered any vessels with IMO: 9017886 or IMO: 9313186, identi-

fiers under which Un Bong 2 was fraudulently transmitting. Tanzania stated “If they were found 

flying Tanzania flag, they are flying it illegally” (see figure annex 34-5). 

 

Figure Annex 34-5: Note verbale and extract of attachment from Tanzania on fraudulent 

AIS transmissions 
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Source: Member State 
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China responded:  

 

  

 

Source: The Panel  
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Annex 35a: Gold Star sanctions evasion methods  

 

Panel investigations, publicly available data and Member State information indicated the Gold 

Star (IMO: 9146247) engaged in ship-to-ship transfers with DPRK-flagged and DPRK-associated 

vessels on multiple occasions in late 2019 and continuing into 2020 when it was sailing as then 

Sierra Leone-flagged Silver Star 1 and subsequently as then Cameroon-flagged Gold Star.  

According to a media report22, the Gold Star was alleged to have engaged in a ship-to-ship transfer 

with the DPRK tanker Yu Son (IMO: 8691702) in June 2020. Panel research based on AIS tracks 

from a specialized maritime AI platform into the Gold Star and Yu Son’s May / June 2020 voyages, 

along with an analysis into the Gold Star’s ownership and management history, indicated the media 

information warranted deeper investigations. A Member State subsequently provided information 

of the Gold Star and Yu Son’s May and June 2020 voyage tracks (see figure annex 35a-1). 

Figure Annex 35a-1: Ship-to-ship transfer between the Gold Star (IMO: 9146247) and Yu 

Son (IMO: 8691702), May / June 2020  

 

 

 

  

 

 22 Pyongyang Papers. 
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Source: Member State 

The Member State provided additional information that the vessel had engaged in additional ship-to-

ship transfers with DPRK-flagged tankers on multiple occasions over a period of time from late 2019 

and continuing into 2020 when it was sailing as the then Sierra Leone-flagged Silver Star 1 and as the 

then-Cameroon-flagged Gold Star (see table annex 35a). According to the Member State, the suspected 

transfers with DPRK tankers took place within Chinese territorial waters as well as on the high seas off 

the east coast of the DPRK. The Member State further assessed that a DPRK entity, Mulgil Trading 

General Corporation, was also directly involved in hiring the Gold Star to engage in the unreported 

importation of refined petroleum products to the DPRK.  

Table Annex 35a: List of suspected ship-to-ship transfers with DPRK vessels 

- Late-November to early December 2019: Silver Star 1 and DPRK tanker Kum Jin Gang 

3 (IMO: 8791667)  

- Early February 2020: Silver Star 1 and DPRK tanker Pu Ryong (IMO: 8705539)  

- Mid-February 2020: Silver Star 1 and DPRK tanker Chil Bo San (IMO: 8711021)  

- Mid-February 2020: Silver Star 1 and DPRK tanker Sam Ma 2 (IMO: 8106496)  

- Mid-February 2020: Silver Star 1 and DPRK tanker Yu Jong 2 (IMO: 8604917)  

- Early April 2020: Silver Star 1 and DPRK tanker Sam Ma 2 (IMO: 8106496)  

- Mid-April 2020: Silver Star 1 and DPRK tanker Yu Jong 2 (IMO: 8604917)  

- Late May / Early June 2020: Gold Star and DPRK tanker Yu Son (IMO: 8691702) 
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Panel investigations conducted into the vessel’s history indicated an earlier connection to DPRK 

illicit activities. The Gold Star, sailing as the Sky Ace 1 has been a subject of past Panel report 

concerning planned oil transfers between vessels owned or operated by the late Chen Shih-Hsien 

and his associated company holdings, and DPRK tankers23. The Yu Son also had a history of con-

ducting illicit ship-to-ship transfers24.  

 

According to information from a Member State, the Gold Star, sailing as then Sierra-Leone 

flagged Silver Star 1, loaded fuel oil from an oil terminal in Yanpu, Hainan Island, and subse-

quently conducted two ship-to-ship transfers with the DPRK tanker Kum Jin Gang 3 (IMO: 

8791667) in mid-November and in early December 2019. A Chinese entity facilitated the transfer 

of fuel oil from the oil terminal to the vessel. AIS transmissions on a maritime tracking platform 

confirmed the location of the vessel in November 2019 (see figure annex 35a-2):  

 

Figure Annex 35a-2: Location of Gold Star, then sailing as Silver Star 1, Yangpu, China, 

November 2019 

 
Source: Windward and Google Earth Pro, annotated by the Panel 

 

  

 

 23 Paragraph 72 and Annexes 22 to 25 of S/2018/171 of 5 March 2018. 

 24 Paragraph 5 and Figure II of S/2019/691 of 30 August 2019.  
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Both vessels did not transmit AIS signal on commercial maritime databases over the investigative 

period of interest, with the Kum Jin Gang 3 stopping transmission since April 201925. The Kum Jin 

Gang 3 was the formerly Belize-flagged Wan Heng 11, was designated on 30 March 2018 for 

having itself conducted a ship-to-ship transfer with the DPRK-flagged Rye Song Gang 1 (IMO: 

7389704) on 13 February 2018.  Maritime tracking platforms showed the Gold Star back at Yangpu 

port area in Hainan Island from August to November 2020 (see figure annex 35a-3). 

 

Figure Annex 35a-3: Excerpts from specialized commercial maritime platforms showing the 

Gold Star’s (IMO: 9146247) location at Yangpu, Hainan Island, August and September 2020 

 

August 2020 

 

 

September 2020 

 

Source: Windward, Planet Labs, and IHS Markit, annotated by the Panel 
 

  

 

 25 Information as of May 2021. 
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Following the Gold Star’s departure from a Ningde port in China in November 2020, AIS tracking 

data showed the vessel remaining in Chinese waters until February 2021. According to the Member 

State, the vessel, which remained anchored in waters outside Zhanjiang port with limited provisions, 

need for medical assistance, and the inability to enter another port, transferred the ship’s operational 

control to an unnamed entity in Indonesia. The vessel next appeared in the territorial waters of Timor 

Leste in May 2021. 

China responded: 

 

 

The Russian Federation has yet to respond to the Panel’s enquiry. 

Timor Leste has yet to respond to the Panel’s enquiry. 
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J&C Shipping Co. Ltd 

 

Information available to the Panel indicates that Cheng Bin, a manager at J&C Shipping, was 

directly involved in the operation of the Silver Star 1 / Gold Star’s illicit activities, including 

directing the off-loading of refined petroleum to the DPRK and / or DPRK-affiliated vessels. Pub-

licly available information show Cheng Bin appears as Director / Shareholder of a number of 

companies incorporated in Hong Kong SAR and in mainland China, such as Qingdao SBS Inter-

national Corporation Limited (China) / 青岛市新公元贸易有限公司.   

 

J&C Shipping has not responded to the Panel’s enquiry.  

Mr. Cheng Bin has not responded to the Panel’s enquiry. 

 

Union Bureau of Shipping 

 

The Panel also investigated the entities and individuals that may have facilitated, directly or indi-

rectly, these illicit refined petroleum transfers. In addition to investigations conducted into J&C 

Shipping Co. Ltd, the Panel found a China-based entity, Union Bureau of Shipping (hereafter 

“Union Bureau”), had provided services and / or issued certification to the Gold Star.  Union 

Bureau was also listed on a specialized maritime platform as having provided shipping related 

services including: corporate registry services and / or served as a Document of Compliance hold-

ing company for the following de-flagged vessels the Panel had investigated as having violated 

operative paragraph 5 of resolution 239726 (see also annex 35b): 

 

(i) Hokong (IMO: 9006758) that delivered refined petroleum products to the DPRK in 

2019 and 2020; 

(ii) Unica (IMO: 8514306) that delivered refined petroleum products to the DPRK in 

2019 and 2020; 

(iii) Subblic (IMO: 8126082) that delivered refined petroleum products to the DPRK in 

2019 and 2020; 

(iv) Vifine aka Tealway FV (IMO: 9045962) that delivered refined petroleum products to 

the DPRK in 2019; and  

(v) New Konk (IMO: 9036387) that conducted a ship-to-ship transfer with the Vifine in 

2019 and delivered refined petroleum products to the DPRK in 2020. 

 

The Panel continues to await a response from Union Bureau.  

 

Source: The Panel  

 

 26 S/2020/151 of 3 March 2020 
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Annex 35b: Port Clearance document showing fraudulent identifiers used by Gold 

Star, November 2020 

 

 
 

Source: Member State 

 

According to China, this port clearance document is fake. See China’s reply in annex 35a 
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Annex 36a: Then Sierra Leone-flagged Ji Yuan’s (aka Chang Long) (IMO: 9044140) 

voyages, 2019 to 2021 

Panel analysis into AIS tracking information of the Ji Yuan showed the vessel also transmitting  

as the Ataizhouxinluo (MMSI: 300800121). The Ji Yuan, transmitting as the Ataizhouxinluo, 

could be tracked much further sailing towards the DPRK. The vessel last transmitted an AIS 

signal in February 2021 near Kaohsiung port27. 

Tracking data of the Ji Yuan on a specialized commercial maritime database platform showed 

the vessel exhibited instances of transmitting as another vessel since 2019 through at least 2020, 

suggesting the possibility of a second transponder carried on board. When the Ataizhouxinluo’s 

AIS signal was captured in DPRK waters around 30 September 2019 (EST), an AIS signal jump 

of the vessel back Southwest around 26 September 2019 after the vessel beginning to sail North-

east indicates another vessel, possibly the original Ataizhouxinluo operating locally in the 

Chengjiagang port area, China, that also transmitted the same MMSI. This could indicate a spoof-

ing technique to further obfuscate AIS profiles.  

The following are sample instances of a highly likely fraudulent transmission on the MMSI: 

300800121, sailing alternatingly as Ataizhouxinluo or as Guanyunyu60203. 

 

Figure Annex 36a-1: Ji Yuan and Ataizhouxinluo in the Hong Kong port area showing sim-

ilar AIS voyage information, September 2019 

 

Source: Windward, annotated by the Panel 
 

  

 

 27 As of May 2021. 
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Figure Annex 36a-2: ‘Meeting’ between Ji Yuan and Ataizhouxinluo but showing same AIS 

tracks during the voyage, September 2019 

 
 

Source: Windward, annotated by the Panel 

 

Figure Annex 36a-3: Voyage route of Ji Yuan / Ataizhouxinluo in November 2019 showing 

positional jumps  

Example of positional jumps indicate two vessels are operating on the Ataizhouxinluo MMSI 

 

 
 

Source: Windward, annotated by the Panel 
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Figure Annex 36a-4: Ji Yuan was shown on AIS tracking database in July 2020 at 

Hong Kong port area 

 

Source: Windward, Planet Labs, annotated by the Panel 
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The Panel also sought assistance from the United Kingdom, Sierra Leone, Mongolia and related 

entities concerning the vessel and its cargo. 

Sierra Leone provided the requested documentation to the Panel including shipping documentation 

(see annex 36b). The Ji Yuan was ex-officio cancelled and deleted from the Sierra Leone ship reg-

istry on 3 April 2020, with the included reason of the vessel’s engagement with activities prohibited 

by Security Council resolutions related to the DPRK (see annex 36c). 

Mongolia provided information and documentation on the Ji Yuan (aka Chang Long) (see an-

nexes 36d – 36g) and confirmed the vessel’s de-registration on 14 June 2021.  

The United Kingdom responded that it was following up on the requested information into the 

relevant companies and would revert with more details in due course. 

 

Source: The Panel 
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Annex 36b: Sample of shipping documentation of the Document of Compliance holding company 

for Ji Yuan 

 

Source: Member State 
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Annex 36c: De-registration certificate of Ji Yuan, 3 April 2020 

 

Source: Member State 
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Annex 36d: Bill of Sale of vessel Ji Yuan (IMO: 9044140), 26 July 2019 

 

 

*Note: The Panel holds the notarized document for the Bill of Sale. 

Source: Member State 
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Annex 36e: Bill of Sale of vessel Ji Yuan (IMO: 9044140), 15 August 2019 

 

*Note: The Panel holds the notarized document for the Bill of Sale. 

Source: Member State 
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Annex 36f: De-registration and Statement of Withdrawal of Certificates of 
Chang Long (fka Ji Yuan) 
 

 

 

Source: Member State 
 
  



 
S/2021/777 

 

21-10945 175/268 

 

Annex 36g: Mongolia Ship Circular 
 

 
Source: Member State 
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Annex 37a: Wol Bong San (fka Xin Hai) (IMO: 7636638) 

 

The unknown-flagged tanker Xin Hai (IMO: 7636638) came under the DPRK fleet and was renamed 

Wol Bong San in March 2020. The vessel’s history is indicative of other vessels the Panel investigated 

that transitioned to become DPRK-flagged. Indicators included: not updating ownership information 

and DPRK-associated ties in the vessels’ management history.  

 

The Xin Hai was formerly Sierra Leone-flagged from October 2017 to November 2019. The vessel was 

de-registered with the provided reason to the ship registry that it was “sold and transferred” (see annex 

37b). However, maritime databases have not registered an updated sale nor new flag registry since then 

till the vessel was flagged under the DPRK and renamed Wol Bong San, in March 202028. A satellite 

imagery captured showed the Xin Hai docked at Nampo, DPRK, in November 2020 (figure annex 37a). 

The vessel has not transmitted an AIS signal since October 201929. 

 

Figure Annex 37a: Xin Hai (nka as Wol Bong San), Nampo, DPRK, 10 November 2020  

 
Source: Member State 

 

 

  

 

 28 The information was updated some time in 2021, with its DPRK-flagged status backdated to 

March 2020. 

 29 Windward. 
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The Xin Hai’s registered owner, BVI-registered Zong Heng Ltd, listed Baili Shipping & Trading 

Ltd (hereafter “Baili Shipping”)30, a Hong Kong incorporated entity31 that also served as the vessel’s 

manager and operator, as its care of address.  Baili Shipping, however, according to Hong Kong 

corporate registry records, was dissolved in March 2018, indicating that the vessel ownership was 

not updated with the IMO. This is consistent with the Panel’s past reporting of vessels that had 

conducted sanctionable activity that continued to list former owners or managers as an added layer 

of obfuscation, while conducting sanctions evasion activities.  

The Panel notes that the facilitators behind entities that operate suspect vessels that have gone on to 

the flagged under the DPRK have links with other vessels that are DPRK-linked.  

For instance, information provided to the Panel by an entity associated with the designated vessel 

Yuk Tung (IMO:9030891) lists the Ocean Explorer (IMO: 9388792) has having conduced a ship-to-

ship transfer on 28 October 2018 with the Xin Hai. The Ocean Explorer conducted a ship-to-ship 

transfer with the Yuk Tung sailing as “Maika” a day later on 29 October 201932. 

Baili Shipping’s sole Director and shareholder lists a Chinese national named Zhang Qiao. The Panel 

listed Zhang Qiao as associated with the designated Jie Shun (IMO: 8518780), a vessel that was 

interdicted in 2019 while sailing enroute from the DPRK towards the Suez Canal, transporting 

DPRK ammunition and iron ore on board33.   

Baili Shipping was also listed as the Document of Compliance holder for the then Mongolia-flagged 

Tian Tong (IMO: 8712348) from January 2016 to November 2017 prior to the vessel being re-

flagged under the DPRK. It served in a similar capacity with other DPRK vessels prior to their 

coming under the DPRK fleet, including DPRK-flagged: Myong Sin (IMO: 9045182) and Ever 

Glory (IMO: 8909915) that were mentioned in Panel reports exporting DPRK-origin coal.  

 

Source: The Panel 

  

 

 30 百利船舶貿易有限公司 

 31 Room 2105, DL 1374, Trend Center, 29-31, Cheung Lee Street, Chai Wan, Hong Kong, China.  

 32 S/2019/171 

 33 S/2017/150. 
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Annex 37b: Certificate of De-Registration, Xin Hai (IMO: 7636638) 

 

 

Source: The Panel 

  



 
S/2021/777 

 

21-10945 179/268 

 

Annex 38a: Sin Phyong 5 (fka Woo Jeong) (IMO:  8865121) 

 

The Woo Jeong was ROK-flagged from May 2010 to September 201934. Sometime in 2021, the 

vessel was updated as DPRK-flagged. The Woo Jeong last transmitted an AIS signal around 27 

July 2019 (EST) off Shidao, China (see figure annex 38a).  Prior to this, the vessel sailed a do-

mestic route. ROK authorities confirmed the dates the vessel sailed under its ship registry and 

provided documentation on the vessel.  

 

Figure Annex 38a: Excerpt from a specialized maritime database platform showing voyage 

details of the Woo Jeong, July 2019 

 

Source: Windward, annotated by the Panel  

  

 

 34 Member State. 
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Maritime database information55 listed the vessel was owned and operated by the ROK-

incorporated Young Sung Global Co Ltd (hereafter “Young Sung Global”) from June 2012 until 

July 2019. In October 2020, the vessel was reported to have come under the DPRK ownership of 

Korea Myongryu Trading Co.  

According to Young Sung Global, it signed a ship brokerage agreement on 1 July 2019 with a 

Busan-based ship brokering entity that “carried out the overseas sale of Woo Jung [sic]”.  A Chi-

nese broker for the buyer was identified via a Seoul-based ship brokering entity. The buyer was 

seeking to purchase the vessel “where fast delivery was possible”. A Memorandum of Agreement 

for the ship sale (see annex 38b) was signed on 8 July 2019, with the transfer of the vessel to the 

buyer, Deepika Shipping and Trading Ltd, within the same month (see annex 38c). Young Sung 

Global provided other documentation related to the vessel’s sale.  

Investigations continue. 

 

Source: The Panel 

 

  

 

 35 Ibid. 
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Annex 38b: Excerpts : Addendum to the Memorandum of Agreement of sale for 

Woo Jeong 
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Source: The Panel 
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Annex 38c: Export Declaration Certificate 

 

Source: The Panel 

 

  

Annex 38c: Export Declaration Certificate 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Source: The Panel 
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Annex 39: Tae Phyong 2 (fka Ming Zhou 6) (IMO number: 8602763)   

Updated information confirmed the Ming Zhou 6 was acquired by the DPRK and re-named Tae 

Phyong 2 in July 2020. Since then, a Member State reported the Tae Phyong 2 had returned to 

deliver DPRK-origin coal in Ningbo-Zhoushan waters and proceeded to load bagged cargo of 

unknown origin at Longkou port, China. China informed the Panel that “ … Tae Phyong 2 entered 

Longkou port empty-loaded, and sailed to Nampo port after loading the fertilizers and pesticides”.  

 

The Panel reported that the DPRK was suspected to have acquired the formerly China-flagged vessel 

Ming Zhou 6 through a joint venture between China and DPRK entities set up to transfer the vessel 

(IMO: 8602763)36. Publicly available information reported the vessel sold around May 2019 for dem-

olition by its owner and operator, Ningbo Marine Co. Ltd. (hereafter, Ningbo Marine). According to a 

commercial maritime database, the Ming Zhou 6 was then recorded as ‘broken up’37.   

 

The vessel was reported sold with a ‘scrap ship sale contract’38 and a May 2019 delivery at Wen-

zhou Anchorage to Chinese national: Su Jianpo39. Two other individuals Chen Jinbao and Weng 

Mingguo were also reported by the Member State to have been directly involved in the delivery 

of Ming Zhou 6 to the DPRK.  Information provided by a Member State indicates that the DPRK 

acquired the vessel by late May 2020 following a joint venture agreement the DPRK-based 

Jinmyong Trading Corporation (hereafter “Jinmyong Trading”) and the China-based Dandong 

Economic Cooperation Border Maritime Processing Company in November 2019, with Jinmyong 

Trading acquiring the Ming Zhou 6 by late May 2020. A second DPRK-based company, Mulgil 

Trading General Corporation, which has overseas offices in Dandong, China according to the 

same Member State, helped to facilitate the acquisition.   

 

A specialized maritime AI platform showed the Ming Zhou 6 with an AIS transmission in May 

2019 in Wenzhou, Zhejiang Province before ceasing transmission. A vessel transmitting its iden-

tification with the IMO number 8602763 and with the registered owner given as Ningbo Marine 

was recorded on the same commercial maritime database transmitting AIS on 1 October 2019 

(EST) off Pingtan Island, Fujian Province. 

 

China replied that the Ming Zhou 6’s registration was cancelled in May 2019, with no records of 

the vessel entering or leaving Chinese ports. The vessel is one of the largest acquired cargo vessels. 

The vessel was captured on satellite imagery laden with DPRK-origin coal at Nampo in July 2020 

(see figure annex 39-1). In March 2021, the vessel was recorded loading bagged cargo of unknown 

origin at Longkou port, China (see figure annex 39-2).  

 

  

 

 36 Paragraph 71-72, S/2021/211. 

 37 IHS Markit 

 38 Source: http://nbmc.com.cn/download.jsp?id=832 

 39 苏建坡 

http://nbmc.com.cn/download.jsp?id=832
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Figure Annex 39-1: Storyboard of Ming Zhou 6 ending up in the DPRK, 2019-2020 

 
Source: Member State 

 
Figure Annex 39-2: Tae P(h)yong 2 (fka Ming Zhou 6) loading bagged cargo of unknown 

origin, Longkou, China, March 2021 

 

Source: Member State 
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Figure Annex 39-3: Tae P(h)yong 2 (fka Ming Zhou 6) voyage, March 2021 

 

Source: Windward, Planet Labs, annotated by the Panel  

Note: Inset imagery is for location purpose and not reflective of the actual date of capture per the 

AIS transmission overlay. 
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Annex 40: Enterprise (IMO: 9153331) 

The DPRK-associated Enterprise has continued to sail and export DPRK-origin coal despite it 

being suspended from the Togo ship registry since June 202040. In 2021, the Enterprise returned 

to Ningbo-Zhoushan waters (see figures annex 40-1 and 40-2).  

 

Figure Annex 40-1: Enterprise alongside other DPRK vessels, Ningbo-Zhoushan, China, 25 

March 2021 

 

 
Source: Member State 

 

  

 

 40 S/2021/211. 
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Figure Annex 40-2: Enterprise alongside other DPRK vessels, Ningbo-Zhoushan, China, 5 April 2021 

 

 
Source: Member State 

 

Panel investigations show a connection between the owners and operators of the Enterprise with 

those of the designated Jie Shun (IMO: 8518780).41  

 

Networks 

 

The Panel reported that about four months prior to the Enterprise’s arrival at Nampo, DPRK, the 

vessel’s ownership and management was transferred to entities with listed addresses in China. Tai 

Yuan Shipping Co Ltd (hereafter “Tai Yuan”) was recorded as the vessel’s group owner since June 

2019, with the vessel’s registered owner as Blue Sky Shipping Co Ltd (hereafter “Blue Sky”). Blue 

Sky is listed in the care of Dalian Taiyuan International Shipping Agency Co Ltd (hereafter “Dalian 

Taiyuan”)42. Dalian Taiyuan, the vessel’s operator and manager since June 2019, lists an address 

in Dalian, Liaoning Province43.  

 
 

  

 

 41 Vessel was designated in October 2017. 

 42 IMO website. 

 43 Room 2112B , World Trade Center, 25 Tongxing Jie, Zhongshan Qu, Dalian, Liaoning, 116001, 

China. 
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Shipping records obtained by the Panel show the managers of Enterprise as Dalian Taiyuan with 

a different address: #32, Wuwu Road, Zhongshan District, in Dalian (see figure annex 40-3). This 

address has the same co-located building address as Vast Win Trading Limited, the former owner 

of the designated Jie Shun. The Enterprise’s former owner and operator when it was sailing as 

Blue Sky, Jitsu Limited, also lists the same associated address (see figure annex 40-4), indicating 

a continued management association despite a change in the names of the entities. Sale documen-

tation of Blue Sky when it was purchased by Jitsu Limited, lists a Gu Min as the Jitsu Limited’s 

sole Director (see figure annex 40-5). A “Ms Gu Min” was listed by the Panel has the Director of 

Bene Star, along with Mr Pan Wei Chao, Director of Pantech Shipping Ltd.; and Mr Li Qi, vice-

president of Dalian Shenghao International Trade Ltd, as involved in the export of coal and iron 

ore from the DPRK44.   Investigations continue. 

 

Figure Annex 40-3: Last listed operator of Enterprise Dalian Taiyuan International Shipping 

Agency Co Ltd’s address 

 

 
Source: Member State 

 

 

 44 Paragraphs 66-69 and Annex 7, S/2017/150. 
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Figure Annex 40-4: Former owner and operator of Enterprise (sailing as Blue Sky), Jitsu 

Ltd, with a co-located building address with last listed operator of Enterprise, Dalian Tai-

yuan International Shipping Agency Co Ltd 

 
Source: Member State 
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Figure Annex 40-5: Documentation of Jitsu Limited’s purchase of Blue Sky (nka Enterprise) 

 

 

Source: The Panel 
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Annex 41: DPRK documents related to Fishing Rights Transfer  

According to information provided by a Member State, the Democratic People’s Republic of Korea 

(DPRK) continues to sell fishing rights to a third country.  Investigations carried out by the relevant au-

thorities of that Member State on separate deployments of third country fishing fleets to and from the 

DPRK waters have revealed the following: 

 

DPRK issued Fishing Rights Certificate and Insurance Policy 

In January 2020, the Member State’s Coast Guard conducted inspections on fishing fleets moving 

southward from DPRK waters and obtained several official documents, including a fishing rights 

certificate and insurance policy issued by the Korea National Insurance Corporation of DPRK, a 

United Nations-designated entity (KPe.048).  

 

 

                 Fishing Rights Certificate                                                 Insurance Policy 

Source: Member State 

 

It is stipulated in the fishing rights certificate that the initial “Term of fishing fill”, the 

period for permitted fishing, was May to December 2019. An additional period for permit-

ted fishing, January 1 to 15 2020, was added by handwriting. The insurance policy was 

issued in May 2019. 

In May 2020, the Member State’s Coast Guard was informed by radio from a fishing fleet 

heading towards DPRK waters that approximately 200 fishing vessels were engaged in 

fishing in DPRK waters. Some crew members of these fishing vessels mentioned that they 

would receive DPRK fishing rights certificates and fuel upon arrival in DPRK waters at a 

spot designated by DPRK officials.  

Annex 41: DPRK documents related to Fishing Rights Transfer  

According to information provided by a Member State, the Democratic People’s Republic of Korea 

(DPRK) continues to sell fishing rights to a third country.  Investigations carried out by 

the relevant authorities of that Member State on separate deployments of third country 

fishing fleets to and from the DPRK waters have revealed the following: 

 

DPRK issued Fishing Rights Certificate and Insurance Policy  

In January 2020, the Member State’s Coast Guard conducted inspections on fishing fleets moving  

southward from DPRK waters and obtained several official documents, including a 

fishing rights certifica te and insurance policy issued by the Korea National Insurance 

Corporation of DPRK, a United Nations -designated entity (KPe.048).  
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“Punishment Work Area” and Guidelines for Fishing in the Area  

In November 2020, inspections were carried out on several fishing vessels leaving south-

wards from DPRK waters due to deteriorating weather conditions. During these inspections, 

the Member State’s Coast Guard obtained a DPRK map illustrating what was literally called 

a “punishment work area”45, which included several inspection points and routes to en-

ter/exit the area, and a guideline 46 for fishing activities in the area. These documents were 

issued by DPRK’s Coast Guard and Emergency Disinfection Unit47. 

 

 

                     Map of the “Area” with Coordinates                                  Issued Guideline  

Source : Member State 

 

The first paragraph of the guideline reads “In respect to the dangers posed by (a third coun-

try’s fishing vessels) to the DPRK regarding the <<New Coronavirus>> which is the gravest 

threat to the whole world and humanity, the (third country’s) fishing vessels, who undergo 

punishment activities under the strict surveillance of the DPRK Coast Guard and Emergency 

Disinfection Unit, should strictly abide by the following administrative rules.”  

 

 

  

 

 45 처벌작업구역 (in Korean) 

 46 The guideline appears to be administrative rules for the third country’s fishing fleets to follow 

when fishing in DPRK waters.  

 47 조선민주주의인민공화국 해양경비대, 조선민주주의인민공화국 비상방역대 (in 
Korean)  
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The crew members of the inspected fishing vessels mentioned that fishing was allowed 

in that area only when it was permitted by the DPRK authorities. The Member State as-

sessed that due to COVID-19, the fishing vessels and their crew members were seemingly 

required to undergo disinfection measures as a precondition to fishing under the strict 

surveillance of the DPRK authorities.  

The Panel has reviewed the Korean language guidelines and finds it difficult to conclude 

why the area is called a “punishment work area”. However, fishing activity appears to be 

strictly restricted to this area and fishing vessels may only enter the area to fish with 

DPRK permission and some form of COVID-19 disinfection measures. There would be 

consequences – including as a form of “punishiment”, seizure of vessels, confiscation of 

fishing gear and the vessels’ catch, imposition of fines, and deportation – for fishing ves-

sels which did not follow these strict guidelines.  
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Annex 42: China’s reply to the Panel  

 

Source : Member State 

  

3

April, 2021. Relevant Chinese authorities conducted investigation

accordingly. The 10 vessels with IMO number did not enter Chinese

ports around 5 April 2021. Among these 10 vessels, Kum Jing Gang

and Un Bong 2 submitted port-entry requests to Dalian and Yantai

respectively, but in fact they did not enter ports. Regarding the other 16

vessels without IMO number, China could not check their information

as China is not the flag state of these vessels.

China attaches great importance to DPRK-related smuggling

activities through ship-to-ship transfers. Relevant Chinese authorities

have overcome numerous difficulties including the pandemic-related

restrictions, done a great deal of job, and conducted careful

investigation and verification on every single letter from the Panel.

China hopes the Panel treats China’s feedback in a prudent manner,

and does not include in its report information which is unverified or

inconsistent with the facts.

2. Fishing rights (OC.175)

China’s fishing authority and relevant coastal provinces have

taken measures to strengthen management and demand the fishing

companies and fishermen to strictly follow the Security Council

resolutions. China’s position on illegal acquiring fishing rights is clear,

that is, such activities, once verified, will be dealt with in accordance

with laws and regulations.

According to China’s investigation, no substantial evidence was

found on the alleged involvement of General Association of Koreans in

China and Weihai Peninsula Vessel Fuel Co., Ltd.. The information

provided by the Panel, which is based solely on fragmented reports

from certain media, could not serve as basis for us to carry out in-depth

investigation. China hopes the Panel does not include relevant

information in its report.
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Annex 43: Coal exports by DPRK vessels in 202048 

 

In 2020, a Member State reported at least 4.8 million metric tons of coal and possibly other sanctioned minerals 

in 636 shipments to China, using a mix of ship-to-ship transfers in Chinese territorial waters and direct shipments 

aboard China-flagged coastal barges. DPRK-flagged and controlled vessels accounted for 58% of exports by 

volume, with these vessels offloading 96% of their coal via ship-to-ship transfer at Ningbo-Zhoushan Port, China. 

The remaining ship-to-ship transfer area took place in Chinese waters in the Lianyungang area.  42% of exported 

DPRK-origin coal were directly delivered by China-flagged coastal barges that picked up coal at DPRK ports 

and delivered the coal to Chinese ports primarily along the Yangtze River. 

 

Table Annex 43: Shipment breakdown of the DPRK’s maritime coal exports in 2020. 

Vessel Type Number of 

Shipments 

Metric Tons 

Exported 

Percentage 

DPRK-controlled fleet 441 2,770,000 58% 

China-flagged coastal 

barges 

195 2,037,000 42% 

Total 636 4,807,000 100% 

 

Source: Member State  

 

 48 Two experts expressed the view that the data in this annex needs to be further verified.  
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Annex 44: Ship-to-ship transfers of coal by DPRK vessels, Ningbo-Zhoushan, China 

The 26 DPRK-flagged and DPRK associated vessels in the Ningbo-Zhoushan area on 5 April 

2021 referenced in the Panel’s report at paragraph 89, figure 12, were assessed by a Member 

State to have offloaded DPRK-origin coal via ship-to-ship transfers in Chinese territorial waters. 

Many of these vessels that have been featured in the Panel’s past reports illicitly exporting coal 

to China since at least 2018. 

The Panel’s reports have also referenced the presence of DPRK vessels and of DPRK-origin 

coal transfers assessed to have taken place near or at a number of Chinese port jurisdictions, 

including near the Ningbo-Zhoushan area. figure annex 44 shows the various anchorages where 

DPRK vessels congregated between February and May 2021, with the higher density clusters 

near: Ma’an Liedao, Maji Shan, Qushan Dao, Daxizhai Dao, the Zhoushan Archipelago, and 

Zhujiajian Dao. These located waters have been highlighted in previous Panel reports49 for the 

DPRK’s export of its coal through ship-to-ship transfers to local vessels.  

Figure Annex 44: DPRK vessels and DPRK associated vessels at anchor in Ningbo-

Zhoushan waters, February to May 2021 

 

Source: Member State 

 

  

 

 49 S/2020/840 and S/2021/211. 
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The Panel wrote to China requesting information on the DPRK vessels present in Chinese wa-

ters, the identifiers they were transmitting under, these vessels’ cargo, any ship-to-ship transfers 

conducted in Chinese waters with the type and amount of cargo offloaded, information on the 

receiving vessels’ identities along with the entities and individuals that operated the receiving 

vessels and the offloaded coal cargo’s end destination.  

 

China responded: 

 

Source: Member State 
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Annex 45: Imagery of DPRK vessels in patrolled waters 

 

This annex is confidential. 
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Annex 46: DPRK vessels exporting prohibited coal and importing humanitarian 

cargo in a single voyage 

Of the 26 DPRK-associated cargo vessels that were anchored outside of Nampo Lock Gate as on 

11 May 2021 (see figure 14, paragraph 99 of this report’s maritime section), several of the vessels 

returned from Ningbo-Zhoushan empty after delivering North Korea-origin coal, according to a 

Member State. Half of the vessels returned from other Chinese ports, mostly Longkou Port, pos-

sibly with humanitarian aid such as fertilizer and foodstuffs. Some of those vessels, such as the 

DPRK-flagged Tae Phyong 2 (IMO: 8602763), delivered coal to Ningbo-Zhoushan before trans-

iting to Longkou. Most of these vessels will likely continue to wait before being allowed to of-

fload cargo at Nampo or other ports along the Taedong River51.  

DPRK-flagged Ko San (IMO: 9110236) 

Based on data sourced from maritime databases and Member State information, the DPRK vessel 

Ko San (IMO: 9110236) departed Chongjin, DPRK, by 29 May 2020. The Ko San dropped its 

AIS transmission around 3 June 2020 whilst east of Jeju Island, Republic of Korea, before re-

transmitting around 28 June 2020 as it approached Dalian, China. According to a Member State, 

the Ko San arrived at Ningbo-Zhoushan waters by 7 June 2020 and offloaded its coal cargo by 

18 June 2020. Figure annex 46-1 showed the Ko San at anchor in Ningbo-Zhoushan waters along-

side other DPRK vessels on 17 June 2020.  

 

Figure Annex 46-1: Ko San in Ningbo-Zhoushan, China, 17 June 2020 

 

 

Source: Member State 
 

 

  

 

 51 For instance, the DPRK-flagged Mi Yang 5 (IMO: 8620454) was reported to have waited out-

side of Nampo lock gate for around 100 days before entering to offload cargo on 11 May. The 

DPRK-flagged Yon Pung 3 (IMO: 8314811) waited for 124 days before entering the lock gate 

with cargo it loaded at Longkou Port. 
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According to a Member State, humanitarian aid cargo for delivery to DPRK was loaded onto the 

Ko San at Dalian, China, on and around 1 July 2020. Information on commercial maritime database 

platforms show the Ko San arrived at Dalian port by 3 July 2020, with a draft change that indicated 

cargo was loaded onto the vessel. The vessel last transmitted an AIS signal in July 2020. In 5 April 

2021, the vessel was back in Ningbo-Zhoushan waters by 5 April 2021 carrying DPRK-origin coal.  

 

DPRK-flagged Min Hae (IMO: 8672897) 

In the first week of March 2021, the DPRK-flagged Min Hae (IMO: 8672897) departed the 

DPRK with coal cargo for Ningbo-Zhoushan waters and then proceeded to call at Longkou Port 

before returning to the DPRK (see figure annex 46-2). The port information and tracking data 

from Longkou available to the Panel is at figure annex 46-3.  

 

Figure Annex 46-2: Storyboard of DPRK-flagged Min Hae’s (IMO: 8672897) voyage to export 

DPRK-origin coal and import humanitarian aid cargo in a single voyage, March to April 2021 

 

Source: Member State 

 

  



 
S/2021/777 

 

21-10945 203/268 

 

Figure Annex 46-3: Min Hae at Longkou port area, China, 23 April 2021 

 

Source: Windward, annotated by the Panel; Google Earth (insert satellite imagery as representa-

tive of the port location not by actual date; AIS signal overlay as on 23 April 2021)  

 

DPRK-flagged Thae Song 8 (IMO: 9003653) 

The DPRK-flagged Thae Song 8 (IMO: 9003653) was another vessel located outside Nampo 

Lockgate as on 11 May 2021 that exported DPRK-origin coal to Ningbo-Zhoushan waters and 

returned with humanitarian aid cargo. The Panel had reported the Thae Song 8, then sailing as 

Forever Lucky, exporting illicit DPRK-origin coal as far back as 2017.  

The Panel’s tracking records of the vessel indicated that prior to its arrival at Ningbo-Zhoushan 

waters, Thae Song 8 had not transmitted on its AIS for at least seven months since August 2020. 

On 15 March 2021, the vessel was recorded on satellite imagery near Zhujiajian Dao, China, with 

coal in its holds, and within vicinity of other DPRK and DPRK-associated vessels (see figure 

annex 46-4). Thae Song 8 was again located around a week later in another part of Ningbo-

Zhoushan waters near Daxizhai Dao, China (see figure annex 46-5). A day earlier, the Chinese 

coast guard patrol craft was recorded transiting close by, along with eight other DPRK vessels 

located within vicinity. By 6 April 2021, Thae Song 8 appeared berthed at the Longkou Terminal 

based on its AIS transmissions on a specialized commercial maritime tracking platform. By mid-

April 2021, the vessel was back in the DPRK outside of Nampo Lockgate52 (see figure annex 46-

6).  

 

 52 The vessel last transmitted on 21 April 2021, information as of 30 June 2021.  
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Figure Annex 46-4:  Thae Song 8 near Zhujiajian Dao, Ningbo-Zhoushan, 15 March 2021 

 

Source: Member State 

Figure Annex 46-5: Thae Song 8 near Daxizhai Dao, Ningbo-Zhoushan, 23 March 2021 

 

Source: Member State 
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Figure Annex 46-6: Thae Song 8 located at Longkou Terminal, China, 6 April 2021 

 

Source: Windward, annotated by the Panel; Google Earth (insert satellite imagery as representative 

of the port location not by actual date; AIS signal overlay as on 6 April 2021  

 

The Panel sought China’s assistance on information of the activity of each of 26 DPRK vessel at 

figure 14,  information on which of these vessels had off-loaded DPRK-origin coal or other banned 

commodities through ship-to-ship transfers in Chinese territorial waters in 2021, information on 

which vessels were involved in the transportation of DPRK-origin coal that also picked up humani-

tarian cargo at Chinese ports, as well as information on any barter trade in sanctioned DPRK coal 

exports in exchange for grain or other imports from China.  
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China responded: 

 

Source : Member State 

 

 

 

 

 

Source : the Panel 
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Annex 47: DPRK-flagged vessels laden with coal, Taean Port, DPRK, 4 April 2021 

 

 

Source : Member State 

 

 

  



S/2021/777 
 

 

208/268 21-10945 

 

Annex 48: ITC Trade Map Data on DPRK Trade Statistics by Commodity  

(HS Code) (2020) 
                                                                         

                            

                               : may include restricted HS Code commodities  
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                               : may include restricted HS Code commodities  
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                               : may include restricted HS Code commodities    
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                               : may include restricted HS Code commodities   
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                               : may include restricted HS Code commodities  
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                               : may include restricted HS Code commodities  

Source : ITC Trade Map, annotated by the Panel 
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Annex 49: The Panel’s template of enquiry for trade and customs 
 

The Panel is writing to you with regard to the implementation of sanctions measures in the area of trade, 

including the export to and import from the DPRK, as stipulated in the above resolutions. Through them, the Se-

curity Council decided that the DPRK shall not supply, sell or transfer, directly or indirectly, from its territory or 

by its nationals or using its flag vessels or aircraft certain items and that all States shall prohibit the procurement 

from the DPRK of certain items by their nationals, or using their f lag vessels or aircraft, whether or not originating 

in the territory of the DPRK (see Annexes x, x and x). The Security Council furthermore requires all States to 

inspect all cargo to and from the DPRK, and stipulates that all prohibited items should be seized and disposed of 

when identified in inspections, in paragraph 18 of resolution 2270 (2016) and paragraph 20 of resolution 2397 

(2017), respectively.   

 

The Panel notes that Member States, while dutifully carrying out their obligations under the relevant res-

olutions, may occasionally face the challenge of having to determine whether certain items are prohibited from 

transfer to and/or from the DPRK by relevant resolutions, resulting in different practices in sanctions implementa-

tion among Member States.  

 

In its effort to gather accurate trade data, especially in view of frequently observed d iscrepancies between 

the original national trade data and information published through open source trade databases such as ITC Trade 

Map, and to promote the best practices in the implementation of the relevant resolutions across Member States, the 

Panel would like to request relevant authorities of your country to provide the following information for the period 

of 2020 and  2021(1st quarter): 

 

1) Integrated national data on trade with the DPRK, including the number of deliveries, commodities and their 

HS codes, as well as involved entities and individuals;  

2) Please stipulate separately the recorded transactions in case they do not correspond to the standards set in 

the above-mentioned resolutions (please use the commodity list in the Annexes with the guidance t o appro-

priately determine the cases of prohibited HS codes) with special attention to country codes; 

3) Information regarding any cases of rejection of customs clearance or seizure of goods with the DPRK as a 

country of destination/consignment or transit;  

4) Information regarding any cases of rejection of customs clearance or seizure of goods originating from the 

DPRK as a country of origin or manufacture; 

5) For each of the above, please include the description of the goods, where possible as per contracts for 

delivery and other relevant documentation, HS codes of commodities, their quantity, prices and, where 

possible, copies of such documents; 

6) The names, addresses and contact information of all entities and individuals involved in these transactions, 

and information on possible prior exports and imports involving the same entities; and  

7) Any other relevant information and/or action taken by your customs authorities pursuant to obligations 

stemming from the above-mentioned resolutions. 

 

The Panel would welcome any other information that you might consider relevant to it s work as mandated 

by the Security Council in this regard. In addition, the Panel would like to assure you that any information you may 

consider confidential can be handled accordingly and used solely  for the information of the Security Council and 

the 1718 Committee. 

  

Source: the Panel   

https://www.undocs.org/S/RES/2270(2016)
https://www.undocs.org/S/RES/2397(2017)
https://www.undocs.org/S/RES/2397(2017)
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Annex 50: Comparison table of International Trade Statistics (2020) and re-

plies provided by Members States on trade with the DPRK 

 
** Note: DPRK Trade Statistics cover the period of 2020, while Member State’s reply may cover 

not only 2020 but also 1st quarter of 2021. 
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Source : ITC Trade Map, annotated by the Panel 
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Annex 51:  List of HS Codes the Panel applies to monitor the sectoral ban  
 

Below is the list of HS codes assigned for each category of goods under sectoral ban by relevant 
UN Security Council resolutions. This list superseds S/2018/171 annex 4 as amended by 
S/2018/171/Corr.1. See https://www.un.org/securitycouncil/sanctions/1718/prohibited-items 
for the complete list of prohibited goods and Implement Assistance Notes.  

a. Items prohibited from being exported to the DPRK   

 

Item HS Codes Description Resolutions 

Condensates 

and natural 

gas liquids 

2709 

 

Oils; petroleum oils and oils obtained from bituminous 

minerals  

Para. 13 of . 
2375 (2017) 

2711 Petroleum gases and other gaseous hydrocarbons 

Industrial 

machinery  

84 

 

Nuclear reactors, boilers, machinery and mechanical ap-

pliances; parts thereof 

Para. 7 of 
2397 (2017) 

85 Electrical machinery and equipment and parts thereof; 

sound recorders and reproducers; television image and 

sound recorders and reproducers, parts and accessories 

of such articles 

Transpor-

tation 

vehicles 53 

86 

 

Railway, tramway locomotives, rolling-stock and parts 

thereof; railway or tramway track fixtures and fittings 

and parts thereof; mechanical (including electro-me-

chanical) traffic signaling equipment of all kinds 

Para. 7 of 
2397 (2017) 

87 Vehicles; other than railway or tramway rolling stock, 

and parts and accessories thereof 

88 Aircraft, spacecraft and parts thereof 54 

89 Ships, boats and floating structures 

Iron, steel 

and other 

metals 

Chapters 72-83  Para. 7 of 
2397 (2017) 72 Iron and steel 

73 Articles of iron or steel 

74 Copper and articles thereof 

75 Nickel and articles thereof 

76 Aluminum and articles thereof 

77 Reserved for possible future use 

78 Lead and articles thereof 

79 Zinc and articles thereof 

80 Tin and articles thereof 

81 Other base metals; cermets; articles thereof 

82 Tools, implements, cutlery, spoons and forks, of base 

metal; parts thereof of base metal 

83 Miscellaneous articles of base metal 

 

 
 

 53 Pursuant to paragraph 30 of resolution 2321 (2016) and paragraph 14 of resolution 2397 (2017), 

States shall prevent the direct or indirect supply, sale or transfer to the DPRK, through their 

territories or by their nationals, or using their flag vessels or aircraft, and whether or not origi-

nating in their territories, of new helicopters, new and used vessels, except as approved in ad-

vance by the Committee on a case-by-case basis. 

 54 Shall not apply with respect to the provision of spare parts needed to maintain the sa fe opera-

tion of DPRK commercial civilian passenger aircraft (currently consisting of the following air-

craft models and types: An-24R/RV, An-148-100B, Il-18D, Il-62M, Tu-134B-3, Tu-154B, Tu-

204-100B, and Tu-204-300).   

https://www.un.org/securitycouncil/sanctions/1718/prohibited-items
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b. Items prohibited from being imported from the DPRK   

 

Item HS Codes Description Resolutions 

Coal 2701 Coal; briquettes, ovoids and similar solid fuels manu-

factured from coal 

Para. 8 of 
2371 (2017) 

Iron Ore 2601 Iron ores and concentrates, including roasted iron pyri-

tes 

Iron Chapter 72 Iron and steel products (7201-7229) 

Iron and Steel 

products 

Chapter 73 Iron and steel products (7301-7326) 

Gold 261690 Gold ores and concentrates Para. 30 of 
2270 (2016) 
  

7108 Gold (incl. put plated), unwrought, semi-manufactured 

forms or powder 

710811 Gold powder, unwrought 

710812 Gold in other unwrought forms 

710813 Gold in other semi-manufactured forms 

710820 Monetary gold 

Titanium 2614 Titanium ores and concentrates 

Vanadium 2615 Vanadium ores and concentrates 

Rare Earth 

Minerals 

2612 Uranium or thorium ores and concentrates   [261210 

and 261220] 

2617 Ores and concentrates, [Nesoi code  261790  - Other 

Ores and Concentrates] 

2805 Alkali metals etc., rare-earth metals etc., mercury 

2844 Radioactive chemical elements & isotopes etc.  

Copper Chapter 74 Copper and articles thereof (7401-7419) Para. 28 of 
2321 (2016)  2603 Copper ores and concentrates 

Zinc Chapter 79 Zinc and articles thereof (7901-7907) 

2608 Zinc ores and concentrates 

Nickel Chapter 75 Nickel and articles thereof (7501-7508) 

2604 Nickel ores and concentrates  

Silver 2616100 

7106, 7107 

Silver ores and concentrates 

Silver unwrought or semi manufactured forms, or in 

powdered forms; base metals clad with silver, not fur-

ther worked than semi-manufactured 

7114 Articles of goldsmiths or silversmiths’ wares or parts 

thereof, of silver, whether or not plated or clad with 

other precious metal 

Seafood (incl 

fish, crusta-

ceans, mol-

lusks, and 

other aquatic 

invertebrates 

in all forms) 

Chapter 3 

 

Fish and crustaceans, molluscs and other aquatic inver-

tebrates (0301-0308) 

Para. 9 of 
2371 (2017) 
 1603 

 

Extracts and juices of meat, fish or crustaceans, mol-

luscs or other aquatic invertebrates) 

1604 Prepared or preserved fish; caviar and caviar substitutes 

prepared from fish eggs 

1605 

 

Crustaceans, molluscs and other aquatic invertebrates, 

prepared or preserved 

Lead  Chapter 78 Lead and articles thereof (7801-7806) Para. 10 of 
2371 (2017) 

Lead ore 2607 Lead ores and concentrates 
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Textiles (in-

cluding but 

not limited to 

fabrics and 

partially or 

fully com-

pleted apparel 

products) 

Chapters 50-

63 

 Para. 16 of 
2375 (2017) 

50 Silk, including yarns and woven fabrics thereof 

51 Wool, fine or coarse animal hair, including yarns and 

woven fabrics thereof; Horsehair yarn and woven fabric  

52 Cotton, including yarns and woven fabrics thereof 

53 Vegetable textile tibers nesoi; Yarns and woven fabrics 

of vegetable textile fibers nesoi and paper 

54 Manmade filaments, including yarns and woven fabrics 

thereof 

55 Manmade staple fibers, including yarns and woven fab-

rics thereof 

56 Wadding, felt and nonwovens; Special yarns; Twine, 

cordage, ropes and cables and articles thereof 

57 Carpets and other textile floor covering 

58 Fabrics; special woven fabrics, tufted textile fabrics, 

lace, tapestries, trimmings, embroidery 

59 Textile fabrics; impregnated, coated, covered or lami-

nated; Textile articles of a kind suitable for industrial 

use; 

61 Apparel and clothing accessories; knitted or crocheted;  

62 Apparel and clothing accessories; not knitted or cro-

cheted; 

63 Textiles, made up articles; sets; worn clothing and worn 

textile articles; rags 

Agricultural 

products  

07 Vegetables and certain roots and tubers; edible Para. 6 of 
resolution 
2397 (2017) 08 

 

Fruit and nuts, edible; peel of citrus fruit or melons  

12 Oil seeds and oleaginous fruits; miscellaneous grains, 

seeds and fruit, industrial or medicinal plants; straw and 

fodder 

Machinery 84 Nuclear reactors, boilers, machinery and mechanical ap-

pliances; parts thereof 

Para. 6 of 
resolution 
2397 (2017) Electrical 

equipment 

85 Electrical machinery and equipment and parts thereof; 

Sound recorders and reproducers; television image and 

sound recorders and reproducers, parts and accessories 

of such articles 

Earth and 

stone includ-

ing magnesite 

and magnesia 

25 Salt; sulphur; earths, stone; plastering materials, lime 

and cement 

Wood 44 Wood and articles of wood; wood charcoal 

Vessels 89 Ships, boats and floating structures 

 

c. For paragraphs 4 and 5 of resolution 2397 (2017), the Panel uses the following HS codes. The Panel notes that 

annual caps are placed for the two items below.  

 

• HS 2709 : crude oil [cap: 4 million barrels or 525,000 tons ]  

• HS 2710, HS 2712 and HS 2713 : refined petroleum products [ cap: 500,000 barrels ]   

Source : the Panel  
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Annex 52: Correspondence with Thailand 
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Source : the Panel 
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Annex 53: Correspondence with Bulgaria 
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Source : the Panel  
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Annex 54: Correspondence with Singapore  
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Source: the Panel 
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Annex 55: Correspondence with Guatemala 
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Source: the Panel 
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S/2021/777 

 

21-10945 241/268 

 

 

Source: the Panel 
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Annex 56 : Correspondence with Guyana 
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Source : the Panel 
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Annex 57 : Correspondence with Bulgaria 
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Source : the Panel 
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Annex 58: Images of a grand piano in DPRK in June 2021 
 

 

Source: NK news, KCTV 

 
 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Source: NK news, KCTV  

 

 

 

 

 

 

 



 
S/2021/777 

 

21-10945 247/268 

 

Annex 59 : An excerpt from a cybersecurity firm (Kaspersky) report on the 

cyberattacks against the Russian defence industry 

 
(Available on-line at: https://ics-cert.kaspersky.com/media/Kaspersky-ICS-CERT-Lazarus-targets-

defense-industry-with-Threatneedle-En.pdf) 

 

 

https://ics-cert.kaspersky.com/media/Kaspersky-ICS-CERT-Lazarus-targets-defense-industry-with-Threatneedle-En.pdf
https://ics-cert.kaspersky.com/media/Kaspersky-ICS-CERT-Lazarus-targets-defense-industry-with-Threatneedle-En.pdf
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Source : the Panel 
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Annex 60:  Reply from Ecuador 
 

 

Source : Member State  
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Annex 61:  Purported Contract Signing with KCC Representative 

 

 

Source: The Panel, website (address on file) accessed 17 March 2021. 

 
Unofficial Translation: 

 

“Recently, the Yongxiang International Trading Company Limited [hereinafter referred to as 

Yongxiang International] signed an important commercial contract with the KCC Corporation, a 

well-known North Korean company, on the purchase of POS [Point of Sale] machines.  

 

The KCC Corporation is an enterprise under the North Korean Ministry of Finance and Taxation 

and is engaged in the development and procurement of software and hardware for national banks 

and financial institutions. It is also a long term friendly cooperative partner of the Yongxiang 

International.  

  

Annex 61:  Purported Contract Signing with KCC Representative 

 

 

Source: The Panel, website (address on file) accessed 17 March 2021. 

 

Unofficial Translation: 

 

“Recently, the Yongxiang International Trading Company Limited [hereinafter referred to as 

Yongxiang International] signed an important commercial contract with the KCC Corporation, a 

well-known North Korean company, on the purchase of POS [Point of Sale] machines.  

 

The KCC Corporation is an enterprise under the North Korean Ministry of Finance and Taxation 

and is engaged in the development and procurement of software and hardware for national banks 

and financial institutions. It is also a long term friendly cooperative partner of the Yongxiang 

International.  
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For this purchase order of POS machines, Yongxiang International's business manager went south 

to Shenzhen [in Guangdong Province] for many times to discuss business with China's well-

known equipment manufacturers and delved into the production and quality of products at manu-

facturing workshops to strive to provide the North Korean side with the most high-quality equip-

ment products in China. At the same time, after several exchanges of opinions with the North 

Korean side, the customer's personalized opinions were fed back to the manufacturers, and the 

required software and hardware products were customized to the satisfaction of the customer. 

Since there is no precedent for the use of POS machines in North Korea at present, this alone has 

helped North Korea to fill a major gap in the financial field and truly enter the era of multi-func-

tional transaction terminals and non-cash settlements.  

 

Through friendly negotiations with KCC representatives in China, a strategic cooperation inten-

tion was reached, and a large number of procurement contracts were signed. Also, the first batch 

of POS machines had completed production, arrived in Dalian, and would be shipped to North 

Korea soon. In the later stage, many batches of machines would be manufactured in a planned 

way according to the contract requirements. Based on the principle of quality first and customer 

first, the Yongxiang International strictly controls the quality of products, tracks the use of prod-

ucts, and strives to provide the best service for customers. KCC representatives were very satisfied 

with the purchase and said that they would continue to carry out friendly cooperation with 

Yongxiang in many fields.” 
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Source: The Panel, website (address on file) accessed 17 March 2021 

 
Unofficial Translation:  

 

“Yongxiang International Trade Industrial Co., Ltd. is registered in Hong Kong. The company's 

main business scope: comprehensive international trade, import and export business. Since its es-

tablishment, the company has cooperated and traded with many places in Europe, America and Asia, 

and enjoys a good international reputation. 

 

In 2017, the company established a financial bank in Pyongyang in cooperation with the Central 

Bank of North Korea. In 2018, it set up a financial bank branch in Gangwon-do, North Korea. Its 

business scope: foreign investment companies and foreign companies, foreign exchange remit-

tances, foreign exchange loans and investment business, current demand Account overpayment, dis-

counts on foreign exchange bills, guarantees for foreign exchange debts and contract obligations, 

foreign exchange remittances, settlement of import and export goods, credit investigations and ne-

gotiations, trusts, credit card issuances to customers, and transactions between non-residents.”  
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Annex 62: Letter to China and Reply 

Figure Annex 62-1: Letter to China 
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Source : the Panel  

 

Figure Annex 62-2: China’s Reply 

Source : Member State 
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Annex 63: Records from the Chinese Ministry of Commerce55  
 

 

Source: The Panel, website (address on file) accessed on April 2021 
 

 

 55 One expert objects to this annex because the content needs further corroboration.  
 

   

 

Choseon Xinxing Information Technology Trade Association 

Democratic People’s Republic of Korea 

Ownership Stake in China-based company 
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Annex 64: Corporate Registry Records and Analysis of Social Media Profiles56 
 

Source:  the Panel 
 

 

 56 The Panel has redacted this third party primary documentation in order to issue a consensus 

report. Six Panel members object to this redaction. 
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Annex 65-1: Survey of NGOs on the effects of COVID-19 on humanitarian operations 
 

In order to assess the impact of COVID-19 on humanitarian organizations operating within the DPRK, the 

Panel sent a survey of questions to 38 organizations. Responding organizations included both UN organi-

zations as well as non-governmental organizations that applied for exemptions either directly to the 1718 

Committee, or through a Member State or the UN Resident Coordinator in the DPRK. At the outset, the 

Panel clarified that responding to its inquiry was optional and that it had no bearing on the exemption ap-

proval processes within the 1718 Committee. The following questions were sent to the organizations. 

 

QUESTION 1: What is your assessment of the impact of the limitations related to the COVID-19 pandemic 

and sanctions on the DPRK, and in what way has it influenced the overall humanitarian situation? If possi-

ble, please include information or examples that support your assessment. 

 

QUESTION 2: Please provide detailed information and data on whether your organization experienced re-

ductions in operational capacity due to issues related to quarantine measures in the DPRK and / or imple-

mentation of UN sanctions. 

 

QUESTION 3: If your operations require humanitarian exemption approvals from the 1718 Committee, has 

the approval process met your needs? What, if anything, could be improved in the exemption process, or in 

the implementation of UN sanctions, to better meet your operational needs and objectives? 
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Table Annex 65-1. Humanitarian organizations’ responses to the Panel’s Survey  

The Panel does not take a position on the responses and has not verified the veracity of any claims made therein. The 

Panel has redacted Member States’ identities and other phrases which might jeopardize the safety of the relevant organ-

izations. 

Org. No. Responses 

1 “It is a serious problem that the process of obtaining approval for the exemption for hu-

manitarian assistance to DPRK takes a long time at this critical juncture of the COVID-

19 pandemic and natural disasters. Since the UN Security Council Committee approved 

the updates to the Implementation Assistance Notice No.7 the Committee has announced 

that it would expedite the exemption procedure for emergency assistance to DPRK for 

natural disasters and COVID-19. However, it turned out that submitters of the humani-

tarian exemption requests must provide detailed information of necessary goods they 

plan to deliver to DPRK, including specifications. To meet the condition, non-govern-

mental organizations, or NGOs on the ground in xxxxxxxxxxxxxxxxxxx need to confirm 

a purchase deal with the providers of goods or purchase the items before submitting the 

exemption requests to add the required information of the supplies in their documents. 

Yet it is not easy for the NGOs to purchase goods in advance, not knowing if they could 

obtain approvals for their exemption requests. Some providers tend not to easily share 

detailed information about their products unless the NGOs purchase them first or make a 

contract for future purchases. But timing is the most critical element for humanitarian as-

sistance for emergencies because the aid needs to be delivered before things deteriorate or 

more severe damages occur. However, it is highly likely to miss the golden time in this sit-

uation while preparing for the exemption approval. Such a result would negatively impact 

humanitarian assistance for all cases, including natural disasters and the pandemic.”  

 

“In 2018 after sanctions against DPRK were strengthened, the country’s food production 

was 4.95M tons, down by 9% compared to 2017, which caused the nation to require hu-

manitarian assistance. Also, malnutrition is closely related to various humanitarian situa-

tions other than food shortage. As mentioned above, submitting an exemption request itself 

already takes a long time before the actual humanitarian assistance is delivered to DPRK; 

thus, we need to consider and review calling for the adoption of the “Whitelist.” ” 

 

“The “secondary boycott” measures have prevented bank transactions for payments for 

humanitarian supplies and vessels to enter DPRK ports, and the routes for delivering hu-

manitarian items to DPRK have been blocked. As a result, DPRK counterparts have given 

up on humanitarian projects for their country. Due to the prolonged suspension of assis-

tance for DPRK and inter-Korean cooperation and exchange, it has become evident that 

the donors and sponsors of NGOs increasingly tend not to show interest in DPRK projects. 

Therefore, the UN needs to ease approval conditions for exemption requests on humani-

tarian supplies so that the NGOs can resume their assistance activities actively.” 

 

“[Foreign]  banks are more and more reluctant to supply sufficient amounts of cash, par-

ticularly if the cash supply is intended for projects in DPRK. Despite the exemptions that 

are granted to the funds dedicated to humanitarian operations, it is common that banks 

delay or block the supply of cash, leading to additional administrative work on [the organ-

ization’s] side to unblock the situation.” 

2 “The drastic measures imposed by the country in regard to the complete cessation of 

movements of goods and people had repercussions on the preparation of the planting ac-

tivities on the one hand, and on importations of agricultural inputs on the other hand. 

Both of these resulted in a large shortage of domestic production, which is estimated to 

have caused huge impacts on the population. In addition to the COVID-19 limitations’ 

impact on the humanitarian situation, the management of the numerous natural disasters 
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of 2020 further exacerbated the dire food insecurity.” 

 

“...with no direct access to the country, it proves difficult for [the organization] to moni-

tor, assess and analyze the impact of the suspension of its food security projects on their 

beneficiaries, let alone the general impact of COVID-19 limitations and the cessation of 

importations on the humanitarian situation in DPRK.” 

 

“Since the DPRK imposed strict quarantine measures and closed its borders in January 

2020, [the organization’s] operational capacity in DPRK has been highly compromised. 

In March 2020, two out of the three expatriates present in Pyongyang were able to leave 

the country…[P]artnership with local actors has been made more fragile. This is already 

having strong consequences on future programming capacity, such as the impossibility 

to be able to seek new funding for the next coming years. Partners have indeed cited the 

lack of post-COVID-19 visibility as reasons not to seek further grants and develop new 

projects.” 

 

“As of October 2020, all of [the organization’s] projects are officially suspended. This 

will have immediate consequences when the country reopens, as suspended projects will 

require further extension from funding partners to cover reopening assessment phases. The 

mid-term operational capacity of the organization in DPRK has also been impacted due to 

the increased remote communication and management issues that arose from the absence 

of expatriates in Pyongyang.” 

 

The organization further noted that overhead costs, which continue despite the lack of 

operations, are “not fully eligible for support by funding partners.” 

 

“In 2018, [the organization] observed an increase in the prices of the project goods, of 5 

to 25% depending on the item (25% for cement). Korean providers offer prices that are 

two to five times higher than Chinese providers. Chinese57 providers also tend to in-

crease their offers due to the complexity and uncertainty of the customs processes.  Be-

sides, the need to separate batches according to delays in obtaining exemptions and 

clearances implies regular additional transportation costs which are significant for [the 

organization’s] project budgets.” 

 

“the daily implementation of the humanitarian exemption implies to manage simultane-

ously: the logistic processes for the purchases put on hold, contract modifications with 

providers to adapt to new constraints and delays, writing follow-up modifications of pre-

viously granted exemptions, dealing with complicated xxxxxx domestic regulations re-

luctant to implement humanitarian exemptions...These recurrent tasks do require some 

extra time from Project Managers and Country Director, which eventually takes away 

time for the qualitative achievement of the projects’ results. All in all, these unintended 

impacts of the implementation of sanctions result in a general delay in all project imple-

mentation. It proves to be all the more important that authorization processes be more sim-

plified and flexible in order not to infringe on the organizations’ operational capacity.” 

 

“The general opinion is that the request process is not quite optimal but that it remains 

acceptable. In order to better meet the organization’s operational needs and objectives, 

more guidance from the Committee could be valuable for [the organization].” 

3 “Since our last correspondence...we have observed almost no changes regarding the situ-

ation with our project activities in North Korea.” 

 

 57 One expert objects to the usage of “Chinese” and “customs processes” in this sentence.   
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4 “The strict measures and limitations that [the organization] has been itself facing in re-

gards to the COVID 19 have significantly reduced the organization’s capacity to monitor 

the impacts of the restrictions at a local and national level.” 

 

“The last [the organization’s] expatriate staff left the country in August 2020 considering 

the total suspension of the activities and the complete lack of visibility regarding a po-

tential restart of [the organization’s] operations in the country, as well as the possibility 

to send personnel, funds and equipment needed to properly run the projects.” 

 

“The access and communication barriers imposed by the COVID 19 situation as well as 

the lack of secondary data from other sources make it impossible for [the organization] 

to propose an analysis of the humanitarian situation evolution in regards with the current 

pandemic.” 

 

“...restrictions made impossible for [the organization] to keep implementing its projects 

within acceptable quality and integrity standards, forcing the organization to suspend all 

its activities.” 

 

“...indeed, certain support running costs must be maintained, but they are not fully eligi-

ble for our financial partners and [the organization] will not be able to pay these costs 

with its own funds if the situation continues over time. Moreover, considering the impos-

sibility to send cash to DPRK xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx, [the organiza-

tion] has therefore been accumulating debts since the suspension of its operations.” 

 

“In terms of future operational capacity, the restart of [the organization’s] activities in 

the country will imply a mission revitalization period ...; relaunch discussion for desig-

nation of national staff; clean up liabilities; sending back international staffs to the coun-

try; assessing the situation of each suspended projects and restart the contact with farms 

and partners; importing the material and equipment blocked at the border; etc.). Addi-

tional extension of projects will probably be needed, inducing costs that were not ini-

tially planned; [the organisation] is coordinating with its financial partners and will pro-

pose adjustments to its projects once the situation will have been reassessed.” 

 

“Even though the COVID 19 related restrictions on importations decided by DPRK are 

responsible for this situation, it has to be mentioned that [the organization] currently has 

materials and equipment... blocked at the border since January 2020. [the organization] 

has no choice since then to request extension of the exemption granted for this purchase 

to ensure it is still valid when the border reopens.” 

 

“An issue to report is that the exemptions granted to [the organization] are sometimes 

not recognized by xxxxxxx customs, which implies additional negotiations and explana-

tion delays with xxxxxxx authorities to eventually lift this barrier.” 

 

Source : the Panel  
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Annex 65-2: Statements from NGOs regarding UN sanctions 
 

The following quotes have been compiled from the responses to the Panel’s survey to NGOs.  

The Panel does not take a position on the responses and has not verified the veracity of any claims made therein. 

The Panel has redacted Member States’ identities and other phrases which might jeopardize the safety of the relevant 

organizations. 

 

 

● “...The cash flow limitations remain the main challenge for organisations to operate in DPRK. Spe-

cifically, the closing of all banking channels to DPRK implies xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx      

xxxxxxx in the country, thus representing an additional administrative and HR constraint. Banks 

appear to be reluctant to risk engaging with the DPRK, which is impacting all programmes. In gen-

eral, the unavailability of cash in the country makes it complicated for organisations to implement 

activities. Action plans must be adapted to the availability of cash, to the detriment of needs.” 

● “the administrative work related to sanction compliance slightly increases the workload of project 

managers and the Country Director. The legal expertise required to understand the information in-

volved in the sanction mechanisms and the absence of a direct channel for resident INGOs to com-

municate with the UNSC Sanctions Committee has, on some occasions, proven detrimental to other 

tasks and responsibilities. All in all, the administrative work related to sanctions implementation takes 

away fluidness, which impacts the working rhythm but does not infringe on the optimal dynamism 

of programme implementation.” 

● “following the set of sanctions implemented in 2018 (following UNSC resolution 2397 of December 

2017), the xxxxxxx Customs have put a special emphasis on humanitarian imports, creating addi-

tional delays instead of easing the exempted imports.” 

● “the importation process through xxxxx has proven to be increasingly complicated as issues specific 

to xxxxxxx customs arise. These delays resulted in major impacts on project’s implementation (and 

on the population’s well-being), such as the suspension of the transportation of food to children in-

stitutions and the lack of vegetable intake by children due to the insufficiency of winter production 

because of the absence of the procured pipes to be used for the construction of greenhouses. All in 

all, these delays are estimated to have affected up to 30,000 to 45,000 beneficiaries, mostly children” 

● “several major suppliers stopped submitting offers, mentioning specifically the xxxxxxx sanctions in 

place since January 2018, which do not specify any exemption for humanitarian activities. Suppliers 

are worried, increasingly reluctant to send their offers to call for tenders and discouraged by the 

xxxxxxx sanctions, in terms of customs clearance as well as in terms of banking.” 
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● “each slight modification of technical specification must be notified to the UNSC SC, which appears 

to increase the planned duration of the action. As so, some activities have been delayed and no-cost 

extensions have been requested to donors for some projects due to the duration extension of the pur-

chase procedures.” 

● “...Despite the exemptions that are granted to the funds dedicated to humanitarian operations, it is 

common that banks delay or block the supply of cash, leading to additional administrative work on 

[the organization’s] side to unblock the situation.” 

● “Since the sanctions have come to force, a drop in the number of suppliers applying for the tenders 

[the organization] open in the frame of the procurement of goods and equipment. This decrease in 

the potential supplier diversity has a direct impact on prices competitively, goods and equipment 

quality.” 

● “...the exemption process is now well understood and managed but can still provoke delays in case 

of unexpected administrative issue (e.g.: xxxxxxx customs that sometimes refuse to recognize the 

exemptions granted to [the organization] –calling for additional negotiations).” 

 

Source : the Panel  
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Annex 65-3: Summary of suggestions from NGOs 

 

The following list of suggestions has been compiled from the responses to the Panel’s survey to NGOs.  

The Panel does not take a position on the suggestions and has not verified the veracity of any claims made therein. 

The Panel has redacted Member States’ identities and other phrases which might jeopardize the safety of the relevant 

organizations. 

 

 

● “The end of the COVID-19 pandemic is an unforeseeable future. Thus, the Committee needs to 

reconsider its sanctions against DPRK on humanitarian assistance to help resolve the unprece-

dented case in the country. Also, the Committee should streamline the exemption procedure by 

writing a Whitelist on the already approved supplies or similar projects.” 

● “It sometimes takes a long time for an exemption request for a humanitarian project for DPRK 

to be approved because of the awareness that all people in Pyongyang belong to the privileged 

class. Such an awareness needs to change that delivery of humanitarian assistance should be 

made without prejudice for those who live in Pyongyang but are underprivileged.” 

● “The first suggestion is the extension of the exemption validity period. It was [the organization’s] 

opinion that 6 months was a too short period to be able to: put in place the calls for tenders; 

examine, assess and preselect offers based on technical and financial criteria; request and obtain 

the validation of the service provider by [the state official]; finalize the contract with the service 

provider; and proceed to the importation and customs. It has previously been the case that, by 

the time the entire process is completed, the validity of the exemption reaches its term. It then 

leaves little time for the activities to be put in place.” 

● “The market realities are not often aligned with the technical specificities provided in the ex-

emption request submitted to the UNSC Sanctions Committee. This implies that the slightest 

modification requires the submission of a new request to the Committee in order to confirm the 

exemption and enable xxxxxx clearances… The most convenient adjustment to the exemption 

process for [the organisation] would be to be able to get a global validation from the Sanctions 

Committee for each project, thus covering the entirety of the project’s duration. Such a measure 

would most definitely ease the project implementation.” 

● “[The organization] would also like to suggest the Sanctions Committee to assist in supporting 

customs authorities in transit countries by sending comprehensive instructions to facilitate the 

timely clearing of humanitarian items, as well as to consider issuing a communication to Member 

States, encouraging them to assist in exploring banking channels and highlighting that banking 

operations which support humanitarian operations are exempt from sanctions. 

 

  



S/2021/777 
 

 

266/268 21-10945 

 

● “As of October 2018, the Sanctions Committee now publishes authorizations online, this can be 

very useful in asserting permissions. A good practice that could be implemented to facilitate the 

process would be to translate these documents into Chinese as well.” 

● “the extension of the 6-month validity period granted for each exemption. Indeed, considering the 

weight of the exemption request process as well as the procurement delay necessary to import the 

goods and equipment in DPRK, the 6-month exemption granted so far complicates the implemen-

tation of the projects since it has to be quickly renewed to prevent delays in the delivery of the 

following items to be imported. In addition, despite the fact that the exemption process is now well 

understood and managed by all the stakeholders, any issue in the exemption granting process or 

more likely in the importation process could delay the importation to more than 6 months and 

therefore make null and void the exemption valid for 6 months. The current restriction on imports 

linked to the COVID 19 situation is a good example of this constraint: as mentioned previously, 

[the organization] had to request extension of the exemption due to the fact that the goods and 

equipment covered by the granted exemption are still blocked at the border. Considering the com-

plete lack of visibility about the timeframe to expect regarding the resumption of the imports, it is 

likely that [the organisation] will have to ask for a new extension of the exemption.” 

● “Strengthen the link with the xxxxxx authorities to facilitate the customs clearance process” 

● “Make fast tracks when it comes to 1) amendment justified in terms of quantity 2) renewal in the 

event of expiration.” 

 

Source : the Panel  
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Annex 66: Consolidated list of recommendations 
 
Maritime 
 

On vessel identity laundering and swap 
 
1. Member States and ship registries should issue up-to-date circulars on identified laun-
dered AIS digital profiles used as cover identities, so as to caution against trading with such 
ships. 
 
2. Where there is suspicion about the validity of the identifiers of a vessel, port and other 
relevant maritime authorities should conduct the necessary checks of the history of such 
vessels entering its port jurisdiction waters, pursuant to paragraph 9 of resolution 2397 
(2017). 
 
3. Flag registries should require all applicants seeking to join their registry to include up-
to-date photographs of the exterior (bow, stern deck) and interior of their vessels where 
vessel identifiers are displayed. 
 
4. Member States hosting shipyards that service foreign-flagged vessels should raise 
awareness of the risk of vessels seeking physical alterations or other modifications to ob-
fuscate their identity in order to engage in sanctionable activities. 
 
On information sharing 
 
5. Flag registries should regularly publish a list of deregistered vessels on their website and 
in maritime circulars for the broader shipping community. 
 
6. The misuse of MMSIs is a trend affecting various flag registries. To assist and ensure 
that the MMSIs of flag registries are not fraudulently used, the Panel encourages registries 
and Member States in whose waters vessels transmit fraudulent identifiers to investigate 
such vessels and to share the results of their investigations, including with the Panel, in 
particular where it relates to suspected sanctions evasion activities. 
 
On AIS manipulation 
 
7. Member States should monitor and investigate vessels that broadcast suspect identifiers 
particularly in waters where DPRK and DPRK-linked vessels are known to operate.  
 
8. Flag registries should ensure dedicated personnel for monitoring the AIS status of their 
registries’ fleet as part of their due diligence efforts, including contacting ships that broad-
cast AIS information that is different from that in their registered profile. 
 
9. Classification societies should certify the existence of a single, functional, type A AIS sys-
tem on each vessel as part of a periodic safety inspection. Inspections should look for evi-
dence of multiple AIS systems. 
 
On beneficial ownership information  
 

10. The Panel reiterates its recommendation that Member States require their relevant competent author-
ities to disclose beneficial ownership information related to all legal entities seeking to register vessels 
under their ship registry. Member States with open registries should endeavour to collect identifying 
and contact information for each individual who owns or exerts control over the foreign entity to which 
each vessel belongs, whether as a controlling shareholder, a financier of the enterprise, or a senior man-
ager or decision-maker. Such information should be made available to relevant entities such as law 
enforcement, as well as to the Panel, to facilitate sanctions implementation efforts.  
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Trade and Customs 
 

11. The Panel recommends that the International Organization for Standardization (ISO) look into possi-
ble measures to prevent erroneous usage of country codes for the Democratic People’s Republic of 
Korea and the Republic of Korea (KP and KR respectively).  

 
12. The Panel recommends that Member States streamline their export and import control lists, using as 

supportive material the Panel’s informal list of prohibited commodities. 
 
13. The Panel notes that Member States could study the possibility of using the ASYCUDA system, devel-

oped by UNCTAD (a computerized customs management system, now used in more than 80 countries; 
see https://asycuda.org/en/) to monitor transactions with sanctioned jurisdictions. 

 
14. The Panel recommends that the customs authorities of Member States use the above-mentioned re-

sources for the information of and usage by the trading agents of their jurisdictions for due diligence 
purposes, particularly when dealing with prohibited commodities in relation to trade with sanctioned 
jurisdictions. 

 
Luxury Goods 

 
15. The Panel reiterates its recommendation that Member States streamline their export control lists to 

reflect the list of prohibited luxury goods in a manner consistent with the objectives of resolutions 1718 
(2006), 1874 (2009), 2094 (2013), 2270 (2016) and 2321 (2016), avoiding unnecessary broadening of 
their scope in order not to restrict the supply of unprohibited goods to the civilian population nor have 
a negative humanitarian impact once trade restarts. 

 
16. The Panel reiterates its recommendation that Member States encourage their business entities and 

nationals exporting luxury goods to include a contractual provision to prevent resale to the Democratic 
People’s Republic of Korea. 

 
17. The Panel reiterates its recommendation that Member States and relevant organizations encourage 

shipping and transportation companies to provide thorough systems for checking consignees, bearing 
in mind the risk of trans-shipment. 

 
Finance 

 
18. The Panel notes the October 2020 revision by the Financial Action Task Force of Recommendation 1 

and its Interpretive Note (R.1 and INR.1) to require countries and private sector entities to “identify, 
assess, understand and mitigate their proliferation financing risks (PF risk)” related to “the potential 
breach, non-implementation or evasion of the targeted financial sanctions”. Pursuant to this require-
ment, the Panel recommends that all Member States and private sector entities review the recently 
published FATF Guidance on Proliferation Financing Risk Assessment and Mitigation. 

 
Unintended Impact of Sanctions 

 
19. The Panel notes the usefulness of biannual briefings by the relevant United Nations agencies on the 

unintended impact of sanctions and recommends that the Committee continue this practice. 
 
20. The Panel reiterates the need for urgent measures to re-establish the banking channel. 
 
21. The Panel recommends that the Security Council continue to address issues and processes that mitigate 

the potential unintended adverse impacts of sanctions on the civilian population of the Democratic 
People’s Republic of Korea and on humanitarian aid operations to benefit the country’s vulnerable 
population and overcome the consequences of the COVID-19 pandemic. 

 

https://asycuda.org/en/

